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k Le malo bojevanja y 

na evropskih bojiščih. 
Na Poljskem ne morejo niti Nemci, niti Rusi naprej, a se 

baje zbirajo na odločilne bitke. V Galiciji grmijo 
veliki topovi in napredujejo Avstrijci. Na Ogr-

skem so Rusi zaustavljeni. Nemci spu-
ščajo bombe na angleška mesta. 

Ali se misli cesar Franc Jožef res odpo-
vedati prestolu? 

k 

i 

» 

v 

London, 20. jan. — Brzojavka iz Ri-
m a listu "Daily News" pravi, da je ce-

' r Franc Jožef, predočujoč si nevar-
n o s t ločitve vladarstva na Ogrskem v 
sedanjem času, sklenil odpovedati se. 

reJkone v svrho, da donese to novico 
r e , n ^ ' c e m u cesarju, je nadvojvoda Ka-

rt c ' a v s t r i j sk i prestolonaslednik, 
Potoval nocoj iz Dunaja v nemški 

ojni glavni stan, kjer se nahaja sedaj 
nemški cesar. 

(Brzojavke iz Dunaja v torek zve-
" s ° Poročale, da vesti o ogrskih 

n i v i n - S 0 r e s n i č n e i n d a n a Dunaju 
lakote) i z g r e d o v ' n i t i t rp l jenja v s l e d 

18- jan. (Čez Amsterdam in 
nil" — Avstri jsko uradno nazna-

,?• I z d a n o tukaj danes, pravi: 
n o v e g I e r n ° ° d V ' S l e SC n i P r i p e t i l ° n i č 

v (k l i V ^ ' " a h vzhodno od Zakliczyna 
zelo '"h" ^ n a® e t o P n i š t v o s svojim 

lzc*atnim koncentričnim strelja-
ter f t P- u l l i l 0 R u s e k umiku iz neka-
n j c j e

 J l h o v i h prvih okopov. Nazad-
oko m o r a ' sovražnik opustiti svoje 
Svoji f V r a z t e g u šestih kilometrov ob 

i7rf ° n t l ' n s e umekniti v neredu 
strni ? t n e m s trel janju naših topov in 

šinah 7 P U Š k d ° n a j b l i ž J ' e l i n ' j e n a v i " 
aplenili smo znatno množino 

Potrebščin. 
P i . a ° s t a l i h točkah bojne črte v za-
s t - Galiciji je prišlo samo do bojev 
zn T Karpatih je bilo bojevanje ne-

a t«o, samo med patrolami." 

Nemško uradno naznanilo. 
^Berlin, 18. jan. — Nemško vojno 
r
 l n i s t r s tvo je danes izdalo sledeče u-

naznanilo: 

j v Vzhodni Prusiji je ostal 
s k ^ p r e m e n j e n . Na severnem Poli-
ty,111 s o R «s i poskušali prodreti čez 

1 p r i t o k reke Wkre, blizu Radza-

nowa, a so bili odbiti. Nič važnega se 
ni pripetilo ob reki Vistuli." 

Rusko uradno naznanilo. 

Petrograd, 18. jan. — Generalni štab 
ruske vojske je danes izdal uradno na-
znanilo, ki se glasi: 

"Na levem bregu reke Vistule smo 
izvršili protinapad v noči 17. jan. in 
zopet zavzeli gotove okope blizu vasi 
Goumine, ki jih je bil sovražnik za-
vzel v noči 16. jan. — Nemški oddelki^ 
ki so branili te okope, so bili dejansko 
uničeni. Pozneje prizadeve sovražni-
kove, iznova napasti na tem mestu, so 
bile brezuspešne. 

" I s to noč so Nemci dvakrat posku-
šali spet začeti ofenzivo ob front i Gul-
ki-Visovka, ali opazili smo jih o pra-
vem času s svojimi svetlometi in raz-
kropili s strel janjem. 

"V okrožju vzhodno od Piotrkowa 
in južno od Lodza je naše topništvo 
razdejalo sovražnikov motoren voz z 
oklopom. Novi poskusi nemški, bom-
bardovati Tarnow v Galiciji š težkimi 
topovi, so se izjalovili po izvrstnem 
strel janju našega topništva." 

Avstrija sklicuje črno vojsko. 

London, 1§. jan. — "Iz Budimpešte 
semkaj dospela brzojavka," pravi Reu-
terjev amsterdamski poročevavec, "na-
znanja, da so bili izvežbani razredi čr-
ne vojske z let 1875 do 1881 in mlajši 
črnovojniki v Budimpešti sklicani pod 
zastavo na dan 21. januar ja ." 

Izkaz avstrijskih izgub. 

London, 18. jan. — Dunajski poroče-
vavec Exchange Telegrapha pravi v 
brzojavki, poslani čez Kodanj , da vse-
buje 110 avstrijskih seznamov izgub, 
nevštevši izgube zadnjih dveh mese-
cev, sledeča skupna števila: 

Častniki: Usmrčenih 2,263; ranjenih 
8,980, in ujetih 628. Moštvo: Usmr-

čenih 40,827; ranjenih 231,160, in uje-
tih 9,582. 

Zadnjih pet pruskih seznamov izgub 
navaja imena 36,764 častnikov in vo-
jakov usmrčenih, ranjenih ali pogre-
šanih, tako da znašajo skupne pruske 
izgube ,izkazane v 136. seznamih, 877,-
107 mož. 

Turki opustili Drenopolje? 

London, 18. jan. — V brzojavki na 
Reuter 's Telegram-družbo iz Aten po-
ročajo, da je turška posadka opustila 
Drenopolje (AArianople), po Carigra-
du najvažnejše mesto v evropski Tur-
čiji. 

Trda prede Nemcem na Poljskem. 

Petrograd, 19. jan. — Nemške čete 
na osrednjem Poljskem si nadalje pri-
zadevajo prodirati zapadno od Varša-
ve, med Sochaczewom in Bolimowom, 
in južnozapadno od Varšave, med 
Skierniewicami in Grodziskom, dasi 
je njihovo levo krilo ogroženo po pro-
diranju ruskih čet ob desnem bregu 
Vistule- zapadno od Plocka, in posto-
janka njihovega desnega krila se ne da 
obdržati dalje, kakor pravijo ruska po-
ročila. 

To prodiranje središča nemške linije 
je bilo brezuspešno dosedaj, ker so je 
opazovali ruski zrakoplovi in zaustav-
ljali ruski topovi. Vse okope, ki sp 
jih Nemci zavzeli, so Rusi pridobili 
nazaj. 

Ob neposredni varšavski f ront i ni 
bilo zadnje dni bistvene izpremembe 
v položaju. 

Rusi prerokujejo nemški umik. 

Splošno mnenje vojaških veščakov 
tukaj je sedaj,n da mora nemška ar-
mada ali izsiliti svojo pot skozi rusko 
linijo v središču, kjer so njene dose-
danje prizadeve naperjene, ali pa se 
umekniti do reke Warte , kar bi pome-
nilo umeknitev na ozemlje, oddaljeno 
kakih petindvajset milj od nemške 
meje. 

V kolikor je ruskim vojaškim kriti-
kom mogoče domnevati, Nemci v 
bližnji bodočnosti ne nameravajo pri-
četi splošnega napada, ki bi pospešil 
odločilno borbo. 

Na severu poročajo Rusi stanovitno 
prodiranje proti Vzhodni Prusiji, dasi 
je bilo to kre tanje zadržano blizu 
Loetzena po nemških utrdbah in splo-

o tos c 
y r i K h t ' 1 9 1 < by American Press Association. 

W Č E R D E Č E G A K R I Ž A N A B ° J N E M POLJU IN POGREBNI IZPREVOD NEMŠKEGA VOJAKA. 
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šni nepredornosti ozemlja ob Mazur-
skih jezeriti. , 

Nemško uradno naznanilo. 

Berlin, 19. jan. — Nemško uradno 
naznanilo, izdano v Berlinu danes, pra-
vi: 

"Na vzhodnem bojnem torišču je 
vreme še nadalje neugodno. Pri Rad-
zanowi, pri Czjehunu in pri Sierpecu, 
severno od reke Vistule, so bili Rusi 
odbiti z velikimi izgubami. Več sto 
ujetnikov je ostalo v naših rokah. 

"Zapadno od reke Vistule in vzhod-
no od reke Pilice je položaj oštal 
splošno isti." 

Štiri turške ladje pogreznjene. 

Sevastopol, čez Petrograd, 19. jan. 
Oddelek ruskih torpedovk je doplul v 
zaliv tutfške luke Sinope ob Črnem 
morju v Mali Aziji ter pogreznil neki 
turški parnik in tri ladje jadrnice. Mo-
štva vseh četverih ladij so bila rešena. 
Parnik ^je nosil ime "Meorges". 

Nadaljnji turški porazi. 

Petrograd, 19. jan. — Vojni glavni 
stan ruske armade v Kavkazu je danes 
izdal naznanilo, 'ki pravi: 

"Turško armado nadalje zasleduje-
mo in uspešno čistimo kraj ino Trans-
korok sovražnika. 

"Dne 18. jan. smo zasedli vas Sui-
drevati in zavzeli postojanke na gori 
Sultan Selim, kq smo prizadeli sovraž-
niku znatnih izgub." 

Nemci v obrambi na Poljskem. 
Petrograd, 20. jan. — Vkljub ruske-

mu uradnemu naznanilu, da je le malo 
bojevanja ob fronti, je tukaj znano, da 
so ob šestdeset milj dolgi f ront i od 
Ciechanuwa, južno od Mlawe, do Do-
brzyna ob Vistuli, dvanajst milj pod 
Plockon); Nemci v obrambi proti ru-
skemu prodiranju proti Vzhodni Pru-
siji. « 

Medtem se borba nadaljuje za po-
sest levega brega Vistule, od njenega 
stočišča z Bzuro pri Wiszogrodu, za-
padno od Dobrzyna, približno petinšti-
rideset milj daleč. 

Boji v Galiciji. 
V soseščini Tarnowa v Galiciji so 

se Avstrijci v prvič poslužili slavnih 
nemških 42 centimetrskih topov v pri-
zadevi, da izženejo Ruse iz njihovih 
poeto.i »nk ob reki Dunajcu. Prizadeve 
so bili?- (V se^aj - brezuspešne. 

V Bukovini ruske čete napredujejo 
z uspehom. Zavzele so vas Ičanešti, 
kakih deset milj severno od Wat ra -
Dorne, k jer so ujele častnikev in vo-
jakov. 

Z zapadnega bojišča. 

Berlin, 18. jan. — Dve sijajni zmagi 
Nemcev nad Francozi sta bili nazna-
njeni danes, prva pri La Boissellu na 
severu, druga v Argonskem okrožju. 

Zadnjih štiriindvajset ur je bilo lju-
to bojevanje okrog La Boissella. Da-
nes Nemci govorijo o popolni zmagi. 
Sedaj baje obdržujejo okope na poko-
pališču, iz katerih so bili nedavno iz-
gnani, in obvladujejo celo postojanko. 
Nemška zmaga je bila dobljena šele 
potem, ko so bili Francozi izgnani z 
bajonetom. 

Bojevanje v Argonih je bilo baje 
najsmrtonosnejše . Nemci so bombar-
dovali francoske okope skoro ves dan. 
Pehota je potem naskočila, zavzela o-
kope in usmrtila branitelje. 

Nemške bombe na Angleškem. 
London, 20. jun., 2. ura zj. — Od-

delek nemških zrakoplovnic je snoči 
prodrl nad okra j Norfolk. 

Bombe, spuščene doli po zrakoplov-
cih, s® usmrtile več oseb in povzročile 
veliko- lastninskb škodo v četverih 
mestih Yarmouth, Sandringham, King's 
Lynn in Cromer. 

Bombe so bile spuščene tudi na 
Sheringham in Beestofi, ali poškodba 
v teh mestih je bila majhna. 

V Sheringhamu je bomba ,spuščena 
na Wyndham street, predrla neko hi-
šo, a ni razpoknila, ker se je vžigalo 
prejkone odtrgalo med padcem. 

Ena zrakoplovnica zbita. 
Ena izmed zrakoplovnic, vodljiva 

zeppelinovka je bila zbita s strelja-
njem iz topov v Hunstantonu, nekaj 
milj severno od Sandringhama, po 
brzojavki iz King's Lynna na "Cen-
tral News". 

Brzojavka pristavlja, da je bila zep-
pelinovka zbita po strel janju neke voj-
ne ladje. 

Spuščene bombe so bile večje, nego 
katere doslej rabljene po kaki armadi. 
Merile so skoro štiri palce v premeru. 

150 milj od Londona. 
Napadeno okrožje leži ob Severnem 

morju , -.kakih 150 milj severovzhodno 
od Londona. 

Tr i nemške zrakoplovnice so bile 
videti zgodaj zvečer, ko so plule čez 
otok Atneland v Severnem mor ju , in 
prejkone so bile tiste, ki so izvršile 
napad. , 

Prihajale so v smeri od C.uxhavena, 
iz koje luke so se bržčas dvignile na 
150 milj dolgo plovnjo do Angleškega. 

Francozi poročajo uspehe. 
Pariz, 19. jan. — Snežilo je včeraj v 

Belgiji, na severnem Francoskem in 
v Vogezih, ali vkljub temu je bilo top-

Sveti oče določil 
dan molitve za mir. 

Katoličani celega sveta opominjani, 
da prosijo Boga za obnovo 

miru v Evropi. 

Z A EVROPO N E D E L J A 7. FEBR. 

Za ves ostali svet, torej tudi Ameriko, 
pa nedelja 21. marca. 

Rim, 18. jan. — Najobširnejše dur 
ševno gibanje v obnovo miru med voj-
skujočimi se narodi, ki je je katoliška 
cerkev započela izza pričetka evropske 
vojne, je očrtano v ukrepu, izdanem 
tukaj danes po papežu Benediktu XV. 

V ukrepu določa papež dva dneva, ki 
ju imajo katoliška duhovščina in lajiki 
posvetiti po vsem krščanskem svetu 
posebnim službam božjim in molitvam 
za obnovo miru. 

Nedelja dne 7. februar ja je dan, ki 
ga je papež Benedikt določil, da se 
bodo opravile tozadevne službe božje 
v vsaki katoliški cerkvi v Evropi. Ne-
delja dne 21. marca bode dan za po-
sebne službe božje v cerkvah po vseh 
delih sveta razun v Evropi. 

Priporoča samozatajo. 

Papežev ukrep opominja duhovnike 
in njihove črede, na j na tadva dneva 

nele prisostvujejo posebnim službam 
božjim, marveč tudi z molitvijo in za-
ta jevanjem samega sebe prosijo Boga, 
da povrne mir svetu, ki sedaj trpi po-
koro za svoje grehe. 

Ukrep zaukazuje, da se sv. Rešnje 
Telo izpostavi v cerkvah, da se či tajo 
posebne maše, molijo rožni venec in 
litanije ter službe božje zaključijo z 
blagoslovom sv. Rešnjega Telesa. Po-
seben popolni odpustek bo podeljen 
med službami božjimi. 

Papež Benedikt opominja vse kato-
ličane, katoliške otroke po vsem svetu 
posebej, da pre jmejo sv. obhaji lo na 
mirovno nedeljo svojih odnosnih de-
žel. 

Papež spisal posebno molitev. 

Z ukrepom je posebna molitev, ki jo 
je zložil papež Benedikt sam, da se bo 
opravila pri mirovni maši. Molitev, ki 
je prevedena v sedmero jezikov, je se-
stavljena iz gorečega zazivanja za mir 
in prosi Boga, da prežene neslogo, lju-
to sovraštvo in strašno pustošenje v 
Evropi ter milostno obnovi mir. 

Papeža Benedikta molitev se zaklju-
čuje s prošnjo za matere in otroke voj-
skujočih se dežel ter prosi Boga usmi-
l jenja za opustošeno Evropo in povr-
nitve miru in počitka, s pomočjo šn 
zaščito po blaženi Devici Mariji. 

niško bojevanje v teh delih bojne črte, 
po uradnem naznanilu francoskega 
vojnega ministrstva, izdanem danes 
popoludne. 

Francoske čete so nazaj vzele oko-
pe pri La Boissellu, poprej opuščene 
Nemcem. s 

Včeraj ni bilo nadal jnjega bojevanja 
pri Soissonsu, ali pri Pont-a-Moussonu 
so Francozi bojda nekoliko pridobili. 

Zavezniki odbili nemške napade. 

Pariz, 20.v jan. — Nocoj izdano u-
radno naznanile/ vojnega ministrstva 
opisuje odbitje četverih napadov nem-
ških na raznih točkah ob zapadni lini-
ji, in sicer severno od Notre Dame de 
Lorette, k je r so Francozi spet zavzeli 
prejšnj i večer 'zgubljen okop in ujeli 
nad 100 Nemcev; potem pri Albertu 
južno od Thiepvala, pri La Boissellu, 
k jer so Francozi odbili tri zaporedne 
napade, in v Argonih pri La Fontaine 
Aux Charmes. 

General Stoessel umrl. 

London, 18. jan. — Smrt general-
la j tnanta 'Anatola Mihajloviča Stoes-
sel, bfonitelja portarturskega, nazna-
n ja jo v petrograjski brzojavki Ren-
ter 's Telegram-družbi. General Stoes-
sel je boloval za mrtvoudom več mese-
cev. 

General Stoessel je proslul kot po-
veljnik ruskih čet v Por t Arturu med 
rusko-japonfcko vojno. Ko je vztrajal 
tamkaj več mesecev proti ljutim na-
skokom japonskim ter mu je zmanjka-
lo streliva in živeža za vojake, je gen. 
Stoessel predal t rdnjavo generalu No-
Kij"-

Vsled tega je bil general Stoessel 
obsojen na smrt dne 20. febr. 1908 
po vojnem sodišču. To obsodbo pa 
je car Nikolaj izpremenil v desetletni 
zapor. Izpuščen je bil iz zapora v 
trdnjavi sŷ . Petra in Pavla naslednje 
leto po ukazu carja Nikolaja. 

Guttierez utekel z milijoni. 

E! Paso, Tex., 19. jan. — General 
Villa je danes brzojavil semkaj iz me-
sta Aquascalientes, severno od glav-
nega mesta mehiškega, da je general 
Eulalio Guttierez, začasni predsednik 
mehiški, v družbi z generali I. I. Ro-
blesom, L. Blancom in M. Almanzo, 
pobegnil iz glavnega mesta brez kake-
ga dovoljenja od zakonodajne skupšči-
ne ter vzel s seboj 10,000,000 pesos iz 
deželne blagajne. Ko so v glavnem 
mestu doznali o tem, je zavladala pa-
nika. Večina čet je ostala zesta za-
konodajni skupščini, po prizadevi ge-
neralov Ville, Zapate in dr. 

Pom. šerifi napadli delavce. 

Roosevelt, Nj J., 19. jan. — En de-
lavec je bil smrtno ranjevn in osem-
najs t drugih, vsi š t rajkajoči zasposlen-
ci tvrdke American Agricultural Che-
mical Co., je bilo obstreljenih danes 

v spopadu med več sto stavkarji in 
šestdesetimi pomožnimi šerifi, ki so 
čakali na prihod vlaka, s katerim so 
se imeli pripeljati stavkokazi, da za-
vzamejo mesta nekaterih izmed 900 
delavcev na štrajku. 

Poročila si nasprotuje jo o tem, ali 
so stavkarji ali pomožni šerifi pričeli 
boj. Okrajni javni pravdnik Florance 
ja zaslišal skoro sto udeležencev in 
samovidcev ter naznanil, da pride stvar 
takoj pred veliko poroto. 

Desidori Alesandro iz Cartereta, N. 
J., ki je bil obstre^jen v hrbet, je umrl 
nocoj. Stephen Dedd iz Cartereta ima 
revolversko rano in petdeset ran od 
svinčenih zrn v svojem hrbtu, in zdrav 
niki pravijo, da podleže ranam. 

Spopad se je pripetil na postaj i Cen-
tral-železnice newjerseyske pri Wil-
liams & Clark-tovarni, ki jo lastuje 
American Agricultural Chemical Co. 
Pravdnik Flerance je rekel nocoj, ^da 
so mu stavkarji in policisti pripovedo-
vali, da ko se je ustavil vlak, na kate-
rem so bili bojda stavkokazi, je krdelo 
šestdesetih oboroženih pomožnih šeri-
fov pričelo streljati in zasledovati stav-
karje, ki so bežali v bližnjo mužavo. 

Izgredi v Chicagi. 

Chicago, 111., 18. j a n . . — Štirideset 
minut je trajal včeraj popoludne na 
South Halsted streetu, med Polk in 
Madison streetoma, srdit boj med 
policisti in "lačnim izprevodom" 1,500 
brezdelnih mož, žensk, dečkov in de-
klic. 

Neka vdova in 21 drugih je bilo 
dejanih v zapor ,ko je bil izprevod za-
ustavljen in s s t re l janjem razkropljen 

Rudarska zveza kupila rudnik. 

Fort Smith. Ark., 18. jan. — Zveza 
"United Mine Workers of America" je 

kupila rudnik Bache-Denmanove druž-
be, kakor uradno naznanja jo danes. 
Zveza linijskih rudarjev bo baje jutr i 
položila $100,000, polovico kupne cene. 
Kupna pogodba se ima podpisati v so-
boto. 

Britanska svojevoljnost. 

Washington, D. C., 18. jan. — Po-
slanec Mann, vodja republikanske 
manjšine, je prečital danes v zbornici 
brezžično brzojavko, ki mu jo je po-
slal O. F. Schuette, bivši washington-
ski poročevavec, ki se nahaja sedaj 
med pot jo v Berlin, in ki je v nji re-
čeno : 

"Parnik 'New Amsterdam' je bil p d 
britanski križarki 'Caronia' na višini 
New Yorka ustavljen. Ameriški dr-
žavljani so bili prisiljeni, pokazati an-
gleškim častnikom svoje potne liste." 

"Mi smo nevtralna velevlast," je re-
kel g. Mann med drugim, "in imamo 
kot taka vendar nekaj pravic, katerih 
občuvanje moramo odločno zahtevati." 

New Vork za brezdelne. 

New York, 18. jan. — Sklad na jmanj 
$250,000 za ustanovitev začasnih de-
lavnic za brezdelne moške in ženske 
ter tudi v porabo za posojila vrednim 
osebam v potrebi takojšnje denarne 
pddpore je bil določen danes po izvr-
ševalnem odseku županovega odbora 
za brezdelje, čigar predsednik je El-
bert H. Gary. 

Čast, komtlr čast. 

Pri predstavi "Neže iz Bohinja" v 
Jolietu zadnjo nedeljo so igrale na pia-
no gdčne.: Elizabeth Grayhack, Mamie 
Stefanich, Elizabeth Stefanich, Mar-
garet Nemanich in Mary Stonich. V 
poročilu o ijredstavi na 2. strani te iz-
daje A. S. so pomotoma izostala imena 
teh vrlih deklet, ki so med dejanj i ne-
umorno igrale na piano in pokazale, 
da imamo tudi na muzikalnem polju 
lepo število mladih umetnic. 



IZ SLOVENSKIH NASELBIN. 

Joliet, 111., 20. jan. — Kdo bi si mi-
«lil, da ima dramatična umetnost toli-
ko igralskega naraščaja v naši naselbi-
ni! Že parkrat smo občudovali našo 
Marijino Dekliško Družbo, ki ima v 
»voji sredi tako lepo število za gleda-
liško umetnost nadarjenih deklet, ki bi 
*e v ugodnih razmerah utegnile raz-
viti v najboljše gledališke igravke. In 
zadnjo nedeljo pa je pokazala mlajša 
Dekliška družba sv .Neže, da prav nič 
ne zaostaja v tem oziru. 

"Nežo iz Bohinja", narodno igro v 
petih dejanjih, smo gledali v nedeljo 
na odru Sternove dvorane, in igrale so 
večinoma same članice D. dr. sv. Neže. 
In sicer igrale izborno, to priznavajo 
V6i, ki so se udeležili bodisi popoldan-
ske ali večerne predstave. 

Na sporedu je bila najprej pesem in 
deklamacija "Slovensko dekle". Izva-
jale so to točko menda vse članice Dr. 
»v. Neže, kajti oder je bil skoro prena-
polnjen naših brhkih deklic v narodnih 
nošah, ki so si. občinstvu jasno poka-
zale, kako navdušene Slovenke so že 
sedaj, ko še pohajajo našo župnijsko 
šolo, v kateri se vceplja tudi narodna 
zavest, če sodimo po tem navdušenem 
nastopu. Kot druga točka je bil go-
vor, seveda slovenski, ki ga je imela 
Ana Legan v pozdrav g. župnika in 
vsega občinstva, ki se je odzvalo va-
bilu svojih mladih gledaliških igravk 
in je tako pripomoglo tudi h gmotne-
mu uspehu igre v korist naši novi šoli. 
Po tem je sledila igra "Neža iz Bohi-
«ja". 

Pohvalo zaslužijo vse mlade igrav-
ke, a največjo pa njihov učitelj, R e v . 
J o h n P 1 e v n i k, ki jih je tako moj-
strski izvežbal, bodisi v nastopih, kret-
njah, ali v čistem izgovarjanju, tako 
da je slovenščina iz teh mladih ust 
zvenela res lepoglasno in prav po do-
mače, dasi so deklice rojene tukaj, to-
rej Američanke. Tak pouk v tjakih 
razmerah je silno težaven, a tudi vele-
caslužen in vreden javne pohvale. Čast 
takemu učitelju! 

Vsebino igre smo priobčili v zadnji 
petkovi izdaj i A . S. Danes se na krat-
k o ozrimo na posamezne uloge. Mar-
jeto, dninarjevo vdovo, je igrala 
F r a n c e s C u l e k z izredno spret-
nostjo; Nežko in Lojzko, njeni hčerki, 
p a R o s e T e ž a k in C a r o l i n e Cu-
l e k. Vse tri deklice so vzbujale splo-
š n o pozornost s svojim neprisiljenim, 
čisto naravnim igranjem in nastopa-
njem, tako da se jim nismo mogli do-
»olj načuditi. Rezo, botro obeh deklic-
jc predstavljala F r a n c e s T e ž a k 
prav dobro; Marto, gozdarjevo ženo, 
M a r y S t o n i č prav primerno; gro-
f injo Amalijo pa J o s e p h i n e Š e t i -
n a prav po gosposko v elegantni o-
bleki; Franco in Emico, njeni hčerki, 
«ta prav dobro pogodili M a r y U r -
Š i č in A n n a P e t ^ o v č i č ; Berto, 
odgojiteljico, je igrala Mary Stonič; 
.Emilija in Marija, hišni pri grofinji, 
sta bili Frances Culek in R o s e J a -
k l i č . Kot kmečka dekleta so nasto-
pale A n n a S m o l i č , J o h a n n a 
S m o 1 i č, J u l i a R o g i n a, C a t h. 
P e t r i č in M a r y M a r k e 1 c, vse 
prav dobro, a prva zares izborno. Na-
dalje sta bili še A n n a S t u k e 1 in 
J o h a n n a S o l n c e kot Nežkini pri-
jateljici prav ljubki in srčkani, in kon-
č n o nam je omeniti še R o s e K o c-
j a n č i č kot služkinjo. Poudariti nain 
je še, da so prav vse igravke,znale svo-
je uloge naizust izvrstno, tako da še-
petavec ni imel nič dela. Tako je prav. 

Pri popoldanski predstavi je imel g. 
župnik, Rev. John Kranjec, prav pri-
meren in lep nagovor; zvečer pa Rev. 
John Plevnik, ki je žel gromko pohva-
lo za svoje lepe besede in svoj trud; s 
svojim govorom, napol šaljivim in na-
pol resnim, je občinstvo kar očaral. 

In nazadnje nam je še omeniti naše 
čč. šolske sestre, ki vodijo naše vrle 
deklice in dekleta po pravi poti naprej 
in navzgor. Čast jim! 

— Gdčna. Mamie Stefanich bi bila 
dne 15. t. m. lahko obhajala prvo ob-
letnico svoje službe v tiskarni Am. SI., 
kjer vzorno posluje kot vestna, točna 
in izvrstna knjigovodkinja. Na mno-
g o let! 

— Rojaki žrtve eksplozije? Pri Le-
montu (med Jolietom in Chicagoni) 
se je pripetila včeraj dopoludne eks-
plozija dinamita, vsled katere sta bila 
dva delavca usmrčena in tretji je bil 
težko ranjen. Mrtva sta Steve Dra-
gose (menda Dragoš), star okoli 32 
let, in Pavel Lack (menda Lah), star 
okoli 28 let, a ranjen je John Druhač, 
Star 26 let, kakor poročajo angleški 
časopisi. Delali so ponesrečenci ob 
takozvanem drainage-kanalu pet milj 
južno od Lemonta. Dinamita so bili 
vložili v tri prevrtine obenem. Dva 
naboja sta razpoknila, a tretji ne, in 
omenjeni trije delavci so šli preisko-
vat. Ko je odvalil velik kamen, je ba-
je Dragoš udaril s pikonom po kapici 
naboja. Eksplozija, ki je sledila, je 
vrgla vse tri delavce do 50 čevljev da-
leč. Dragoš je bil mrtev, ko so ga po21 

brali tovariši-delavci, in Lah je umrl 
med prevožnjo v bolnišnico. Druhač 
je utekel smrti, ker je bil vržen v neko 
mlakužo, a njegove notranje poškodbe 
s o baje nevarne. Vsi trije so bili za-
posleni pri kontraktorjih R. H. Robin-
son & Son. Njihove družine so baje 
v Avstriji. Pavel Lah je baje pred 
kratkim poslal svoji ženi in trem o-
trokom vse potrebno za prevožnjo v 

Ameriko. — To smo posneli po angle-
ških listih in ne vemo, v koliko odgo-
varja resnici. Prosimo rojake, ki u-
tegnejo o tej nesreči izvedeti kaj na-
tančnejšega, da nam naznanijo. 

— Požar v Coal City. V bližnjem 
mestecu Coal City je v ponedeljek za-
rana izbruhnil požar, ki je razdejal 
troja poslopja in napravil škode od 
$10,000 do $15,000. Ogenj je nastal v 
praznih sobah nad gledališčem in se 
tako hitro širil, da je bilo v nevarnosti 
celo mestece, vendar se je prostovolj-
nim ognjegascem s pomočjo prebivav-
cev po večurnem gašenju posrečilo, o-
mejiti požar in odvrniti pretečo nevar-
nost. 

Joliet, 111., 17. jan. — Eni odborniki 
od K. S. K J. proti Jolietskim Slo-
vencem! Nepričakovano se jim je mo-
rala vdreti misel, kako in na kakšen 
način nas napadejo, in to so tudi sko-
vali, in s tem, da nam prenehajo po-
sojilo v znesku $10,000, kot naši slo-
venski fari sv. Jožefa. Jaz kot član 
društva sv. Jožefa št. 2., seveda član 
K. S. K. J., si to sodim kakor eno ve-
liko sovraštvo do naše fare in nje fa-
ranov, katerih je skoraj tri četrt, če ne 
še več udov pri K. S. K. J. Zakaj pa 
neki to? Ali nismo redno plačevali 
obresti? Zakaj pa v teh slabih časih 
se nam mora to nakovati? Seveda 
vem, da imate en par jolietskih velika-
šev na piki, ali moji dragi, mislite, da 
smo mi vsi krivi tega? Seveda ne. 

Zakaj nekje sovraštvo do nas? Ker 
se je le tukaj vcepila naša slavna Jed-
nota in se razširila na vse kraje Zdru-
ženih Držav? Ali je to bratsko in ka-
toliško postopanje? Ali ni to kakor 
en razkol med nami katoliškimi Slo-
venci? Ali ni to kakor ena velika 'ne-
vošljivost do nas? Seveda, v teh sla-
bih časih ste čakali priložnosti, ali ne? 
Ne vem pa vas vprašam. Ako je kaj 
bratovstva med nami, bi nam vi na-
znanili vsaj 6 mesecev ali eno leto, da 
pripravimo denaf. A vseeno ga bo-
dete dobili. 

Dragi mi sobratje naše slavne Jed-
note, tukaj vidimo, kakšno moč damo 
našim Jednotnim odbornikom; seveda 
vse to se zgodi na konvenciji. 

Kadar se bliža konvencija, kar na-
enkrat se zglasijo taki, ki gledajo za 
svoj dobiček in čast (seveda ne vsi) 
in iščejo, koga morejo dobiti, če ne 
drugače, s čašo pive, da bodo volili za 
njih kot zastopnike na konvenciji. In 
tam se izvoli odbor, in ta ravna kar 
hoče z našim premoženjem. Seveda 
se je že zgodilo s samoglavnostjo 
marsikaj, ali to ni prav. Jaz mislim, 
da bi mi kot udje vsi imeli pravico de-
batirati in glasovati za to ali ono, kaj 
se mora narediti, kam se ima posoditi 
in kje se mora iztirjati. In s tem bi 
mi lepše in složnejše napredovali in 
imeli bolj tesno zvezo eden z drugim. 
In želim, da se to zgodi na prihodnji 
konvenciji. 

Jaz kot član poprej imenovanega 
društva sem dobro opazoval, kako so 
si tajniki in blagajniki iskali glasov 
na letnem zborovanju in tudi so bili 
večkratno izvoljeni; ali blagajna pa le 
ni rastla, dokler se jih nismo otresli 
in izvolili celi odbor od malih prostih 
delavcev. In sedaj lahko rečeni, da 
imamo premoženja več kot polovico 
Jednotinega posojila pri naši fari. Se-
veda, tudi na posojilu pri svojih članih 
po znižanih obrestih. 

Ali bi bilo prav, ko bi bil pri dotič-
nem društvu izvoljeni novi odbor in bi 
imel piko na katerega uda, ki društvu 
dolguje, in bi rekli sedaj boš plačal? 
Glejte, to se godi zdaj nam Jolietča-
noin. Ko bi vsi Jednotini udje glaso-
vali na to, sem gotov, da bi nam tega 
ne odrekli. Za sedaj tega dosti, več 
ob priložnosti. 

John Videtich. 

Butte, Mont., 12. jan. — Nekoč mi je 
prišel slučajno v roke neki brezverski 
list, slovenski namreč, in naletel sem 
na besede: "Rojaki! oklepajte se dru-
štev naše si. S. N. P. J. V vseh naših 
društvih je več ali manj inteligence" 
i. t. d. Torej to je ona slov. inteli-
genca, to so oni izobraženci, ki so v 
starem kraju pognali svoje starše, bra-
te in sestre na skoro obupen položaj. 
T o so oni, ki jim je bilo učenje deveta 
briga in ko ni šlo in ni bilo v očetovem 
žepu nič, dobili so kljuko in na pritisk 
odrli so starše do zadnjega beliča, da 
so se prjerili v Ameriko, da tako pokri-
jejo sramoto sebi in staršem. Prišed-
ši sem, se pa štejejo za učenjake, inte-
ligenco in Bog ve šc kaj, dočim v Ev-
ropi niso mogli priti niti za najrevnej-
šega sodnijskega slugo, kam pa še za 
priprostega ljudskega učitelja; in se-
daj hočejo tukaj biti ljudstvu za vo-
ditelje i. s. s tem, da odvračajo pri-
prosto ljudstvo od vere, cerkve in od 
Boga. S tem namreč mislijo, da bo 
kaj "businessa", toda v tem so se brit-
ko opekli. Ljudstvo se še vedno o-
klepa svojih verskih načel. 

Ker s tem ni "gšefta", jim je slu-
čajno dobrodošla evropska vojna. Ze 
dolgo opazujemo blamaže, ki prihajajo 
v G. N., a take budalosti, kot jo je 
prinesel v št. 306, je treba iskati. Ne-
ki J. Blatnik imenuje Slovence izdajice 
i. t. d., a ne pomisli, da v istem članku 
bije sam sebe po ustih. Veseli se, da 
bojo srbski in ruski kanoni pokali po 

Kranjskem. Vprašam: Ali je kje več-
je gorje, kot ondi, koder se vojna bije? 

Iz J. B. dopisov je razvidno, da ko 
bi bil on v Avstriji, bi bil on največja 
izdajica Slovenske zemlje. On pravi, 
da ima na razpolago razne srbske liste 
ter brzojav iz Petrograda; ali ne kaže 
s tem, da je izdajica naše domovine? 

On pravi: mi bomo zmagali, namreč 
J. B. in njegovi metlarji. V ta namen 
je prvi ponudil $25, češ sedaj bojo ro-
jaki, ali kakor jih on imenuje "poturi-
ce", takoj začeli pošiljati njemu de-
nar; nabralo se bo več tisočev in po-
tem se jim bo smejal v pest, rekoč: Še 
je bedakov med Slovenci. — 

Kakor pa ni v verskih rečeh nič do-
bička, zdi se, da bo z vojsko še manj. 
V to svrho je rojakom svetovati, naj 
ne grejo na lim. Časi so slabi; da bi 
pa pošiljali denar takim Tresoglavom 
kot je J. B., bi bilo naravnost nesmi-
selno. 

Srbijo povzdiguje nad zvezde, a ne 
ve, da je izobrazba in olika v isti sto-
letja nazaj. Ropi in umori so tam 
navadne reči. Pravi, da ko bi bilo 
nam v Avstriji dobro, bi ne prišli v 
Ameriko. Jaz pač vprašam J. B. in 
njegove privržence: Čemu niste šli v 
Srbijo, ako je tako blagostanje tam? 
Čemu ste se vozili čez morje, ko bi v 
boljši Srbiji vam pečena piščeta v gr-
lo letela? In: Ali smo v Ameriki sa-
mi Slovenci? Ali ni to dežela p6dob-
na pravemu Babilonu? 

Mnogo mnogo je tudi v očefy J. B. 
izvoljenega ljudstva "Srbov", a kako 
čast delajo vsem Slovanom, naj po-
vem samo en slučaj: L. 1913 so obha-
jali Srbski sokoli v tem mestu svoj 
božič t. j. dne 7. jan. Namesto da bi 
se veselili tega dne kot kristjani, na-
redili so "slamnatega moža", vlačili po 
ulicah in slednjič ga pripeljali izven 
mesta, odsekali mu glavo ter ga na 
gromadi sežgali, češ: to je švabski 
Franc Jožef. Ljudstva je vrelo na 
kupe skupaj; ko so pa videli take ne-
umnosti, so jim rekli najbolj zaničlji-
vo ime v tej deželi. Zato pa ti blagi 
bratje, če ga kdo vpraša, kdo da je 
pa pravi "Avstrijan". Ako so tako 
imenitni, kot pravi J. B., čemu se sra-
mujejo svoje narodnosti? Zgodilo se 
je že par slučajev, ko so se stepli med 
seboj, da so tukajšnji angleški časopisi 
prinesli novico: ta in ta "Austrian" je 
zaprt, ker je svojega rojaka zabodel 
z nožem. Ko so pa videli tuk. Hrva-
tje, so šli na dotično uredništvo, da je 
preklicalo tozadevni članek. 

Pustimo pa sedaj Srbe. J. B. na-
daljuje: ustanovimo "ligo", in s tem 
bomo rešili Slovence i. t. d. Iz vseh 
teh njegovih izvajanj je razvidno, da 
t la ,v Avstriji so njemu postala pre-
vroča in zdaj se hoče maščevati ter s 
tem narediti ustajo na Kranjskem. 
Toda o tem mu bodi tukaj naravnost 
povedano, da za take reči je n^ra\aiost 
p r e n e u m e n . 

Ligo, ki jo misli ustanoviti za pro-
pad Slovenske zemlje, naj jo sebi o-
hrani. Direktno pa vam bodi poveda-
no: Dozdeva se, da vam več ne bo tre-
ba ogledavati naših ljubljanskih ulic; 
torej ustanovite vašo "Ligo" in daruj-
te potrebnim rojakom v Ameriki in s 
tem bote pokazali, da ste rodoljub in 
s tem bote pokazali, da vaše srce za 
naš narod bije. Dokler koli pa bode-
te priobčevali vaše neumnosti po čas-
nikih glede evropske vojne in z vašo 
neumno "ligo", bote kazali, da ste iz-
dajatelj domovine. 

Prihodnjič zopet nekaj o mnenju J. 
B. v letošnjih št. G. N. M. 

Waukegan, 111., 19. jan. — Cenjeni 
g. urednik! Tukaj sta bila poročena 16. 
t. m. rojak John Kink p. d. JeženčeR, 
doma iz Stare Vrhnike, in gospica Ma-
rija Petaus iz Vrhnike. Stvar sc jc 
vršila popolnoma po starovrhniškem 
običaju, izvzemši grapcovga plesa in 
par druzih točk, katere je bilo nemo-
goče izyršiti radi lešenega "fus podna" 
Bila srečna novoporočenca v zakon-
skem jarmu, ali lepše rečeno, v zakon-
skem paradižu! 1 

M. Ogrin. 
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Slovenski vojaki — strah Rusom. 

Pogum slovenskih vojakov je postal 
pravcati — strah Rusom. Slovenski 
vojak piše z bojnega polja svojim star-
šem: Naznanjam Vam, da sem bil 5. 
t. m. na patrulji v hudi nevarnosti, a 
ljubi Bog me je obvaroval. Bilo nas 
je osem jezdecev. Udrli smo na zelo 
močno rusko pehoto, katera se jc vsa 
prestrašena razpršila, tako da smo ne 
kaj Rusov ujeli. Kar naenkrat so pa 
prišli še drugi iz skrivališča — okrog 
200 mož, Iti so pričeli na daljavo 30 do 
50 korakov močno na nas streljati. 
Streljali so pa jako slabo. Krogle so 
sicer žvižgale, a previsoko. V divjem 
gaslopu smo prodrli skozi njihovo 
sredo in gozd njihovih dolgih bajone 
tov. Tudi ruskih ujetnikov nismo iz-
pustili, noben nam ni ušel. Pustili 
smo tamkaj le dva naša mrtva in dva 
konja. Rusi so imeli velike izgube. 
Meni so Rusi ranili konja na nogi, ena 
krogla me je le toliko ranila na roki, 
da se je pokazala kri. Tisti dan smo 
bili pohvaljeni od vseh predstojnikov 
Sedaj z navdušenostjo sledimo sovraž-

niku. Spremlja nas Bog in sveta nje-
gova pravica! 

Naši vrli fantje. 

Iz Moravč nam poročajo: Ivan Gro-
boljšek, korporal pri 17. pešpolku, biv-
ši predsednik moravskega Orla, piše: 
Skoro pet mesecev sem zdrav preživel 
pri "stricu" Rusu. Kjer je bilo bolj 
nevarno, sem se prostovoljno javil. 
Na eni strani Marija, na drugi angel 
varih, pa hajd med najgostejše krogle. 
Dobi! sem dve pohvali od višjega voj-
nega poveljstva, katere mi je izročil g. 
generalmajor, 25. novembra pa mi je 
med sviranjem godbe g. polkovnik pri-
pel srebrno svetinjo za hrabrost. 

Naši vojni psi na delu. 

Nekdo, ki se je udeležil bojev na ru-
skem bojišču, pripoveduje: Našemu 
polku se je ponovno zgodilo, da je bil 
v ruskih vaseh, skozi katere je korakal, 
obstreljevan, ne da bi se bilo posrečilo 
najti storilce. To zagonetko smo kon-
čno rešili s pomočjo našega vojnega 
psa. Šli smo skozi neko vas, ne da bi 
nas bil kdo napad.el. Komaj smo pa 
bili zunaj vasi, so že začele padati 
krogle v naš hrbet. Takoj smo se 
vrnili v vas in natančno pretaknili vsa 
poslopja, a našli nismo ne vojakov, ne 
orožja, ne municije. Že smo hoteli 
kreniti dalje, ko jo naš pes nenadoma 
ubere za neko kokošjo. Splošno smo 
mislili, da si hoče preskrbeti dobro 
pečenko, in vojak, ki je vodil psa, mu 
je začel žvižgati in ga klicati. Toda 
drugače tako poslušna žival se sedaj 
nti zmenila ni in drvela naprej — in 
sicer na splošno začudenje tudi še po-
tem, ko je kokoš krenila v drugo smer. 
Nenadoma je pes zginil — kakor bi ga 
bila požrla zemlja. Njegov voditelj je 
s samokresom v roki hitel na dotično 
mesto. Psa ni bilo nikjer videti, toda 
izpod zemlje so prodirali bolestni kri-
ki. Prihiteli vojaki so našli naslednji 
prizor: V zakriti jami sredi po.lja je bi-
lo osem ruskih vojakov. Enemu iz-
med njih se je bil naš pes tako zagrizel 
v trebuh, da mu je iztrgal drob. Ruse 
smo odvedli s sabo, nato pa s psom 
preiskali celo polje in našli vsega vkup 
še 150 ruskih vojakov, ki so bili skriti 
v jamah iz zasede na nas streljali. Od-
slej smo skrite strelce po vaseh hitro 
našli. Večkrat so bile med njimi tudi 
ženske in civilisti. 

"Mrtvi" je pisal svoji ženi. 

. . ."Ljuba žena, zlasti moji otročič-
ki! Nikdar nisem mislil, da bom moral 
tako daleč od vas tožiti po domu. Ali 
božja volja je tako. Po vroči bitk> 
dne 31. avgusta smo bih vrženi nazaj 
in zajeti. Bilo nas je vec ujetih in od-
vedenih v Rusijo. Vozili smo se celih 
18 dni. Kdaj da se bomo zopet videli, 
ne vem, gotovo pa ne prej, da bo ko-
nec vojske. Zdrav sem, hvala Bogu 
in materi božji. Najhujše mi de, da 

vas ničesar ne vem. Vsak dan mo-
lim za vas. Kar se tiče gospodarstva, 
vodi gp sama, kakor najbolje veš in 
znaš. Bog daj, da bi se vsi zdravi kaj 
kmalu zopet videli. Težko mi de, ker 
nimam tukaj nobenega znanca. Pisal 
vam bom spet, kakor hitro bom mo-
gel. Kako se mi sploh godi, vam bom 
povedal, ko bom prišel domov. Želj-
no pričakujem pisma od vas. Še en-
krat vse prav srčno pozdravljam. Bog 
z vami!" 

Nadvojvodinja in poljska legionistka* 

"Kuryer Wiedenski Polski" dne 2. 
decembra poroča: Naši članki o ra-
njeni poljski legionistki Stanislavi Or-
dynski so vzbudili pozornost nadvoj-
vodinje Marije Terezije, da se je zače-
la zanimati za legionistko. Ko je zve-
dela, da leži v rezervni bolnišnici, kjer 
ni mogoče poskrbeti izredne postrež-
be, je mlado junakinjo izpred Ivango-
roda osebno obiskala ter jo v svojem 
avtomobilu osebno prepeljala v drugo 
bolnišnico, kjer je dala zanjo pripra-
viti posebno sobo; priporočila jo je 
posebni pozornosti zdravnikov in strež 
nic. 

Maščevanje angleške sufragetke. 

Znana angleška sufragetka Pank-
hurst, ki je bila v borbi za žensko vo-
lilno pravico že velikokrat zaprta, se 
sedaj na nenavaden način maščuje nad 
svojimi moškimi nasprotniki. Hodi iz 
mesta v mesto in poziva moške, naj 
gredo na vojsko. V ta namen ima ce-
le govore, ki so zelo zanimivi in vse-
bujejo duhovito maščevanje. Pank-
hurst pravi: Angleške žene so vednoi 
pokazale svojo požrtvovalnost napram 
domovini in v borbi za ženske pravice 
tudi svojo neustrašenost. Možje ste 
se odločili, da vsako mednarodno vpra-
šanje rešujete z orožjem. Ker ste se 
za to odločili, je tudi vaša dolžnost, da 
primetc za orožje. 

V bolnišnici. 
V neki bolnišnici blizu južnega boji-

šča je nekaj bolnikov, o katerih pravi-
jo zdravniki, da so "interesantni slu-
čaji". 

Tu je neki častnik, ki ga je šrapnel 
lahko ranil, obenem pa je postal slep 
za barve. Nekemu srbskemu topni-
čarju je šla letalska pšica n^d desno 
ključnico v telo in prodrla dol do ste-
gna. Nek ičeški pionir si je tako pre-
tresel živce, da je onemel; sedaj govo-
ri le nekaj mažarskih besedi, ki jih sliši 
v bolnišnici. Nekega drugega so pri-
nesli težko ranjenega in oglušelega z 
bojnega polja; sčasoma je okreval in 
tudi sluh se mu je povrnil. Mož je 
postal vesel. Tedaj pa se je domislil 
svojih doživljajev na bojišču — gra-
nata mu je pred očmi ubila brata — in 
omračil se mu je um. V sosedni po-
stelji leži bosenski mohamedanec, že 

postaran mož, ki se je prpstovoljno 
javil v vojno in se hrabro boril. V 
boju je bil ranjen tin izgubil oba očesa. 
Ravno ta mož vzbuja med damami, ki 
obiskujejo ranjence, največje sočutje. 
Neka mlada hrvatska baronica je mo-
ža ogovorila v njegovem, to je hrva-
škem jeziku in ga vprašala: "Povej mi, 
kaj bi rad? Ali hočeš slaščic? Ali oble-
ke? Ali denarja?" Mohamedanec pa 
ji odgovori s tihim smehljajem: "Go-
spa, po glasu spoznam, da si mlada. 
Gotovo si tudi lepa. Pojdi domov k 
tvojemu možu in veseli se nad njim! 
Meni, mlada gospa, ti ni treba ničesar 
podariti. Vedi, da imam velika polja 
in cele črede krav in ovac. Imam vr-
tove, dvorce in pristave. Vse imam, 
vse — samo oči ne." 

Mlada junakinja iz Rawaruske. 

Dvanajstletna Roza Zennoch iz Ra-
waruske, ki se zdravi na kliniki Hoch-
enegg na Dunaju, polagoma okreva. 
Deklica že vstaja in je začasno dobila 
leseno nogo. Umetno nogo, ki se ji 
napravi na cesarjeve stroške, dobi po-
tem, ko bo rana popolnoma zaceljena. 

Deklica se z materino pomočjo že lah-
ko izprehaja po bolniški dvorani in 
vrtu. Zadnje dni jo vsak dan obisku-
je kipar Jožef Kassin, ki bo izklesal 
njen kip. Mlada Poljakinja dobiva 
mnogo daril, zlasti sv. Miklavž se je 
je obilno spomnil. 

Nevidni zrakoplovci. 
Danski listi pišejo: Nemški zrako-

plovec se je prikazal nad Commercy i« 
vrgel bombo na kolodvor. Ko se je 
nekaj letalcev dvignilo, da bi ga ujelo, 
je izginil. Francoski listi pripominja-
jo, da se nemški zrakoplovci poslužu-
jejo nove iznajdbe, marveč priprave na 
letalih, s pomočjo katere napravijo ve-
like oblake dima. Ako jih sovražni 
začne zasledovati, morejo v teh obla-
kih izginiti in trenutno postati nevidni' 

E. H. STEP ANO VICH 
edini hrvatsko-slovenski pogrebnik, 

9251 E. 92 St., S. Chicago, 111. 
Tel. S. Chicago 1423. 

Rent. tel. S. Chicago 1606. 
Ambulanci in kočije, ter avtomobil" 

za vsako prigodo in vreme.-

K a š e l j i n p r e h l a d 
vnetje sapnika, oslovski kašelj, bolno grlo, hripavost in davica 
se pravilno zdravijo s pomočjo 

SEVERAS 
BALSAM 
FOR LUNGS 

"Zelo sem zadovoljen s Se?ero-
vim Bulzamem za pljuča. Imel 
sem hud kašelj in dolgotrajne 
Tnetje sapnika, toda ko sem pora-
bil dve steklenici Severovega Bal-
zama za pljuča v kakih dveh ted-
nih, je kaSelj izginil in moje 
zdravje se je splošno zboljšalo. 
Prosim objavite te vrstice, da bodo 
drugi Eitali o izbornosti Severovih 
pripravkov." John Balok, 

Page, K. Mex. 

[Severov Balzam za pljuSal. 

Je zelo uspešni pripravek kar potr-
juje sledeče pismo, katero smo 
pred kratkim prejeli: 

Ne recite lekarnarju samo: "Dajte 
mi ka j zoper kašelj". Omenite Seve-
r a l Balsam for Lungs in ne vzemitt 
nadomestitev. 

Cena 25 in 50 centov. 
Y vseh lekarnah. 

Za rabo v zvezi pri zdravljenju 
kašljev in prehladov priporočamo 

Seiera's Cold and Grip Tablets 
[Severov® Tablet« xoper prehlad in 

bripo]. Cena 25 centov v lekarnah. 

Ali že imate svezek 

Severovega Almanaha z a 1915? 
Ako ne, dobite ga od vašega 

lekarnarja ali od nas. 

W . F . S e v e r a C o Cedar Rapids. Iowa 4 
rxrjzwA 

Iz malega raste veliko! 
® Resničnost tega pregovora je neovrgljiva. Ako želite imeti kaj » 

starost, začnite hraniti v mladosti. Mi plačamo po 

3%—tri Od sto—3% 
na prihranke. Z vlaganjem lahko takoj začnete in to aH osebno ali P3 

pismeno. Vse uloge pri nas so absolutno varne. Naša banka je p od 'i 
nadzorstvom zvezne vlade. ® 

Mi imamo slovenske uradnike. 

The 
Joliet 
National 
Bank 

JOLIET, ILLINOIS 
Kapital in rezervni .klad 

$400,000.00. 

R O B T C T h a K M e . m . " LHAS.li .riAKl.L,«' 4 

4 

0» Ni kruha istega okus« 
ni mogoče dobiti. K*''«. 
M 0 l ' O H E B N A 
STYA in pazimo, «1» s 

spečemo ravno prav. 

K R U H — 5 c h leb« 

P o k o s i t « g a — n i bolj*®** 
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^COMMERCIAL! 
T R U S T S R A N K ' 
SAYINGS 
i U O F J O L I E T [ č 

W S E P R I P O R O Č A Z A V S E B A N Č N E P O S * ^ ' J 
® NADZORNIKI) 
K URADNIKI - , . . „ , B B.««'*' H « n u C . L.Stali J m » k . B » » ' , g 
S E. J. MURPHY, predsednik C.rl Oe.terU r G . ' " * 

T H K O . R . G E K I . A C H , p o d p r e d s e d n i k . E d w a r d R . D a l e y T h e o d e r e 
K J O H N T . C L Y N E , k e i i r . 

W i l l i a m S u m " J e b n T . C>r"* 
E . J . M a r p h y 
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KRANJSKO 

— Slovenski Amerikanci za sloven-
ske ranjence. Garnizijski bolnišnici v 
Ljubljani je došlo pred dnevi pismo 
naslednje vsebine: C. in kr. garnizijska 
bolnišnica. Ljubljana, Kranjsko. Po-
slal sem danes potom ameriške "Par-
cel Post" šest ameriških funtov ab-
sorb. bate (Red Cross absorvent Cot-
ton) za ranjene kranjske vojake v 
Ljubljani. Jaz pošiljam 4 funte, roja-
ka Ivan Telban in Will Muhič vsak po 
1 funt. Ako bode le kolikanj mogoče, 
bom skrbel, da to store tudi drugi ro-
jaki v najkrajšem času. Upam, da se 
mi posreči to storiti ter da pošljem 
istim potom kolikor mogoče več ovo-
jev. Tu živi mnogo rojakov, ki čutijo 
ter imajo sočutje z našimi rojaki-ra-
njenci. Smo sicer ameriški državljani, 
a čutimo z 'Vami rojaki, posebno pa z 
ranjenci onkraj mor ja . — Z odličnim 
spoštovanjem Jos. Tomšič, župnik slo-
venske cerkve v Forest City, Pa. 

— Umrl je dne IS. dec. t l jubljan-
skem frančiškanskem samostanu brat 
Edmund Vehovec. Rojen 1839 v Mo-

_ ravčah je vstopil v frančišk. red 1. 
'857. in naredil slovesno obljubo 22. 
febr. 1864. Ker je imela provincija 
takrat mnogo ljudskih šol, in ni dosta-
Jalo za učitelje dovelj duhovnikov, so 
se tudi inteligentnejši lajiki posvetili 
soli; tako tudi brat Edmund, ki je 
gladko govoril slovenski, nemški, hr-
vaški, italijanski in deloma tudi fran-
coski jezik. — Ko so odpadle šole, se 
Je brat Edmund posvetil posebno vrt-
narstvu in se tudi v tej stroki popol-
noma izobrazil. Letos je obhajal 50-

tnico redovne obljube, potem pa oči-
vidno jel hirati. Bil je vzgleden, po-

niški sodnik gospod Krč. Na južnem borskem sodišču. Bil je ljubezniv dru 
bojišču je padel odvetniški kandidat t žabnik in narodno zaveden mož. 
pri odvetniku dr. Počku v Ljubljani 
rez. poročnik Josip Šinkovec. 

— Dva mrtva oživela. Alojz Be-
čan in J. Štefe, oba tovarniška delavca 
v Tržiču sta bila razglašena od raznih 

— Odlikovanje radi hrabrega zadr-
žanja pred sovražnikom. Četovodji 
Engelbertu Auer, 14. vojne stotnije, 
pešpolka št. 7 (celovški pešpolk), je 
7. dec. štacijški poveljnik gospod c. in 

bož. en redovnik, porabljiv svoj čas za 
vse, spoštovan od sobratov, ki so ga 
nazivali z ljubeznjivim imenom "stric". 

~~ Poročnik Joško Hude padel, ko je 
Pomagal svojemu ranjenemu slugi. O 
® m r t l g. poročnika Joška Hude piše 
Pr'jatelj z bojišča: Dne 4. decembra je 
£ a d e l junaške smrti g. poročnik Hude 

n naskoku na sovražnikove postojan 
e Je bil ranjen njegov sluga. G. Hu-
e mu je priskočil na pomoč in pokli-

sanitetno patruljo. Pri tem je do 
11 strel v ramo. Sanitetna patrulja je 

. 0 sla, da bi oba obvezala. Kar se vsu 
Jf cela toča krogci na sanitetno patru-

J 0 G. Hude je dobil drugi strel 
l ) rsi. prav tako tudi korporal sanitetne 
Patrulje. Oba sta bila v par minutah 
mrtva. 

— Iz Ribnega pri Bledu z dne 7. dec. 
se poroča: Svetovna vojska je tudi na-
šo župnijo hudo zadela. Okrog 80 mož 
in mladeničev je v vojski. Nekaj je 
že ranjenih oziroma obolelih, izmed 
katerih so se ozdravljeni že zopet vrni -
li v boj. Definitivnega poročila o ka-
kem mrtvem še ni do sedaj. Da so pri 
nas krepki mladeniči, sledi iz tega, da 
imata Janez Mulej in vdova Katarina 
Dežman iz Bodešč vsak po štiri sino-
ve-vojake, ki so točasno na bojnem 
polju. Na Kori tnem pa razsaja tifus. 
Jakob Janša, 18-letni mladenič, je že 
umrl. Druge so internirali v okra jno 
bolnišnico za blejski kot. 

— Vrlo ljudstvo. Iz Vrbe na Go-
renjskem. Po celi avstrijski državi 
silno manjka poljskih delavcev. Pri 
nas na Breznici je odšlo na vojsko nad 
100 mož in fantov. Človek bi mislil, 
da bo poljsko delo zelo zaostalo ali 
se celo opraviti ne bo moglo. A glej-
te, vse se je opravilo, seno in otava po-
kosila, žito poželo še pred kot druga 
leta v naši fari. Zlasti se je v tem 
oziru odlikovala vas Vrba, rojstni kra j 
Prešerna. Kar je mož in fantov osta-
lo domar, se ob nedeljah in praznikih 
ali pred 10. sv. mašo ali potem, ko so 
od službe božje prišli, kosili in druga 
poljska dela zastonj opravljali. Podpi-
sanemu, ki je star 68 let in ima sina 
edinca v vojski, so vaščani vrbski vso 
mrvo in otavo brezplačno pokosili in 
tudi mnoga druga dela na mojem ob-
širnem posestvu- opravili. Taka kr-
ščanska usmiljenost zasluži, da se pred 
vso javnost jo pohvali. Blaž Ambro-
žič, posestnik iz Vrbe. 

- Od "mrtvih" vstajajo. V ruskem 
ujetništvu se nahaja tudi Franc Kenk 
iz Notranj ih goric, občina Brezovic pri 
Ljubljani. Njegovi l judje in sorodniki 
so bili že t rdno prepričani, da ga ne 
bodo nikoli več videli, zakaj vsa po-
izvedovanja po njem so bila brezuspeš 
na. V skrbi ali je France, morda v ru-
skem ujetništvu so pisali njegovi ljud-
je na ruski Rdeči križ, pa ni bilo nobe-
nega odgovora. Kar pride nekega 
dne pismo od Franceta. Piše jim, da 
se z drugimi avstrijskimi ujetniki vred 
nahaja v mestu Rostovu ob Azovskem 
mor ju v provinci donske armade (ko-
zakov) v južni Rusiji. Pismo je dati-
rano z dne 1. novembra na Vseh svet-
nikov dan, v Notranje gorice je pa 
prišlo zadnji dan minulega meseca, 
hodilo je .torej mesec dni. Kako so 
bili Kenkovi tistega pisma veseli! Pi-
sali so mu obširno pismo in pristavili: 
"Še se bomo videli hvala Bogu!" 

tovarišev vojakov kot mrtva. Res ni kr. podpolkovnik Moric Molisch v na-
bilo čuti par mesecev nobenega glasu 
od njiju. Sedaj pa piše Alojz Bečan 
iz Sibirije ,da je tam s Štefetom, da 
hodita na delo in dobivata polovično 
plačo na dan, drugo polovico jima bo-
do dali, ko se vrneta domov. Oba sta 
zdrava. 

— Smrt zvestega posla. Dne 5. 
dec. je umrla v sanatoriju g. primarija 
Drganca dobro znana, vrla natakarica 
gostilničarke gospe Češnovarjeve v 
Kolodvorski ulici, Helena Brvar. Pri 
gospej je služila 22. leto. Bila je des-
na roka svoje gospodinje. 

— Izvoz meseca novembra. Iz Lju-
bljane se je izvozilo meseca novembra 
2906 prešičev, 277 goved in okolu 100 
konj. 

— Umrli so v Ljubljani : Helena Br-
var, natakarica, 39 let.—Henrik Wim-
mer, vojak, 19 let. — Josipina Kušar, 
mestna uboga, 61 let. — Amalija Mar-
kovič, bolniška sestra, 33 let. — Marija 
Pole, sodnikova vdova, 89 let. 

vzočnosti gospodov častnikov po slo-
vesnem' nagovoru pripel podeljeno mu 
zlato hrabrostno svetinjo. Četovodja 
Auer je bil odlikovan zaradi skrajno 
hrabrega postopanja s svojim vojem 

nekem večjem boju pri Grodeku, kjer 
se mu je posrečilo, da je z energičnim 
nastopom zasedel važno točko. Žal, 
da je bil med .tem prodiranjem nevar-
no ranjen po kosu granate. Odliko-
vancu je gospod štacijški poveljnik pri 
srčno čestital, kakor tudi navzoči go-
spodje častniki. Ginjen se je zahva-
ljeval odlikovanec za podeljeno čast; 
i svojim junaškim činom je izpolnil 
e svojo vojaško dolžnost nasproti 

svojemu ljubljenemu, sivolasemu ce-
sarju in domovini. 

Za poročnike so bili imenovani 
Praporščaki: Albert Gajšek, dom. p. 
j5-! Fran Pleško, Karel Turk, Mihael 
-evec, Anton Čižman, dom. p. 27.; za 

5[noyojniškega nadporočnika Karel 
avčar, za črnovojniške poročnike An-

on Demšar, Fran llovar, dr. Siegfried 
Janežič ,dr. Fran Janovšek, dr. Rikard 
f^ocjančič, Josip Kranjec, dr. Al. Ku-
Kovec, Edvard Kukec, Josip Lešnik, 
- ^ t o n Petkovič, dr. Ivan Pretnar , Iv. 
j tai> Anton Šiška, dr. Gvidon Sernec, 
^gnacij Belec, Rikard Janežič, Karel 
ne

 z a vojaškega kurata za čas voj-
Anton Merkun; za aprov. častnike 
esisti Edmund Kavčič, Anton Štre-

, J ' Klavžar; za črnovojniške apr. 

beceS'"te M e t ° d D o , e n c ' d r ' E m i l L u 

1'ran Zahradnik; za črnovoj. me 
llc' al<ces. Viktor Otorepec. 

I > aT I i r a t rajnega profesor ja Podboja 
-pu Dne 26. oktobra je padel v 
P ^ . ^ p y j u v Galiciji brat rajnega prof 
Por ' ^ v a n Podboj , topničar pri 25. 
iz J;..t(?Pničarskem polku, še edini sin 

akc, 
kel 

S [ ) 0 š t o v a n e podbojeve rodbine na 
m bok (

m ° V e n i p r i V e l i k i h Laščah. Glo-
!,,,••?.Potrti starši so torej izgubili na 
U 0 J l scu oba sina. 

P o p Padel je v bitki pri Krakovu nad . 
tj:i °.cn 'k Ignacij Hočevar iz Kamnika. 

c : ŠTAJARSKO 

J. C. A&ler & Co. 
priporoča rojakom »roj® 

M e s n i c a 

T e l . 1 0 1 J o l i e t , 111 

PRIMORSKO. 

— Dohod novih 1404 ranjencev v 
Ljubljano. Dne 7. dec. ponoči so* s 
posebnim vlakom pripeljali v Ljubl ja-
no 253 ranjencev. Ranjenci so bili iz 
bojev na Karpatih, večinoma Nemci in 
Mažari. Med ranjepimi je bilo 75 tež-
ko ranjenih, 11 ranjencev je na potu 
umrlo. Na kolodvoru jih je sprejelo 
gasilno in reševalno društvo pod na-
čelstvom dež. poslanca g. Josipa Tur-
ka ter jih odpeljalo v bolnico. Istega 
popoldne so pripeljali zopet 400 ra 
njencev, tekpm noči pa 751. 

— Od "mrtvih" vstal. Štiri dolge 
mesece je minulo, kar je odšel na bo-
jišče z drugimi slovenskimi fanti vred 
tudi Adolf Kreuzberger, o katerem ni 
dobila njegova mati, bivajoča v Ljub-
ljani, nobenega poročila, nobenega zna 
menja, da je še med živimi. Sedaj pa 
je mati dobila pismo od sina Adolfa, v 
katerem ji naznanja, da je še med živi-
mi, in sicer v Prištini, ki leži na Ko-
sovem polju v Novi Srbiji. Koncem 
pisma yošči materi veseli god in sreč-
ne božične praznike. Mater je pismo 
nepopisno razveselilo. Solze veselja 
so ji stale v očeh, ko je brala toli dra-
go ji pismo. 

fcil 
so Je zadet v trebuh. Šele nedavno 

Poročali o njegovem odlikovanju. 

L j ^ . , P v a slovenska vojaka umrla v 
>oiaW V?' U m r l a s t a : J ° ž e f R o b c k > 
okra ,, P°špolka, doma iz Št. Petra, 
17 , B r ež ice . — France Pire, vojak 
niic ° " c a ' d o m a i z R o v - o k r a j K a m -

'iec 'uskem ujetništvu je uslužbe-
tv 'rdke Bonač Fran Pavlovič. 

v ' < a n i e n je in ni mrtev, kakor ie uradn< 
Jovic. 

*t 
t 
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i 
i 
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"eni izkazu izgub, dr. Josip Sa-
bnu ' . Zdravi se v Ljubljani. — V 
M v Miskolczu na Ogrskem le-
že^ J®n sin l jubljanskega župana in-
ka,. n Tavčarf . Ranjen je bil v a rPatih. 

N a 

Ranjen je 
Rana ni nevarna. 

kor s e v c r n e m bojišču padel. Ka-
boji-.S-e P°roča, je padel na severnem 
lta> J°žef Štrus, vojak 17. pešpol-
!jubl'1VSl P°štni uslužbenec pri glavni 
8 t n r * » ^ Pošti. Ženo, ki je bila o 
»laz,,. m ° z e v i uradno obveščena, je to 
L »"o strašno zadelo, zakaj živela 

"Jim v zakonu samo — štiri dni. 
J c m ° r a l namreč že četrti dan 

° r ° 1 ostaviti mlado ženo in od-

J« z 

Po 
'ti Z'1 d o m med bojni grom. 

t r a n umrl na kolodvoru. Pri 
j»k0v " ' t u ranjencev in bolnikov vo-

' k l je došel v Ljubl jano 8. dec. 
dohodu vlaka na 

umrl vojak 27. do 

V Hr 

•Hob, ' K° 'odvoru u 
Peš, 

Imel je tifus. 
o n^*. n s k eBa pešpolka Martin Perlot, 

Kanala. r—-1 : -

— V Repnjah je 11. dec. umrla 78 
let stara dekle, Ovčakova Mica, sestra 
pokojnega g. zlatomašnika Jurija Der-
novšek. 

— Štabni kurat na južnem bojišču 
je postal g. dr. Anton Jeliart. 

— Smrtni udarec. Kakor se poroča 
iz Črnomlja, sta se sprla 201etna fanta 
Martin Stojnič, Anton Govednik in 
181etni Franc Sodeč dne 8. dec. popol-
dne v gostilni Alojzija Franc v Metli-
ki z 201etnim Jožefom Gornik iz Gra-
bovca. Skoraj nato so se odstranili 
fant je iz gostilne in prežali na domov 
se vračajočega Gornika. Sešli so se v 
nekem vinogradu, nakar se je pričel 
boj s koli, v katerem je bil Gornik po-
bit na tla in smrtno poškodovan. Zli 
kovci so bili izročeni okrajnemu sodi 
šču v Metliki. 

— Z ruskega ujetništva je pisal g. 
dr. Franc Stele. Nahaja se v Čiti v 
vzhodni Sibiriji. 

— Kap je zadela dne 4. dec. popol-
dne 451etno delavko v tobačni tovarni 
Nežo Selanovo z Gline. Bila je takoj 
mrtva. Mož pokojnice je pri vojakih 
doma pa sta ostala dva nepreskrbljena 
otroka. 

— Umrli so v L jub l jan i : Martin 
Hmčič , bolniški strežaj, 24 let. — An 
ton Juvan, izvošček in hišni posestnik, 
46 let. — Marija Vidmar, služkinja, 48 
let.—Antonija Dimnik, delavčeva vdo-
va, 80 let. — Martin Berlot, doipobra-
nec. 

— Padel je na južnem bojišču vrh 

— O naših fantih na bojišču. Voja-
ški kurat Jožef Ogris je poslal to-le pi-
sanje z bojišča: Tuka j se nam godi 
primeroma dobro; naši slovenski fan-
t je iz Štajerske so zmerom dobre vo 
lje, ki jo ravno zdaj vlivajo v vesele 
slovenske pesmi, ki jih ta kraj pač ni 
slišal. Pred nekaj dnevi sem slišal, 
da so se tudi "Janezi" pri nekem na 
skoku z bajonetom zopet vrlo izkazali. 
Tako govori preko vseh klevetij goto-
vih ljudi kri naših slovenskih junakov, 
da "hrast se omaja in hrib, zvestoba 
Slovencev ne mine." 

— Še vedno spi. Maribor, 9. dec.: 
V vojaško bolnico v Mariboru (v gim 
nazijsko poslopje) je prišel iz severne 
ga bojišča češki ranjenec, ki spi sedaj 
neprenehoma že dvanajst dni. Le 
toliko ga vzbudijo, da mu dajo malo 
jesti in piti. Prebolel je med tem tu-
di pljučno vnetje. Med zdravniki vzbu 
ja ta slučaj izredno zanimanje! 

— Umrl je dne 4. decembra Peter 
Mejač, krojač v Stolni ulici v Maribo-
ru, star 75 let. Rajni je bil rodom iz 
Kranjskega. 

— Župnik Muršič. "Grazer Volsbl." 
poroča: Radi razžaljenja veličanstva 
obtoženi župnik Muršič je izpuščen na 
svobodo. Iz zapora je zdaj izpuščen 
tudi zadnji katoliški duhovnik lavan-
tinske škofije. 

— Štajerska izročila 60,000 zavojev 
četam III . armadnega zbora. Iz«voj-
nega časnikarskega stana poroča c. kr. 
korespondenčni urad sledeče: Voditelj 
vojnega preskrbovalnega urada na Šta-
jerskem, vitez pl. Pantz, je poročal ar 
madnemu višjemu poveljniku nadvoj-
vodi Frideriku o prireditvi vojaškega 

. (dneva na celem Štajerskem in ga pro-
sil, da sprejme en normalni zavoj za 
Božič, kakršnih odpošljejo 60,000 če-
tam 111. armadnega zbora. Poslancu 
Pantzu in vsem udeležencem se je za 
to domoljubno dejanje izjavila zahvala 
z obvestilom, da Njegova c. in kr. vi-
sokost božično darilo z veseljem sprej-

- Bela žena. V Mariboru je umrl 
krojaški mojster Peter Mejač, 75 let 
star. Rajni je bil rodom iz Kranjske-
ga. — Umrl je Ferdinand Hart inger, 
vpokojeni železniški uradnik, oče ma-
riborskega trgovca Ferdinanda 1-1 ar-
tingerja. 

- Nabori ali prebiranje črnovojni-
kov v Mariboru se je vršilo v Narod-
nem Domu. Nabori so se pričeli dne 
23. novembra in se končali 18. decem-
bra. Tudi iz slovenjebistriškega ter 
šentle\iartskega okraja so morali čr-
novojrtiki v Maribor na nabor. 

— Na severnem bojišču je padel, če 
se sme verjeti pripovedovanju ranjen-
cev, g. Herman Furlan, uradnik Ja-
dranske banke. Doma je bil iz Svine-
ga pri Šmarjah v goriški Vipavi. Služil 
je kot rez. častnik pri 27. dom. polku. 
Njegov brat Albin je bil tudi ranjen v 
Galiciji. 

— Odlikovanje vojaka. S srebrno 
hrabrostno svetinjo je bil odlikovan 
podčastnik 97. pešpolka Janez Lukar.. 

—Trst za vojake. Trst , 5. dec. (Kor . 
urad.) Vspeh vojaškega dneva v Trs tu 
znaša 54,000 K. S tem denarjem se je 
nakupila gorka obleka in darila; pri-
dejala so se še posebna darila prebi-
valstva in se vse skupaj — skoraj dva 
polna vagona — odposlalo v Gradec 
kot božični dar vojakom 3. armadnega 
zbora. Odbor je sklenil, da bo vrhu 
tega 1000 mož 97. (domačega) pešpol 
ka, ki imajo v kratkem iz Ljubljane 
odriniti na fronto, obdaroval z gorko 
obleko. 

— Na severnem bojišču je bil ranjen 
g. inženir Franc Pazdera, zet gosp. 
višjega sodnega svetnika M. Rutarja . 
Gosp. Pazdera, ki je c. in kr. rezervni 
poročnik, se zdravi doma v Gorici. 

DR. MARTIN J. IVEC 

C S L O V E N S K I 1 
Z D R A V N I K j 

Physician *nd Surfen 

900 N. Chicago St., Cor. Clay 
JOLIET, ILL. 

Urad zraven slovenske cerkve. 

Telefon N. W. 1012, ali Chicaeo telefona-
Urad 1354 J . Dom 2192 L. 

STENSKI PAPIR 
Velika zaloga vsakovrstnih barv, oii«V 

in firnežev. Izvršujejo se v«« 
varska dela ter obešanje s t en tk tgS 
papirja po nizkih cenah. 

ALEXANDER H A R A S S 
j \ c h i . Phone 376. 1 / .Chi. Phone 376. N. w . m 

120 Jefferson S t JOLIET, ILL. 
N. W. telefon S56 

W A L T E R R. PADDOCK. 

A. W. FLEXER, lekmr. 

P ADDOCK'S 
HARAWCY 

The Will County 
National 

Bank 
of Joliet, IUinoU. 

101 W E S T E R N AVE., JOLIET, 

Chicago tel. 1203. 

Največja zaloga vsakorratnlh 

okrepčil in mazil. 

J . P . K I N G , * 
Ob^tetefon t e s n i 

Clinton in Dtsplaines Sts. Joliet 

Prejema raznovrstne denarne nlog> 

ter pošilja denar na vse dele svetn. 

Kapital in preostanek $300,000.01' 

C. E. WILSON, predsednik. 

Dr. J. W. FOLK, podpredsedmil 

HENRY WEBER, kašir. 

F I R E I N S U R A N C E . 
Kadar zavarujete svoja poslopja 

- ogenj pojdite k 
A N T O N U S C H A G E K 

North Chicagi Street 
• novi hiši Joliet National Banka. 

W . C . M O O N E Y 
P R A V D N I K - A D V O K A T . 

4th fl. Joliet Nat. Bank Bldg, 

' Ko imate kaj opraviti s sodni)« 
oglasite se pri meni 

— Poslanec Pišek zopet župan. Dne 
26 .novembra je novoizvoljeni občin-
ski odbor občine Hot inja—Orehova-
vas pri Mariboru volil župana. Skoro 
enoglasno je bil zopet izvoljen dose-
danji dolgoletni župan dr. in dež. po-
slanec Pišek. 

— Mariborčan odlikovan z nemškim 
železnim križem. Zrakoplovni nadpo-
ročnik Maks Macher, sin mariborske 
ga steklarja g. Maherja v Poštni ulici 
se je v službi Hindenburgove armade 
tako odlikoval, da je bil od nemškega 
cesarja odlikovan z železnim križem. 

HRVATSKO. j 

— Ivan pl. Zaje umrl. Dne 15. dec. 
je umrl v Zagrebu slavni skladatelj 
Ivan pl. Zaje. Rodil se je 3. Svg. 1834 
na Reki. Njegov oče je bil kapelnik 
reške mestne godbe. Že kot otrok je 
kazal Ivan posebno voljo in talent za 
glasbo. Do leta 1849. je ostal Zaje na 
reški gimnaziji. Nato ga je oče poslal 
na konservatorij v Milan, kjer je ostal 
šest let. Potem se je -vrnil na Reko, 
kjer je bil imenovan za kapelnika 
mestnega gledališča in ravnatelja v 
filharmoničnem društvu. Na Reki je 
ostal sedem let. Leta 1861. je pričel 
skladati hrvatske skladbe. Ustvaril je 
celo vrsto operet, ki so se proizvajale 
po celi Avstriji, na Poljskem, Češkem, 
v Nemčiji in Italiji, a redno v Zagre 
bu. Koncem 1. 1869. je bil Zaje po-
klican v Zagreb, da prevzame vodstvo 
gledališkega orkestra in glasbenega 
zavoda. Zaje spada med najplodovi 
tejše glasbenike sedanjosti. T o nam 
dokazuje ogromno število njegovih 
del, ki jih je nad 1,000. 

— Izstopi iz hrvatsko-srbske koali-
cije. Hrvatski listi javl jajo 28. nov.: 
V današnji seji kluba hrvatskih dele-
gatov v skupnem saboru je bilo skle 
njeno, da se poslanec dr. Hinko Hin-
kovič nima smatrati več članom kluba 
Dr. Srgjan pl. Budisavljevič je priob-
čil brzojavno svoj izstop iz kluba, ker 
je osumljen kaznjivega čina, dokler se 
njegova afera ne razjasni. Svetozar 
Pribičevič je javil, da izstopa iz kljuba 
radi slučajnih sedanjih razmer, ki so 
nastale brez njegove krivde, dasi po-
polnoma odobrava delovanje kluba 
Vsa ta priobčenja je klub vzel na zna-
nje. Madjarski list "Az Est" pa javlja 
se, da omenjeni poslanci odlože tudi 
svoje poslanske mandate. 

— Sarajevski obsojenci na Dunaju 
5. dec. z ju t ra j so pod najs t rožjo voja 
ško stražo prepeljali radi umora nad 
vojvode prestolonaslednika Frana Fer-
dinanda obsojene osebe na Dunaj. Ka-
zen bodo prestali v neki avstrijski kaz 
nilnici. / 

— Mariborska plinarna je prišla s 
1. januar jem 1. 1915. v last mariborske 
mestne občine. Mesto se je več let 
pravdalo z akcijsko družbo. Najvišje 
sodišče je dne 4. decembra razsodilo, 
da je pravica na strani mestne občine. 

[ ^ e Š K O . 

—Dr. Rudolf Silan, rezervni poroč-
nik pri 67. pp., je padel na severnem 
bojišču. Kot mrtvega ga navaja se-
znam izgub št. 74, izdan 5. decembra. 
Rajni je bil iz znane in sboštovane Si-
lanove družine v Pliberkd, je delal sod 
no prakso v Celovcu in je bil pozne-
je nastavljen kot avskultant pri mari-

— Srbski vojni ujetniki v Osjeku. 2 
dec.lso pripeljali v Osjek 1800 srbskih 
vojnih ujetnikov, med njimi 16 čast 
nikov. Po enournein odmoru so pe 
Ijali ujetnike naprej na Ogrsko. Ujet 
niki, ki so raztrgani in slabo izgledajo, 
so zajtrkovali čaj s kruhom. Srbski 
častniki so kupovali časopise. Neki 
srbski častnik je izjavil, da vojska 
Srbiji se ne bo kmalu končana. Dokle 
bo še kaj prostora, se bodo Srbi umi 

| kali in branili. Na srbsko kapitulacijo 
! ni misliti. "Mi upamo na Ruse," je 

^ i pristavil drugi častnik. 

— V Kninu je razpuščen občinski 
odbor in se je uprava izročila gerentu 
vladnemu komisarju. 

562,700 brezdelni'. 

New York, 11. jan. 

New Yorku. 

Nepopoln iz 
kaz brezdelnih oseb tukaj, ki je bil se 
stavljen za "Church Forum", kaže 
skupno število 562,700. 

t— »»lUiiiipypew i 

A. NEMANICH, pred*. M. STEFANICH. tajnik. S. OLHA, bimt 

H I ^ H Slovenian 

m M ^ H C o . 

B S S a f l 1115-17-19 Chicago St 
JOLIET, ILL. 

GLAVNICA $50,000.00. ^ 
Uitan. in inkorp. leta 16)0 i 

Družba naznanja rojakom, da,ima veliko zalogo izvrstnih vin, žga-
nja in drugih pijač, koje prodaje na debelo. 

Rojakom se priporoča za obila naročila. 
Pišite po cenik v domačem jeziku, ali pa po našega potovalnega 

zastopnika. . , - < • . 
( Potovalni zastopnik: Fr. Završnik. 

Naše geslo: Dobro postrežba; vaše pa bodi: Svoj k svojmul 

Ilirija Grenčica v steklenicah iti Baraga 
a Zdravilno Grenko Vino. 
S n o m n i i m i m i i u i i i u i i i i i i i i u i i u i i i i i u i i i i i i i i i i i i i i n i i i i i i i i i i i i i u 

Mestna hranilnica ljubljanska 
V LJUBLJANI, P R E Š E R N O V A ULICA 3., KRANJSKO. 

Denarnega prometa koncem 1. 1913 je imela 700 MILIJONOV K R O * 
VLOGE znašajo nad 43,500,000 kron, REZERVNI ZAKLAD PA 1,; 

KRON. 
V l o ž e n d e n a r o l > r e s t n j e p o 

41 % 
b r e z v s a k e g a o d L b i t k a . 

Za V A R N O S T denarja jamči REZERVNI ZAKLAD, STROGA KOfe< 
TROLA O D V L A D E IN CELA MESTNA OBČINA LJUBLJANSKA • 
vsem svojim premoženjem, vrednim do 50 MILIJONOV KRON. VSAKA 
IZGUBA denarja — tudi za časa vojske — je IZKLJUČENA. 

Denar pošiljajte po POŠTI ali kaki ZANESLJIVI BANKI. PRI B A S -
KI zahtevajte odločno, da se Vam pošlje denar le na "MESTNO HRANIL-
NICO L J U B L J A N S K O V LJUBLJANI" in N E y kako drugo manj 
šparkaso". HRANILNICI PA TAKOJ PIŠITE. PO KATERI banki 
Vaš denar. 

i ^ r v S T K A N I O B S E G A 

4j l )Vel i l i i Slovensko-Angleški Tolmač 
prirejen za slovenski narod na podlagi drugih mojik 

slovensko-angleških knjig za priučenje A N G L E Š Č I N E BREZ UČI-
TELJA. Vsebina knjige je: Slov.-Angl. Slovnica, Vsakdanji n a g o v o -
ri, Angleika pisava, Spisovanje pisem, Kako a« poatene državljan po-
leg največjega Slov.-AngL in Angl.-Slov. Slovarja. 

Mnogobrojna pohvalna pisma od rojakov sirom Amerike dokaaisjo-
jo, da je to edina knjiga brez katere nebi smel biti nobeden naseljeoM. 

' Cena knjige v platnu trdo vezane je $2.00, ter s« dobi pri: 

V. J. KUBELKA, 538 W. 145 St., New York, N. Y. 



Amerikanski Slovenec 
Ustanovljen 1. 1891. 

Prvi največji in e d i n i slovenski-
katoliški list za slovenske delavce 

v Ameriki ter glasilo Dru -
štva sv. Družine. 

Izdaja ga vsaki torek in petek 

SLO VENSKO-AM. TISKOVNA DRU/.BA. 
Inkorp. 1. 1899. 

r lastnem domu 1006 N. Chicago St. 
Joliet, Illinoi«. 

T e l e f o n : C h i c a g o 1 0 0 . 

Naročnina: 
Za Združ. države na leto 
Za Združ. države za pol l e ta . . 
Za Evropo na leto 
Za Evropo za pol leta 
Za Evropo za četrt leta 

P L A Č U J E S E V N A P R E J . 

Dopisi in 

..$2.00 

..$1.00 

..$3.00 

. .$1.50 

..$1.00 

denarne pošiljatve naj »e 
pošiljajo na: 

A M E R I K A N S K I S L O V E N E C 
Joliet, Illinoi*. 

Pri spremembi bivaliiča prosimo na-
ročnike, da nam natančno naznanijo 
P O L E G N O V E G A T U D I S T A R I 
N A S L O V . 
Dopise in novice priobčujemo brez-
plačno; na poročila brez podpis« " 
ne oziramo. 

Rokopisi se ne vračajo. 

Cenik za oglase poi l jemo na proinjo. 

se 

A M E R I K A N S K I 
Established 

S L O V E N E C 
1891. 

The first, largest and only Slovenian 
Catholic Newspape r f o r ^ t h e Slove-
nian W o r k i n g m e n in America , and 
the Off icial O r g a n of H o l y Fami ly 
Society. 

Published Tuesdays and Fridays 
by the ^ 

S L O V E N I C A M E R I C A N PTG. CO. 
Incorporated 1899. 

Slovenic-American Bldg., Joliet, 111. 

Advertising rates sent on applicaticyi. 

Entered as second class matter March 
11th, 1913, at the Post Office at 
Joliet, 111., under the act of March 
Ird. 1R79. 

C E R K V E N I K O I UDAR. 

24. jan. Nedel ja T i m o t e j ; Babila. 
25. " Ponde l jek Spreobrni tev Pav. 
26. " T o r e k Po lyka rp ; Pavla. 
27. " Sreda J anez Zlatoust . 
28. " Čet r tek Ju l i j an ; Marte ja . 
29. Pe tek Frančišek Salezij. 
30. " Sobota Janez milošč. M. 

C E R K V E N I GOVOR ZA T R E T J O 
N E D E L J O P O SV. 3 K R A L J I H . 

Spisal škof An ton Mar t in Slomšek. 

O sramožljivosti. 

Gobov je prišel in je Jezusa 
molil rekoč: Gospod, ako 
hočeš, me lahko očistiš. 

Mat . 8. 1. 

1. Grda bolezen so bile gobe; ves 
život v jedni krasti . Nevarna bolezen 
so bile gobe ; moral i so gobovi po sa-
moti prebivati . Hvala Bogu ,da te bo-
lezni med nami ni! 

2. Pa druga nevarna bolezen po na-
ših kra j ih sega, se jih tisočerih prime 
in hoče posebno našo mladino celo u-
gonobi t i , pomori t i *vete nedolžnost i 
svet. T a neznana dušna bolezep je 
nes ramnos t . Oh , na j bi skora j prišel 
mogočen zdravi te l j našo mladino o-
zdravi t l 

Nevarnos t je velika. 
3. Vi starši, učitelji in redniki, vi 

imate prvi varihi in zdravitel j i biti 
svojih o t rok, učencev in rejencev. Hu-
do bolezen srečno ozdravit i , je potre-
ba sosebno treh reči j : 

f. Bolezen prav spoznati . 
I I . Vzroke bolezni pqiskati. 

I I I . N a j b o l j š e pomočke rabiti, da 
se bolani ozdravi jo , zdravi bolezni ob-
varu je jo . T o t r o j n o bodi naše pre-
miš l jevanje . Jezus, ti naš božji zdrav-
nik, iztegni svojo mogočno roko in 
p o m a g a j natn! 

I. 
Dva na jhu j š a sovražnika človek ima; 

za dušo greh, za telo smrt . Dobr i 
Bog je človeku dva varilia dal, zoper 
greh sveti s ram, zoper smr t pa bole-
čino. Brez svete s ramožl j ivost i bi zgi-
nila nedolžnos t in sveta čednost , brez 
bolečine bi minilo živl jenje. 

1. Bog je dal za variha nedolžnost i 
in sveti čednost i sveti s ram, da h i t ro 
čuti , kar se ne spodobi, kar ni prav 
Rudečica oblije lice, sveti s trah obide 
srce, ko se nevarnos t bliža. Sveta sra 
možl j i^os t je mladine j u t rn j a zarja, 
devištva žlahten cvet, znamen je naše 
v r e d n o s t j in visokosti ; pa je zelo me', 
nami pozebla! 

2. Mladeničem in mbžem se ne zdi 
grdo , z nes ramnim žens tvom znan je 
imeti in se žn j im oči tno pohajat i , 
klice, ki se za device š te je jo* se ne sra 
mu je jo, z razuzdanim moš tvom pečat 
se, voziti, v gosti lnico, po shodih n 
ples hoditi. K a r se po noci, po poti 

in pod tuj imi s t rehami godi, se že zini-
ti ne sme. 

3. K a j }>a je vse to hudega? poreče-
te. Ako ni hudo samo na sebi, je 
s t rašno v svojih nasledkih; ako še ni 
vse greh, je pa greha začetek. Pp 
tem je tako redka deviška čistost , to-
liko navadno nečisto de janje , toliko 
nesrečnih dekličev, razuzdanih mlade-
ničev, toliko divjakov brez nauka in 
brez krščanske izreje. 

Oh, to je grozovi tna bolezen seda-
n jega sveta, za toliko nevarnejša , za 
koliko m a n j j o spozna. Odkod ona 
pride? 

II . 
Kada r zdravnik bolnika obišče, ga 

na tanko izpraša, kako se mu je bole-
zen začela? Uzroki nesrainožl j ivost i 
so : 

1. Zanikernos t starišev, ki da jo o-
t rokom obojega spola vkupa j ležati, 
ali jih celo v svojo zakonsko pos te l jo 
j eml je jo , jih pus t i jo gole hoditi, se v 
samot i po kotih potikati itd. J e slana 
cvet je pomori la , prida sadja ne bo; 
tako otroci, kater i s ramožl j ivost i ne 
občut i jo . 

2. Gizdavost ali oholost (nečimur-
nos t ) deklet , ako jih mate re razvadi jo 
na ošabna oblačila, kako bi d rugemu 
spolu dopadle, razgal jene hodile itd. 
Angel svete sramožl j ivost i take zapu-
sti. 

3. P reg rešen ponos in hvala mlade-
ničev, koji se svojega razuzdanega de-
jan ja , zapel jevanje , celo oči tnega gre-
ha hvali jo in v hudobi jah časti iščejo. 
Tak i so ubijalci svete sramožl j ivost i . 

4. Oč i tno pohu j šan je , ako nes ram-
ni posli, rokodelci vpričo o t rok kla-
fa jo , se nespodobno cukajo , p i j a n i po 
gost i lnicah delajo, kar je povedat i 
s t rah . " G o r j e človeku, po ka te rem po-
hu j šan j e pr ide" itd. 

5. Razvada v jedi in pijači požele-
nje mesa obudi, preveč kave, močnega 
vina, žgan ja in drugih sladčic poživini 
človeka, da je kakor k o n j in mezek, 
katera pamet i n imata . Ni grše stvari 
na svetu, kakor n e s r a m n o žens tvo ; 
ono je kakor b la to na cesti (Si rah 9, 
10). Ni hu j še zverine v bož jem kra l je -
stvu, kakor razbrzdano moš tvo , na-
jemnik pekla. J edna gar jeva ovca ce-
lo čedo okuži, jeden sam nesramni člo-
vek celo hišo, sosesko pohujša . K a k o 
imamo temu pomagat i? 

I I I . 
Težko se gobe ozdravi jo , še težje 

nes ramnos t odpravi. Veliko lažje se 
je varovati , kakor ozdraviti . Po t r eba 
j e : 

1. Ot roke vaditi, da svoje po t rebe 
spodobno oprav l ja jo . Ako k hiši pri-
deš, ali m i m o vogla greš, lahko spo-
znaš, kakšni l judje Ao domači. Snaž-
nos t in s ramožl j ivos t sta si sestri . Če-
sar se mlado navadi, to s ta ro zna. 

2. O t roke privajat i , da se spodobno 
oblačijo. Angel beži, ako dete čedno 
odeto, oblečeno ni. Sedem le* stari 
otroci se na j povspolu v poste l j odlo-
či jo; pa tudi odras l im skupa j ležati ni 
varno. 

3. Vsako nespodobno de jan je in za-
držan je se ima odpravit i . "Fe j , to je 
grdo, nes ramno," mora o t roku zadost i 
biti, da opusti. So pa otroci odrasli , 
j im skrbna mati veli: "Deca! ne misli-
te, ne govor i te in ne storite, česar bi 
vas bilo pred Bogom strah, pred me-
noj ali pred poštenimi l judmi sram. 
Bog vse vidi, Bog vse ve; angel varili 
vas povsodi gleda." Mati je s ramož-
ljivosti na jbo l j ša oskrbnica. 

4. Oblačila ima jo biti čedna , pa ne 
razšapi r jena , ne prepisana. Gizdavo 
dekle sraiviožljivo ni. Obleka je le 
spomin pokore. Rože preš i roko cve-
teče hi tro oblete. 

5. Varovat i se slabih tovarš i j ; one 
pokvar i jo poš teno zadržan je (Sirah 26, 
23). Ne dopusti t i , se mladini z dru-
gim spolom pečati ; že šolar j i se imajo 
po spolu razposadit i . K j e r svete sra-
mežlj ivosti ni, tam umira nedolžnost 

sveta čednost . Nes ramna deklina 
pa kuhinjska capa; nesramen mla-

denič in pa gar jev človek^; potreba se 
ga je izogibati. Zas ton j žuga oče, 
prosi mati , žuga jo pridigarj i , opomi-
n j a j o spovedniki; ni sramožl j ivost i , tu-

ni čednosti . Sramožl j ivos t vse ve-
a. Kakor Kerub z gorečim mečem 
toji sveti s ram pred srečnim r a j em 

devištva, odpodi lizuna, vbrani si tneža 
ohrani deviško čast. O sveta sra-

možl j ivost ,ti si družica angelska! (Si-
rah 26, 19). 

Konec. Nesla je pred nekimi leti 
odrasla deklica iz l lo imanovca na O -
gf skem število denar jev v Golnico. 
Zvuna j vasi se ji človek pridruži in to-

ar iš i jo ponudi rekoč, da gre ravno to 
pot. V sredo dobrave prideta in mož 
o po s t ranskem potu spravi, kakor bi 

bližej bilo. D o rudnika prideta in mož 
akriči: " T u k a j je tvoja smr t ; h i t ro 
laj denar je . " . 'T repe ta j e mu dena r j e 

poda in le za živl jenje prosi. 
Grozovi tnik ji ukaže oblačilo >leči, 

rekoč: da bi bila škoda, ko bi segnilo. 
Deklic se sleče in v sami srajci pred 
nj im stoji. Tudi s ra jco hoče imeti. 
Sramožj l ivo dekle pred n jega poklek-
ne, roke povzdigne in prosi, n a j se od 
nje obrne, ker se ne spodobi, da bi 
gola pred njim staja. "Ubijalec ji hr-
bet obrne. Mahoma ga dekle od zadej 
zgrabi in v globočino rudnika prekuc-
ne. Dir ja pravit , k a j se je pripetilo. 
V jami na jde jo hudodelca mr tvega z 
IcnarjenViii z oblačilom, pa t ro je d r u -
gih trupel t rohnečih. 

Kdo je rešil poš teno devico »trašne 
smrt i? Angel svete sramožlj ivost i . 
Kdo bo varoval vaše o t roke dušne 
smrti , kadar vas starišev poleg ne bo? 
Angel svete sramožlj ivost i . O ne daj -
te, da bi zapustil vašo hišo angel svete 
s ramožl j ivos t i ; le ona o t roke nedolžne, 
ange lom podobne stori. Amen. 

B O Ž I Č N I P A S T I R S K I L I S T VOJA-
ŠKEGA Š K O F A . 

Apostolski vojaški vikar ;ivstro-ogr-
ski, škof Emer ik Bjelik, je izd^l slede-
či božični pastirski list: 

" L j u b i m vo jakom pred sovražnikom 
in dragim bolnikom in ran jencem po£ 
zdrav in blagoslov v Gospodu! Vsak 
dan se vas spotfi injam v ljubezni in 
molitvi pri sveti maši in v svojih mot 
jitvah. Sedaj , ko se bliža sveti božični 
praznik in novo leto, še tem vnete je 
in vam izrekam na jpr i s rčne j ša voščila-. 
Tispčem v domovini je težko pri srcu, 
če pomisl imo na le tošnje božične praz-
nike. O b razsvet l jenem božičnem dre-
vescu bo man jka lo tol iko nj ihovih dra-
gih, ki m o r a j o praznovat i mirovni 
praznik krščanstva daleč od svoje do-
movine v ledenem mrazu, v nepr i jaz-
nem kra ju sredi vročega bo ja ali na 
bolniškem ležišču. Oni , ki so ostali 
doma, tudi čut i jo togo in bol, da mo-
ra jo biti v dneh najlepših rodbinskih 
praznikov ločeni od staršev, od žene 
in dece. 

Dragi b ra t j e ! Das i ravno pr.evzemajo 
nas v domovini in vas na bojišču in v 
bolnišnicah ista tožna čustva, nas ven 
dar navdaja isti duh : duh rados tne 
požr tvovalnost i in odrekafl j^l Svet se 
je bil nekda j pohujšal . Sin božj i je 
moral priti na svet, da ga s poman jka -
n jem in t rp l j en jem, s k rv jo in s m r t j o 
odreši greha in zla. Če je k d a j klic 
božjega m o j s t r a : "Po jd i t e za m e n o j ! " 
našel zvestih učencev v velikem šte-
vilu, ste tudi vi, ljubi vojaki, nasledniki 
Kristusovi , ker s svojim poman jka -
n jem in od rekan jem na jhu j še vrste, 
mrazom in bolečinam, krvavečimi ra-
nami in p o g u m n o s t j o do smrt i sledite 
ubogemu otročiču Jezusu v jaslicah na 
njegovi poti t rp l j en ja , da pribori te 
svetu mir, po ka te rem tako zelo hre-
peni danes. Vi junaki ! P o j m u j t e vse 
žrtve v krščanskem duhu in n a j vas 
preš in ja krščanski pogum. Bodi te 
neoma jne hrabros t i , enaki has tom, ki 
se ne da jo upogni t i pred nobenim vi-
ha r j em, ki se ne da jo zlomiti po nobe-
ni neviht i! N a j hrumi okoli vas tiso-
čera nevarnos t in če vam grozi smr t 
ter s t rahotna kličete: "Odkod na j mi 

pride pomoč?" zaupa j te V Boga. 

n 

Ti, Gospod( si moja reš i tev! Okrep-
ljeni po njegovi moči, vojeni po nje-
govi roki, zaupa joč v n j egovo pomoč, 
boste lahko prenašali vse težave, muke 
in nevarnost i in boste pr ipravl jeni za 
na jveč je žrtve. Kakor je zeleno dre-
vo upan ja .božično drevo, prevlečeno 
z z la tom, kakor sije in se sveti, tako 
se mora tudi posebno v t rp l j en ju in 
nevarnost i svetiti luč naše svete vere; 
pokazat i m o r a m o pred svetom, da smo 
ubogljivi otroci svojega nebeškega o-
četa, zadovoljni z vsem, četudi je t rdo 
in bridko. Za vami s toje miJijpni, ki 
pro-eč vzdiguje jo roke k nebu. Usmi-
ljeni Bog ne pusti neusl išanega tčga 
klica svojega l judstva, ki je >v stiski. 
Zaupa j t e ! Zato napre j pogum&o in za-
upajoč v Boga! 

Ali vas tare skrb za ženo in deco, 
za s t a ro mamico? Ne skrbi te! Dobro-
delna l jubav neumorno deluje, z bo-
žanskim ot ročičem Jezusom zaha ja k 
vašim dragim in j im prinaša tolažbe, 
la jša bedo, otira solze. Sveto pismo 
in svetovna zgodovina pr ipoveduje ta o 
neštevilnih junakih. E n o glavno po-
tezo so imeli skupno vsi, naijijejč veli-
ko, pr is rčno zaupanje v Boga, t rdno 
vero, navdušeno samozaves t in čisto 
vest. Tenui so se imeli zahvaljevati 
na svojih uspehih in zmagah . Z vese-
ljem s t m sam videl na severnem in 
južnem bojišču, kako tudi vi v front i , 
v strelnih črt i in v bolnišnicah goj i te 
duha pobožnost i ter iščete in naha ja te 
v molitvi in sp re j eman ju sve to ta js tev 
tolažbe in moči. V z t r a j a j t e v tem du-
hu! Niste še na cilju. T reba je še bi-
ti bitke, priborit i zmage, ki zagotove 
mir in pokoj dragi domovini . Šele te-
da j se odpoči j te na svoj ih lavorikah; 
potem, ne prej , se vrnete domov z ve-
sel jem, vi koren jak i ! T e d a j s topi te z 
r ad o s t j o na domača tla, vi srečniki! 
T e d a j se veselite svojega dela, vi ne-
premaglj ive!! T e d a j uživaj te v krogu 
svojih dragih plačilo vz t ra jne zvesto-
be, vi junaki ! Blagoslov božjega o 
troka Jezusa vas čuvaj , sp reml j a j in 
vodi k zmagi ! Anicn. 

Vsem katol ikom vsevkupne oboro-
žene sile na bojišču, na vojnih ladjah 
in v domovini , dalje vsem civilnim o-
sebam, ki se n a h a j a j o pri a rmadah na 
bojišču in na vojn jh ladjah, je po po-
sebni dispensij i , ki jo jc podelila sveta 
stolica 9. decembra , dovo l jeno uživa 
n je mesnih jedi dan pred le tošnj im 
svetim božičnim praznikom (grško-
katol iškim vernikom po n j ihovem ko 
l eda r ju ) . — Emer ik Bjelik, škof. apo 
stolski vikar c. in kr. a rmade in mor -
narice." 

škili jarkih si n ikakor ne smemo naro-
be predstavl ja t i . L j u d j e ne leže more-
biti kar 24 ur v jark ih ob sprednj ih 
prgnih obranah s puško v roki vedno 
pr ipravl jeni , da s t re l ja jo , marveč le del 
stoji ob prsnih obranah na straži, ki 
opazuje ozemlje in vsako sovražniko-
vo k r e tn jo in da strel ja na vse, kar se 
neprevidno nekri to pokaže. Straže se 
vedno men ja jo . Ostal i vojaki se na-
h a j a j o v bivališčih in v luknjah , ki so 
prizidane strelskim ja rkom. Bivališča 
so polagoma lagodno opremili in jih 
tudi s slamo, preprogami in celo s 
pečmi zavarovali proti mrazu. V teh 
bivališčih sš lahko 24 ur čisto pr i je tno 
preživi. K o poteče 24 ur, se posadka 
zamenja in odpoš l je ž a sp redn jo čr to, 
k je r je za ugodne j še bivališče preskrb-
ljeno. T u so zgra jeni tabori koč iz 
prsti , k je r se lahko čisto ugodno živi, 
kakor so pokazale izkušnje v rusko-
japonski vojski. I zkušn je te vojske je 
porabila tudi naša vojna uprava že v 
mirnih časih. Mrzlo vreme celo, če je 
tudi os ter mraz, čete lažje preneso, ka-
kor do lgo t r a jno mrz lo m o k r o deževje. 

Na Po l j skem mraz izboljšava hojo . 
Ceste, p re j t ako blatne, da sploh ni bi-
lo mogoče voziti po njih, imajo zda j 
tako t rdno skor jo , da se lahko vozi po 
njih. Močvir ja , čez katera ni bilo mo-
goče vo jakom hoditi , so zda j tudi za-
mrzn jena . Tudi reke so vsaj večino-
ma tako zamrzn jene , da se lahko pre-
korači jo. Operac i je na Pol j skem so 
zato pozimi lažje izvedljive kakor po-
leti in osobito v deževni jeseni in po-
mladi. 

Zamrzn j ena zemlja zelo učinkuje na 
zg radbo pol jskih u t rdb, na kar je ne-
davno opozar ja l generalni polkovnik 
Hindenburg . Rusi so namreč izredno 
spretni za izkopavanje strelskih ja r 
kov. Vad i jo jih namreč močno v ko-
panju in se kakor krti hi t ro zakopl je jo . 
Če je pa zemlja t rdo zamrzn jena , pa 
ne m o r e j o hi tro izkopati ja rkov in so 
izpostavl jeni napadom na odpr tem bo-
jišču, k je r so jim pa naši vojaki vedno 
kos. Na Pol j skem ni dobrih hiš. Za 
to so naše čete opreml jene s šotori . 
Izkušnje uče, da se more tudi na sne 
gu v šotorih čisto p r i j e tno prebivati . 

Težavno je pa vo j skovan je pozimi v 
hribih. A izkušnje v turško-ruski voj-
ski leta 1877.-78. uče, da je tudi pozimi 
,-ojska v hribih mogoča. 

Zveza Katoliških Slovencev 
i I V A M E R I K I 
( S L O V E N I A N C A T H O L I C L E A G U E ) 

V O J S K A V S N E G U . 
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Kapucin na bojišču. 
Rober t Michel piše v "Oes te r r . Rund 

schau" z bojišča sledeče: Kapucin oče 
K a j u s je pr idel jen kot vojaški duhov-
nik meranskemu ba ta l jonu deželnih 
strelcev. Odkar so deželni -strelci od-
šli iz svoje garnizi je do današn jega 
dne, deli ž njim" vse nj ih napore. No-
če jezditi in noče se voziti, koraka peš 

pr ipros t imi vojaki r amo ob rami, 
edno pr ipravl jen pomagat i , kadar je 

pomoč p o t r e b n a . ' Skuha j z vojaki spi 
s trelskem jarku, os tane pri njih, ka 

dar se vo j sku je jo in ko naskakuje jo . 
V bojih, ki t r a j a j o po več dni v strel-
ski črti. ga je povsod videti. Os rču j e 

ojake in jih opozar ja , na j zaupa jo 
Boga. Pe te r K a j u s je opravl ja l nekoč 
še zdravnikovo službo v ognju , ko ni 
mel ba ta l jon zdravnika. Niti enega 
ranjenca ni izpustil iz s trelske čr te ne-
dbvezanega. Vrhu« griča pr idobl jenega 

krv jo stoj i pater K a j u s v svoji r j av 
kapucinski halji, odkri t , pred božj im 
o l t a r j em in čaka vojakov, ki p r i h a j a j o 
k sv. maši. Vrnil se je iz s trelske čr-
te, da ob Vseh svetih mašu je brigadi 
deželnih strelcev. Ol ta r je pr iprost 
zbili so ga z nekater imi deskami pa ga 
okrasili z ze lenjem. P r imeren boji-
šču. Poleg o l t a r j a mizica, na n je j pol-
no hrabros tn ih svetinj , ki jih bodo raz-
delili po maši. Vsaka s to tn i ja odpoš-
lje iz strelskih ja rkov neka j vojakov 
Plaziti se m o r a j o , da jih ne zapazi jo 
Rusi. Mali oddelki se zbirajo, priha-
j a j o tudi častniki . V bojni črti bo j ne 
sme počivati. S t re l ja se napre j ; tudi 
havbična bater i ja vkopana pod gri-
čem, večkrat zagrmi. K o se pater Ka-
jus prvič prekriža, ponovi več tisoč 
krepkih palcev z n a m e n j e sv. križa čez 
čelo. Pr i maši s t režeta pa t ru Ka jusu 
še dva vojaška duhovnika ; neki ulanski 
nadporočnik mu minis tr i ra . Nihče se-
v a l a ne more jamčiti , če bo mogoče 
m a š o tudi končati . Rusi od časa do 
časa meče jo tudi sem granate . Odli-
kovan jc bil pater K a j u s Pe ra thone r z 
zlatim zaslužnim kr ižem s krono. Ča-
ste in spoš tu je jo ga častniki in vojaki. 
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Srednja starost človeštva. 
Če bi noben o r tok ne umrl in bi ži-

veli vsi l judje enako dolgo, bi dosegel 
vsak človek povprečno 38 let. Pred 
sto leti pa samo 33 let; toliko s m o se-
daj na boljeni vsled raznih zdravstve-
nih naprav, vodovodov itd. V raznih 
državah je tudi povprečna s taros t dru-
gačna. P o g l e j m o si jih (po neki do-
sti zaneslj ivi s ta t is t ik i ) : 

Švedsko in Norveško 50 let in 2 
mes. ; Dansko 48 let in 2 mes. ; I r sko 
48 let in 1 mesec ; Angleško in Škot-
sko 45 let in 5 mesecev; Belgija 44 let 
in 11 mesecev; Švica 44 let in 4 mesci 
Ho landsko 44 le t ; Rusi ja 43 let in 
mescev; Francoska 43 let in 6 mescev 
Pruska 39. let in 4 mesci ; I ta l i ja 39 let 
ifl 

"Mede," poroča u radno poročilo 
zahodn jega bojišča — "cel mete r vi 
soko je zasneženo s rbsko gorov je — 
sneži in zmrzu je na pol j skem bojišču. 
Prikimala je zima. Vojskovat i so se 
pričeli poleti. Prvi vo jašk i pohodi so 
se pričeli poleti v na jhu jš i moreči vro-
čini in v soparici. Z d j j pa trpe vojaki 
v snegu in v mrazu. Pričela . pe je 
zimska vojska, ki se zelo razločuje od 
vojske poleti in se mora tudi voditi po-
polnoma drugače. 

Poš i l j a jo vo jakom volnene jpble1<c» 
darila l jubezni, vojna uprava stori vse, 
da tudi pozimi za vojake skrbi, a k l jub 
temu vsak vprašu je : kako se bodo vz-
držali nemški vojaki na zahodnem bo-
jišču, k je r leže cel dan v e d r o p r i P r a v " 
ljeni za boj in izpostavl jeni vsem vre-

, • . r • nire\- nio v / e d . drz. nad osem mili jonov, mcnskim nezgodam. Živl jenja v strei- . 

2 mesca; Por tuga l ska 36 let ; Rumu-
nija 35 let in 11 mescev; Grška 35 let 
in 4 mesci ; Avstr i ja 34 let in 2 mesca ; 
Bolgari ja 33 let in 7 mescev (go tovo 
več ) ; Turč i j a 33 le t in 5 mescev; Špan-
ska 32 let in 4 mesci. 

Telefon. 
Začetkom leta 1911. je bilo v Afrik 

30,900 telefonskih govorilnic, v Azij 
170,000, Avtral i j i 122,(X*), Evropi 2,848 
000, v Ameriki pa 8,355,000 in sicer sa 

OBA TELEFONA 67 

Kupite premog zdaj, 
ga dobite ceno. 

k o 

Najboljši Wilmington Premog 
$3,50 
TONA 

American Coal Co. 
(FRED W. EGGER) rf 

1210 N.Chicago St. JOLl*-" 
Razvažamo hitro na v«c kraje mesta 



Društvo sv. Družine 
(HOLY FAMILY SOCIETY) 

V ZJEDIN.IENIH DRŽAVAH SEVERNE AMERIKE. 

Ustanovljeno 29. nov. 1914 ::::: Sedež: Joliet, 111 

ODBOR: 
Predsednik - .George Stonich, 813 N. Chicago St. 
Podpredsednik Stephen Kukar, 1210 X. Broadway 
Tajnik Josip Klepec, 1006 N. Chicago St. 
Zapisnikar .Anton Nemanich, Jr., 1000 N. Chicago St. 
Blagajnik John Petric, 209 Indiana Kt# 
Duhovni vodja Rev. John Kranjec, 813 N. Scott St. 
Reditelj Frank Kocjan, 907 N. Bluff St. 

NADZORNIKI: 
Anton Sruj, J r 1109 N. Broadway 
Nicholas .1. Vranichar 1215Summit St. 
Jos. M.Grill 1208 N. Broadway 

Glasilo: Amerikanski Slovenec. 

Geslo : "Vse za vero, dom in narod ." 

Vsi dopisi, p isma in dena rne poš i l ja tve , se n a j nas lov i jo na t a j n i k a : J O S I P 
K L E P E C , jo l i e t , m . 

K R A S E N S T E N S K I K O L E D A R D R U Š T V A SV. D R U Ž I N E 

Pošljemo vsakemu ro jaku in ro jak in j i , če nam poš l je 5c (pe t cen tov ) v z n a m -
a h , kar pokr i je poš tn ino itd. P iš i te p o n j na t a j n i k a : J o s . Klepec , Jol ie t , 111. 

N A Z N A N I L O . 
P R A Z N I K SV. D R U Ž I N E o b h a j a katol iška cerkev vsako leto na t r e t j o 

nedeljo po sv. T r e h Kra l j ih . 
Letos se o b h a j a na dan 24. j a n u a r j a , to j e : p r i h o d n j o nedel jo . 

I n "XAU '1 U n a t a d a n P o v z d i g n i m o vsi člani ( ice) ' svoje misli in žel je k presv. 
£ ružini, p a t r o n o m naše o rgan izac i j e in j ih p o p r o s i m o nj ih m o g o č n e g a var-
: stva. 

( R E V . ) J O H N K R A N J E C , duhovni v o d j a D, S. D. 

i f i ! 

S ? 

R A Z N O T E R O S T I . 

i!fi 

i S 

Alzacija in Lotaringija. 
Ker je bilo p re tečene dni vel iko go-

vora o t e j nemški provincij i , n a j ome-
nimo, da pr iznava 10.9 odst . f r ancošč i -
no za mate r inšč ino , leta 1900. še 11.6 
odst . Ka to l ikov je 76.22 odst. , p ro te -
s t an tov 21.79, le ta 1871. je bilo prvih 
79.67 odst. , d rug ih 17.5 odst . Vseh 
prebivalcev je s e d a j 1,874,000; miš l je -
n j a so pa k l jub n e m š k e m u jeziku še 
vedno f r ancoskega . 

Z A N I M I V E V E S T I O S L O V . T O P -
I NIČARJIH V B E L G I J I I N N A 

F R A N C O S K E M . 

; ( fz "S lovenca" z dne 28. nov.) I .. 
Prijatelj , topn iča r pri naši m o t o r n i 
eriji v Belgiji , F r a n c Lonča r , načel-

Or la" v H o r j u l u , je pred par dne-
Poslal pismo, v ka te re jn o m e n j a več 

zanimivih reči. 

^ " a g l i padci velikih t r d n j a v v seda-
v

 1 V o i s k i kažejo, da bodo take t r d n j a -
»a P ° v t a ' ? v bodoče skoro brez p o m e -
Vs !• t o P o v ' vel ikani r az ruš i j o 
V o

 s e t ako t r d n j o z g r a j e n o t r d n j a -
,Po

 aJ "e p o m a g a v o j a k o m še tak 
ni t '"1 ' • ° " e v e d o > k j e s t ° j e sovraž-
s a m ° P 0 V 1 , ki j im ruš i jo u t r d b e in n j e 
je u p ° k ° p l j e j o v razvaline. Grozna 
biti 3 ^ junakov . Seveda m o r a 
t e r a

Z r a v e n tudi dobra in fan te r i j a , ka-
p 0 s e j ' ) r C ( l u t r d b a m i prav veliko t rp i ; 
n e m

 n ° . tam, k j e r je u t r d b a na rav-
t r ( j •Po'JU> in se m o r a j o pomika t i pro t i 
(ni 3 V l ' k r i t j a . Pr i neki t r d n j a v i 
(j0j P ° V e ( l a n o pri kater i in k j e ) se je 
t o p o . 0 15,000 n jož s š t i r imi težkimi 
p u - , u ' neka j lažjih topov in s t ro jn ih 
p ®*. Proti 75,000 in 400 topovi. 
Pira'" t e r i j a ®e je d ° D r o držala . P o d -
nil, n a l ahkega topn i š tva in s t r o j 

Ptfsk je pot isni la sovražn ika to l iko 

blizu u t rdb , da so mogl i silni velikani 
pričeti b ruha t i smr t in r a z d e j a n j e v 
t r dn j avo . Nas top i l a j e g rozna ura za 
oblegance . S p r e d a j i n fan te r i j a in lah-
ka ar t i l je r i ja , z a d a j pa naši velikani, 
ki so rušili u t rdbe , kakor da so za 
igračo. Vse se je praš i lo po z r aku : 
kamen je , železo, les in zeml ja . Silni 
topovi v vr teč ih se s tolpih so odgova r -
jali naskakova lcem. T o d a glej , s eda j 
se zgodi neka j čudnega , n e k a j s t raš-
nega. S to lp iz samega jekla , 45 cm 
debelega, z dvema vel ikima topovoma , 
z e lek t r i čno u r a v n a v o itd. T e g a so 
imeli obleganci za nerazruš l j ivega . 
K a r n a e n k r a t n e k a j zašumi , zasika v 
zraku, ve l ikanska k rog la iz našega to-
pa se zapiči s p o d a j pod s to lp ob rne 
si lnega vel ikana in ga p r ev rne narobe 
k a k o ^ , h u d o m u š n a b u r j a dežnik male -
mu o t roku . T o se r azume, da k a j ta-
kega prisili v sako posadko , da se uda. 
L j u d j e se čudi jo, ko č i t a jo : ta in ta 
u t rdba je padla , ki je imela t ako števil-
no posadko , ne vedo pa, da se naš im 
t o p o v o m ne m o r e nič us tav l ja t i . Se-
veda m o r a a r t i l j e r i j a biti kos svoj i na-
logi. P o s e b n o pa m o r a j o biti pove l j -
niki m o ž j e na svo j em mes tu , da se do-
seže jo uspehi k a k o r š n e g a $em ti opi-
sal, -in j ih u p a m o še doseči če B o g da. 

Bičje in trsje namesto premoga. 
K e r v Eg ip t . Sudanu ni lesa in ne 

p r e m o g a , se dos le j ni m,ogla razviti 
velika indus t r i ja . N e m š k i prof . H o e r -
ing je pa iz bičja ob Nilu sestavil neko 
v r s to šo te in pri poznejš ih poizkusih 
celo br ikete , ki ima jo re la t ivno t ako 
m o č ko t r javi p remog . Angleška vla-
da je bila s poizkusi^ p o p o l n o m a zado-
vol jna in že so naročil i op ravo za č e l o 
t o v a r n o v Sudanu . K e r je ob Nilu to -
liko bičja, da ovira p r o m e t , je vzbudi la 
nova i zna jdba v s e s t r a n s k o zadovol j -
nost . 

H a r d e n b e r g umrl , ga ni nihče več po-
slušal. 

* 

Neron . " K a j je napravi l ta t r inog?; ' 
— " D a t je zažgat i m e s t o Rim in da "oi 
bo l j gorelo, ukazal vreči v o g e n j sla 
mo, smolo, žveplo, na t isoče k r i s t j anov 
in več drugih takih reči, ki se lahko 
vname jo . " 

Yaghanes, 
narod na O g n j e n i Deželi, kakih 1000 
jih je še, živijo skoro vedno v čolnih. 
D o 5 m so čolni dolgi, na sredi gor i 
n e p r e n e h o m a ogenj , za pod lago mu je 
glina. Živi se ta na rod skoro izkl juč-
no od ško l jk ; š t e j e jo s a m o do tri, jezik 
n j ihov niflTa noben ih izrazov za ab-
s t r ak tne po jme, rec imo hrabros t , da-
režl j ivost , l jubezen. 

Zgodovinske anekdote;.' 
V p r a š a n j a v š o l i . 
" K a j je postal Ludovik X I V . po oče-

tovi smr t i ? " 
"S i ro ta . " 

* • 

" K d a j j e ubil David G o l j a t a ? " " M e d 
le tom 1648 .in 1653." ( T a k r a t je bila 
na F r a n c o s k e m domača vojna , ime-
novana la F r o n d e ; la f r o n d e se pre-
stavi pa' f rača , in ker je David ubil Go-
l ja ta s p o m o č j o f rače , se j e . p o m n e n j u 
učenca to zgodi lo med 1. 1648. in 1653. 
po K. r.) 

* / 

" K a j ves te o Fil ipu L e p e m ( f r anco-
sko Phi l ippe le Be l ) ? " 

" T a k ra l j je izumil neko vrs to pušk." 
( Z a m e n j a l ga je s čas tn ikom Lebe-
lom.) 

* 

" P o v e j t e mi ime ženske, ki je nosila 
meč ." 

" D a m e Oc le s " (gospa Ocles , izgo-
vori se pa : D a m o k l e s ) . 

* 

Albreh t D u e r e r (1471—1528). Uči-
te l j nemške šole vpraša dečka n a j mu 
ka j pove o D u e r e r j u . O d g o v o r : A. 
Due re r hat von sich und seiner F r a u 
ein Selbs tbi ldnis ange fe r t i g t . (A. Due-
rer je izdelal -od sebe in svoje žene 
samosl iko . ) 

* 

K. A. H a r d e n b e r g (pruski državnik, 
1750—1822). Učenec p r ipovedu je o 
t em min is t ru in pravi n a z a d n j e : K o je 

Nekaj misli o ljubezni do domovine. 
Dr. F o e r s t e r je zapisal o t em n e k a k o 
te-le misl i : Človeku je na ravno , da l ju-
bi svoje stariše. K d o r jih ne l jubi , z 
n j im ni govor i t i ! K a j bi govor i l s ka-
m e n e m ?! E n a k o na ravno pa n^m je, 
da l jubim .svojp .^Jpmpvino. K d o bi 
ne ljubil, zemlje , k j e r se je rodil — na-
roda, č igar duh in b is tvo je vdihaval , 
kako r z rak svoj.ega ro j s t nega k r a j a — 

.jezika, v, ka t e r em so m u n jegovi dragi 
kot o t roku razodeval i n a j v a ž n e j š a ču-
stva in m u govori l i besede tolažbe, sa j 
človek ni s a m o o t r o k svojih rodi te l jev, 
a m p a k tudi o t rok svojega naroda . 

P r i t e j nam tako naravni l jubezni 
do domovine , pa je paziti , da človek ne 
pos tane krivičen d rug im n a r o d o m in 
deželam. In ker nam prav ičnos t in 
obz i rnos t do nj ih ni n a r a v n o pr i ro jena , 
za to si j o m o r a m o vzgoj i t i s p a m e t n i m 
in t r ezn im p remiš l j evan j em. K a j pa 
n a j premislinSo v tem oziru? K a k o r 
noben človek ni sam sebi zadost i , am-
pak p o t r e b u j e za svoj dušni in telesni 
razvo j ter obs t anek mnogoš tev i ln ih ne 
posrednih in posrednih dobro tn ikov pa 
podporn ikov , tako je tudi z deželami 
in narodi . N o b e n na rod ni s am sebi 
zadost i , a m p a k p o t r e b u j e kol ikor to l iko 
tudi od drugih za svoj obs t anek in 
napredek . — Čim bol j izobražen je 
kdo, t em sk romne j š i je ; ker se zaveda 
kol iko nialo ima sam od sebe in kako 
veliko je š tevi lo n jegovih dobro tn ikov . 
I n čini večji in i zobražene jš i je kak 
narod , t em m a n j bi se smel napihovat i 
in tem s k r o m n e j e n a j bi govori l o svo-
jih vr l inah in delih. ( L e b e n s k u n d e p. 
176 squ.) T e m p a m e t n i m besedam 
p r ipomnimo , n a j bi j ih t r e zno premi-
slili F o e r s t e r j e v i ro jaki Nemci . K j e 
je več ošabnost i , kakor pri N e m c i h ! 
Zlasti nam Slovencem vedno oč i ta jo , 
da smo bili ba rba r i in da so nas oni 
vzgoji l i . P r a š a m o : k je bi bila n j ihova 
kul tura , ko bi j ih ne bili Slovenci ščiti-
li prot i T u r k u s svoj imi hrbt i? L a h k o 
za pečjo, v mi ru modrova t i , ko drugi 
hišo brani jo . 

V po jasn i lo . 

Iz u rada gl. t a jn ika K. S. K. J., z dne 
15. jan. 1915, sem podpisani pre je l sle-
deče pismo p o t o m reg i s t rovane poš t e : 

Gospod Jos ip Klepec, 
Jol iet , 111. 

C e n j e n i : — 
Službenim po tom V a m n a z n a n j a m , 

da V a s je gl. odbor K. S. K. J . pri 
svo j em le tnem zasedan ju dne 14. jan . 
t. 1. izločil iz Jedno te . 

Vz rok izločitve je o b r e k o v a n j e in 
neuprav ičeno n a p a d a n j e p o t o m lista 
Amer . S lovenec na b ra ta g lavnega 
p redsedn ika in K. S. K. Jedno te . 

Za glavni o d b o r K. S. K. J e d n o t e : 
J O S E P H Z A L A R . 

(Peča t . ) 

P o t e m reg i s t rovanega p isma sem 
odgovor i l : 

Slavna K. S. K. Jednota* 
Jol iet , l i l . 

C e n j e n i : — 
Vaše p i smo z dne 15. t. m. sem pre-

jel. , 
Ke r se me ni zasl išalo in tudi ne o-

m e n j a t e točke pravil po ka ter i sem za 
služil to kazen, za to se s t e m p i smom 
o b r a č a m do Vas in od ločno zah tevam, 
da svoj sklep v m o j e m s lučaju preki-
ne te t ekom bodočih deset ih dn i j in me 
o t em obvest i te . 

Ne rad p o v z r o č a m nepo t r ebn ih sit-
nos t i in s t roškov. 

S p o š t o v a n j e m , 
J O S . K L E P E C . 

Jo l ie t , 111., 18. jan. 1915.' 

t ako t i r ansko p o s t o p a n j e je z loraba 
uradne moči in na jveč ja nečas t za o r -
ganizaci je . 

Med zapisn ikom se j gl. o d b o r a sem 
čital s ledeče: 

"Brat Kraker predlaga, da se Josip 
Klepec izključi iz Jednote, ako se mu 
dokaže, itd, itd.", in v i s te j številki ter 
na is tej s t rani pod " u r a d n i m naznan i -
lom" pa č i tam t i skano, da je bil član 
Jos ip Klepec že izločen iz J edno te . 

Na to sem še bo l j pazno preči ta l cel 
zapisnik sej, da bi k j e našel , da se je 
iz ločenemu članu ka j dokazalo , pa ni-
sem mogel na j t i n ikakega poroči la ali 
zak l jučka v dokaz. 

Ako b r .Kraker , ki je p redsednik 
p o r o t n e g a odbora K. S. K. J . ni pre-
pr ičan t emveč je stavil svoj predlog, 
da se ga še le po t em sme izločiti, "če 
se m u dokaže" , j az sem radoveden k je 
je g. Zalar , gl. t a jn ik J e d n o t e , dobil 
pod lago za izločitev. 

Z dokazi na dan!, ker d rugače bo 
na rod obsodi l one, ki se d r z n e j o č lana 
kaznovat i p r edno dokaže jo pregrešek , 
z oz i rom na to, da j im se to dovoli le 
pod pogo jem, če se mu dokaže. T o 
je s r edn jeveška cesarska takt ika , ki pa 
dandanes ni m e r o d a j n a . 

P o ges lu : "Vsi za enega , in eden za 
vpe," je do lžnos t vseh č l anom in čla-
nic J e d n o t e , da z a h t e v a j o dokaze, ker 

Na 5. s t rani "Glas i la" d ruge izda je 
je "uradno naznani lo" pod ka t e r im j e 
podpisan gl. p redsednik Schnel ler . T « 
je vse kaj druZega kot u r a d n o nazna-
nilo p redsednika katol iške organizaci -
je, ker f r a za "Iažnj iv im d o k a z o m " ni-
kakor ne spada v u radna naznani la , p a 
tudi ni logična, ker dokazi niso n ikda r 
lažnjivi , pa tudi laž .še n ikdar ni bi la 
n ikakoršen dokaz. 

Radoveden sem tudi kdo je k d a j re-
kel ali pisal, da je K. S. K. J. nazado-
vala, kot pravi g. Schne l le r . ' T o je OH 
vse iz t r t e zvil, s a m o da se ložje re-
penči. Po jasn i l a m a n j k a . 

Tud i ni resnica, da se je n jega ime-
n o v a l o za lažnj ivca v dopisu, k a k o r 
je zap i sano v zapisniku. J . K .̂ 

Štiri leta. 

Pravka r s m o prejel i od mr . M. B i l t a 
iz F o r e s t Ci ty , 111., pismo, ki se glas i 
takole : "Boloval sem štir i le ta in po -
skušal d o k t o r j a za d o k t o r j e m , a b rez 
korist i . Po t roš i l sem m n o g o d e n a r j a . 
N a z a d n j e sem odslovil vse d o k t o r j e in 
pričel uživati T r i n e r j e v o amer i ško z d r a 
vilno g r e n k o vino. Z velikim vese-
l jem n a z n a n j a m , da seda j l ahko op rav -
l jam na j t ež j e delo, fle da bi se u t rudi l , 
•in počut im se zdravega in k repkega . 
S m a t r a m je za na jbo l j š e zdravi lo in 
želim pr iporoči t i v sakomur , ki b o l u j e 
na svo jem želodcu. Mike Bilto, R. F . 
D. 1, box 50, F o r e s t City, 111." L j u d j e 
ki j ih nad legu je kaka težava na p r e b a -
vi, bolečina v želodcu ali d robu , ali 
p reh lad teh o rganov , na j ga už iva jo . 
Cena $1.00. V lekarnah. J o s . T r i n e r , 
izdelovatel j , 1333-1339 S. Ash l and ave., 
Chicago, 111. 

* * * 

Boles tne mišice v h rb tu je nad rgn i t i 
s T r i n e r ' s L in imen tom. Cena 25 a l i 
50c, po pošt i 35 ali 60c. — Adv. 

Zahvala. 

V s e m r o j a k o m in r o j a k i n j a m v pr i -
j a z n e m mes tu La Salle, 111., se podpi -
sana na j i sk rene j še zahva l ju j eva za 
skazano p r i j aznos t ob priliki n a j i n e g a 
obiska z a d n j o nedel jo . 

Zahva l ju j eva se posebno novous t a -
nov l j enemu Druš tvu sv. Druž ine , P o -
družnici št. 3, za skazano z a u p a n j e in 
nak lon jenos t , t e r m u kl ičeva: Živi, ra -
sti, cveti in se množ i ! 

K o n e č n o se zahva l ju j eva tudi g. M. 
K u m p in soprogi , ki n a m a sta pos t r e -
gla z i zvrs tno veče r jo in krepč i lom. 

Jol ie t , 111., 19. jan. 1915. 
Jos. Klepec, 
John Jelenich. 

\ 

BODITE POZORM-VOLITE 
Popačite svoje svobode, da bi dovolili peščici sebičnežev odrediti za naše mesto zopet ono staro 

samovladarstvo ter da bi vam, radi vaše zanikarnosti odvzeli skoro vse pravice, 
^ ^ ^ koje imate kot samostojni in svobodni ameriški državljani. 

Shall the City of Joliet, Illinois 
Adopt the Commission Form 
of Municipal Government? 
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j v Commission Form pomeni, da boste morali odložiti svoje pravice kot ameriški neodvisni 
pavijani in volilci, ter da boste morali biti zadovoljni z onimi uradniki, ki bodo imenovani 

Peščici politične klike. 
v Commission Plan—je proti-ameriški, ter je takorekoč zloraba ameriške svobode in dr-

tanskih pravic. Commission plan je gosposka stvar, ker skrči osebno svobodo. \ 
<{ Komisarji dobe po novi postavi neomejeno in nevarno moč, ter imajo pravico dajati 
p o s t n e " predpravice. Imajo neomenjeno pravico trositi denar po svpji lastni volji, ker 

*** mogoče do živega. • 

V O L I T E - N O 
Vol 'tev bo dne 2. feb. 1915. Volišča bodo odprta od 7. ure zj. do 5. ure zv. 



Skozi pustinje in puščavo 
ROMAN IZ MAHDIJEVIH ČASOV. 

Spisal Henrik Sienkiewicz. Prevel dr. Leopold Lenard. 
J 

(Dplje.) 
Toda Arabci so raje mislili na last-

no življenje. Metež je bil tako stra-
šen, da niti oni niso mogli obsedeti'na 
velblodih niti velblodi obstati na me-
stu. Dva beduina, Hamis in Gebhr so 
poskakali na tla, da bi držali živali za 
vrvi privezane za uzdi pri dolžni če 
ljusti. Idris je porinil Stanka nazaj 
na sedlo in storil ravno tako. Živali 
so stopila kolikor mogoče na široko, 
da bi se oprle besnemu viharju, toda 
primanjkovalo jim je sil in karavana, 
katera je tepel prah, kakor da bi po nji 
kdo udrihal s stotinami bičev in s pe-
skom, ki je bodel, kakor šivanke, za-
čela se je premikati enkrat hitreje, po-
tem bolj počasi in se umikati pred na-
porom. Včasih je vihar izkopaval do-
line pod nogami, potem se je spet pe-
sek in peščeni prah nasul ob straneh 
velblodov i nv enem trenotku naredil 
griče, ki so segali do kolen in še višje. 
Na ta način je pretekla ura za uro. Ne-
varnost je postajala vedno strašnejša. 
Idris je slednjič spoznal, da edina re-
šitev bi bila zasesti velblode in bežati 
* viharjem. / T o d a to bi se reklo, vra-
čati se proti Fayumu, kjer jih je čakala 
egipčanska sodnija in vislice. 

, -Ha! težko bo," pomislil je Idris. 
"Huragan je zadržal tud ipreganjalce, 
ko bo pa prenehal, se bomo spustili 
spet proti jugu. 

V tem se je pa nekaj zgodilo, kar 
je popolnoma spremenilo položaj. 

Naenkrat je prešinila temne, skoraj 
orne oblake peska sivkasta svetloba. 
Totem je nastala še globokejša tema, 
•benem je pa vstal na višinah speči in 
od viharja vzbujeni grom, ter se pričel 
valiti med arabsko in libijsko puščavo 
—mogočen, grozen, kakor srdit. Iz-
gledalo je, kakor da se z neba vale 
cele gore in skale. Oglušajoče ropo-
tanje je naraščalo, postajalo vedno, 
silnejše, pretresalo svet in šlo vedno 
dalje po celem obzorju — včasih pa' 
bušilo s tako strašno silo, kakor da bi 
nebeški obok se razpočil in padal na 
zemljo; potem se je valil dalje z za-
molklim, neprestanim ropotanjem; 
spet bulinil, se spet pretrgal, oslepljal 
z bliskom, udrihal z gromom, se spu-
stil doli in dvignil spet v višave, bučal 
in trajal vedno naprej. 

Veter je potihnil, kakor prestrašen, 
ko je pa čez dolgo časa nekje v neiz-
merni daljavi se strtsla podstava neba 
vsled silnega groma, je nastala mrtva 
tišina. 

Kmalu nato se je pa v tišini razlegel 
glas vodnikov: 

"Bog je gospodar nad viharjem iu 
burjo! Rešeni smo!" 

Spustili so se dalje! Toda obdajala' 
jih je tako neprodirna noč, da se lju-
dje niso videli drug drugega, dasirav-
no so tekle kamele tesno druga ob' 
drugi — ter so morali neprenehoma 
glasno klicati, da bi se ne.zgubili. Od 
časa do časa so bliski razsvetlili pešče-1 

no planjavo s sinjo ali rdečo barvo, 
takoj nato je pa spet nastala tema, ta-
ko gosta, da bi se je lahko dotikal.1 

Vkljub pogumu, katerega je vlil v srca 
Sudancev vodnikov klic, jih vendar še 
ni opustil nemir, zlasti radi tega, ker 
so se pomikali kar na slepo naprej, ne 
vede v kateri smeri gredo — če se ne 
vrte v krogu, ali pa ne vračajo proti ( 
severu. Živali so se izpodtikale vsak 
trenotek in niso mogle iti hitro, poleg 
tega so dihale tako nekako čudno in 
glasno, da se je jezdecem zdelo, da 
cela ta puščava diha strah. Slednjič 
so padle prve velike kaplje dežja, ki i 
skoraj vedno pride po huraganu, ob-1 

enem se je pa razlegal vodnikov glas 
v tihi temi. 

"K h o r ! . . . " 

Bili so nad sotesko. Velblodi so 
obetali na bregu, potem so se začeli pa 
previdno spuščati v dolino. 

' IX. 
Khor je bil širok, zdolaj posut s 

kamenjem, med katerim je rastlo pri-
tlikovo trnjevo grmičevje. Njegovo 
južno stran so tvorile visoke skale, vse 
razpokane in razlomljene. Arabci so 
si ogledali kraj v svetlobi tihih, toda 

lvadilo bolj gostih bliskov. Kmalu »o 
Uidi odkrili v skalnati steni neke vrste 
plitvo jamo ali pravzaprav «>bširno du-
plino ,kjer je bilo dovolj prostora za 
v-.e ljudi iu so v slučaju velikega de-
ževja zamogli biti pod streho. Tndr 
za velblode je bilo dovolj pripravnega 
prostora na majhni višini pred duplino. 
Beduiui in oba Sudanca so jim odvzeli 
bremena in sedla, da bi se zamogle | 
dobro odpočiti, Hamis, sin Hadigijev, 
je pa med tem pričel sekati trnjevo 
grmovje za ogenj. Velike, posamezne 
kaplje so padale neprestaho, prava 
ploha se je pa vlila šele, ko so se ljud-
je že bili položili k nočnemu počitku. 
Od začetka je lilo v curkih, potem ka-
kor bi vlivati iz kanglje, slednjič je pa 
bilo, kakor da bi se cele reke vlile iz 
nevidnih oblakov na zemljo. Tako de-
ževje, ki se zgodi enkrat za nekaj let, 
dvigne celo pozimi vodo v kanalih in 
Nilu, v Adenu pa napolni ogromne 
vodnjake, brez katerih bi mesto niti ne 
moglo obstajati. Stanko ni nikdar v 
življenju videl nič podobnega Na dnu 
struge je pričel šumeti potok, vhod v 
duplino so zakrili vodni curki, kakor s 
preprogo, naokrog je bilo slišati samo 

skanje in šumenje. Velblodi so 1>I j li -
stali na višini in ploha jih je zamogla 
samo skopati, vendar so Arabci nepre-

nehoma pogledavali, če ni zanje kak-
šne nevarnosti. Ljudem je bilo pa 
prijetno sedeti v od dežja zavarovani 
jami, pri jasnem plamenu gorečega 
grmičevja, ki še ni bilo namočeno. Ve-
selje je odsevalo na obrazih. Idris, ki 
je takoj po prihodu razvezal Stanku 
roke, da bi mogel jesti, se je sedaj 
obrnil k njemu in mu rekel zaničljivo: 

"Mahdi je močnejši, kot vsi beli ča-
rovniki. On je pomiril huragan in 
poslal dežja." 

Stanko ni nič odgovoril, ker je bil 
zaposlen z Nelko, ki je komaj še osta-
la živa. Najprej je otresel prah iz nje-
nih las, potem je rekel stari Dinah, naj 
razveže reči, katere je vzela S sabo za 
otroka iz Fayuma, misleč, da gresta k 
očetoma, vzel brisačo, namočil jo v 
vodo in obrisal ž njo deklici obraz in 
oči. Dinah ni mogla tega storiti, ker 
je videla samo na eno oko in še na to 
slabo, sedaj pa med viharjem, je osle-
pela skoraj popolnoma in dasiravno si 
je umivala razgrete oči, vendar ji ni 
takoj odleglo. Nelka je molče pustila 
vse, kar je delal Stanko in je gledala 
samo nanj, kakor utrujena ptičica — in 
šele, ko ji je sezul čreveljčke, da bi 
stresel iz njih pesek in potem postlal 
pod njo odejo, mu je ovila svoji ročici 
okolu vratu. 

V njegovem srcu je pa vzkipelo ve-
liko sočutje. Imel je zavest, da je va-
ruh, starejši brat in v tem trenotku 
edini branitelj Nelkin in obenem je 
začutil, da ljubi to majhno sestrico 
neizmerno, še veliko bolj, kakor ka-
darkoli poprej. 

Ljubil jo je tudi v Port-Saidu, toda 
smatral jo je še za otroka — torej bi 
mu na primer ne prišlo v glavo, da bi 
ji zvečer pri slovesu poljubil roko. 
Ako bi mu kdo povedal tako misel, od-
vrnil bi, da kavalir, ki je že dovršil tri-
najst let, ne more brez škode za svoj 
ugled storiti kaj takega. Toda sedaj 
je skupna nesreča obudila v njem 
spečo rahločutnost in poljubil je ne 
samo eno, ampak celo obe dekličini 
ročici. 

Ko se je vlegel, je dalje mislil na-
njo in sklenil je izvršiti nekaj izvan 
rednega, da jo reši iz sužnjosti. Pri 
pravljen je bil za vse, celo na rane in 
na smrt, samo majhen pridržek je še 
naredil na skrivaj v svoji duši, nam 
reč, da bi rane ne bolele preveč, smrt 
pa, da bi ne bila brezpogojna in res 
nična smrt, ker bi v tem slučaju ne 
mogel videti sreče osvobojene Nelke. 
Potem je začel prerešetavati vse naj-
bolj junaške načine, kako bi jo rešil, 
toda misli so se mu začele zapletavati. 
Naenkrat se mu je zdelo, da jo zasi 
pujejo celi oblaki peska, potem se mu 
je zdelo, da vse kamele tišče v njego 
vo glavo — in zaspal je. 

Ko so Arabci razsedlali kamele, so 
izmučeni od boja s huraganom, zaspali 
kakor kamni. Ogenj je ugasnil, v du-
plini je zavladal mrak. Kmalu se je 
razlegalo hropenje ljudi, od zunaj se je 
pa slišalo pljuskanje plohe in šumenje 
vode, ki je padala na kamenje na dnu 
struge. Tako je pretekla noč. Toda 
še pred jutrom je začutil Stanko, da 
mu je hladno in to ga je zbudilo iz tr-
dega spanja. Pokazalo se je, da je vo-
da, ki se je nabrala v razpoklinah na 
vrhu skale, prišla počasi kaplja za kap-
ljo skozi neke špranje v oboku jame 
in mu začela slednjič kapati na glavo. 
Deček je sedel na odejo in se je nekaj 
časa boril z zaspancem, ter ni mogel 
spoznati kje in kaj se ž njim godi. 

Kmalu se mu'je vrnila samozavest. 
"Aha!" pomislil je. "Včeraj je bil 

huragan, midva sva pa uropana, to je 
pa jama, kamor smo se skrili pred 
dežjem." 

in pričel se je razgledavati. Naj-
prej je na svoje začudenje zapazil, da 
je dežel prenehal in da v jami ni po-
polnoma temno, ker jo razsvetljuje 
mesec, ki stoji že blizu zahoda in 
visi torej nizko na obzorju. Pri nje-
govih bledih žarkih se je dobro videla 
cela notranjost široke, toda plitve du-
pline. Stanko je videl natatično Arab-
ce, ki so ležali poleg njega, pod drugo 
steno jame pa belo suknjico Nelke, ki 
je spala poleg Dinah. 

"Spi Nelka, spi," rekel je sani sebi, 
"jaz pa ne spim i n . . . moram jo rešiti." 

Potem je pogledal na Arabce in do-
dal sam pri sebi: 

"Ah! ako bi jih mogel vse te luin-
p e . . . " 

Naenkrat ga j epretreslo. 
Njegov pogled je padel na usnjati 

zavoj, v katerem se je nahajala puška, 
podarjena mu za božičnico, in na fjin-
to z naboji, ki je ležala med njim in 
Hamisom, tako blizu, da bi jo lahko 
dosegel z roko. 

Srce mu je pričenjalo tolči, kakor 
kladivo. Ako bi mogel priti do puške 
iu nabojev, postal bi on gospodar po-
ložaja, Prišel bi tiho iz dupline, skril 
se kakšnih deset korakov od vhoda 
med razpadlimi skalami in od tam 
štražil vhod. 

"Sudanci in bcduini," mislil je, "ko 
se zbude in zapazijo, da me ni, bodo 
vsi skupaj pridrvili iz dupline, jaz jih 
bom pa z dvema strelouia podrl dva 
prva, preden prideio pa drugi, bo pu-
ška spet nabit.', ostane še Hamis, to-
da ž njim bom že kako opravil." 

Že si je predstavil štiri trupla leže-
ča v krvi in strah in groza mu je pre-
tresla prsi. Ubiti štiri ljudi I Res, da 

so to lumpje, toda vseeno je to straš 
na reč. Spomnil se je ,kako je nekoč 
v Port-Saidu videl delavca Fellaha, ka-
terega je ubilo vrtalo parne poglab-
ljavke, in kakšen strašen v-tis so na 
njega naredili v rdeči luži ležeči o-
stanki človeka. Stresel se je, ko se 
je na to spomnil. Toda sedaj bi bilo 
treba ubiti štiri. Greh in groza! . . . 
Ne. ne! Tega bi ne mogel nikakor 
storiti. 

Začel se je boriti s svojimi mislimi. 
Za sebe b itega ne storil — seveda! 
toda tu se gre za Nelko, gre za njeno 
obrambo, za njeno rešitev in življenje, 
ker ona pač ne prenese tega vsega in 
umre gotovo, bodisi med potjo, ali pa 
tam med divjimi in zverinskimi hor-
dami dervišev. Kaj pomeni kri takih 
potepuhov v primeri z življenjem Nel-
ke in ali se v takem položaju sploh še 
sme obotavljati? 

"Za Nelko! za N e l k o ! . . . " 
Toda naglo je spreletela Stankovo 

glavo, kakor blisk neka misel, da so 
se mu lasje naježili na glavi. Kaj bo, 
ako kdo izmed teh razbojnikov polo-
ži nož Nelki na prsa ni reče, da jo bo 
umoril, ako se on — Stanko, ne poda 
in jim ne vrne puške. Kaj pa potem:" 

"Potem," odvrnil je deček sam se-
bi, "v takem slučaju se takoj podam." 

In v zavesti svoje slabosti, prevrnil 
se je spet na drugo stran. 

Mesec je pogledaval že samo od 
strani skozi odprtino jame in postaja-
lo je vedno bolj temno. Arabci so 
neprestano hropeli. Stanko je nekaj 
časa ležal, potem je pa nova misel pri-
čela vstajati v njegovi glavi. 

Kaj pa, ako bi se izmuznil s puško 
in skril med skalami, ter ne pomoril 
ljudi, ampak postreljal velblode? Res 
bi bilo živali škoda in žal, toda kaj 
Storiti! Saj vendar pobijajo ljudje ži 
vali ne samo da rešijo življenje, am-
pak tudi za juho in pečenko. Gotovo 
je ,da ako bi ubil štiri ali celo pet vel-
blodov, postalo bi daljše potovanje ne 
mogoče. Nikdo iz karavane bi si ne 
upapl v vasi nad bregom, kupit novih 
velblodov. V tem slučaju bi Stanko 
v imenu obeh očetov obljubil tem lju 
dem, da ne bodo kaznovani, ampak da 
dobe celo denarno nagrado — i n . . . ae 
stalo bi nič drugega, kakor da se vr 
ne j o. 

Seveda. Toda ako mu ne dajo časa, 
da bi jim pripovedoval te obljube, am-
pak ga ubijejo v prvi jezi? 

Toda časa dati in poslušati ga mo-
rajo, kajti ako ima v rokah puško, za-
more držati vse v primerni oddaljeno-
sti od sebe, dokler jim ne pove kar 
hoče. Ko jim bo vse razložil, bodo 
razumeli, da je zanje edina rešitev, ako 
se podajo. Potem bo on stopil na če-
lo karavane in jo peljal naravnost k 
Baher-Jussuf in k Nilu. Res, da so se-
daj od tam precej oddaljeni, morda 
dan pota ali dva, ker so iz previdnosti 
Arabci krenili daleč v globinjo pušča-
ve. Toda to nič ne de; nekaj velblo 
dov bo še ostalo in na enem izmed njih 
njih pojde Nelka. Stanko je začel paz-
ljivo ogledavati Arabce. Vsi so spali 
trdo, kakor ljudje, ki so močno utru-
jeni, toda ker je noč že šla proti koncu, 
so se mogli vsak trenotek zbuditi. Tre-
ba je bilo delati naglo. Vzeti puško 
z naboji ni bilo težko, ker je ležala 
čisto blizu. Težje je bilo z risanico, 
katero je Hamis položil na svojo dru-
go stran. Stanko je upal, da se mu jo 
posreči ukrasti, toda hotel jo je vzeti 
iz zavoja in naložiti cevi na kopito še 
le, ko bo že nekaj korakov od jame, 
ker se je bal, da bi žvenketanje železa 
ne zbudilo spečih. 

Deček se je iztegnil, kakor pajek 
nad Hamisom, prijel zavoj za držaj, 
ga dvignil in pričel vleči k sebi. Srce 
mu je bilo težko, v očeh se mu je de 
lala tema, dihal je burno, toda stiskal 
je zobe in skušal premagati svoje raz 
burjenje. Ko je pa| jermenje, ki je 
obdajalo zavoj ,lahko zaškripalo, so 
mu kaplje ledenega potu stopile na 
obraz. Ta sekunda se mu je zdela, 
kakor celo stoletje. Toda 11 amis se 
ni ganil. Zavoj je naredil nad njim 
polukrog in je kmalu ležal tiho poleg 
puške in nabojev. 

Stanko se je oddahnil. Polovico de 
la je bilo že dokončanega. Sedaj se 
je bilo treba saino še brez šuma odda-
ljiti iz jame, oditi kakšnih deset kora-
kov, potem pa skriti se v razpoklinah 
skal, odpreti zavoj, vložiti cevi, nabiti 
risanico in vsuti nekaj zabojev v žep. 
Potem je bila karavana v resnici v 
njegovih rokah, izročena na milost .in 
nemilost. 

črna Stankova postava se je zarisa-
la v najjasnejšem prostoru vhoda v ja 
mo. Še minuta in bode zunaj. Po-
tem še minuta in skrit bo med skalami. 
Potem naj sel pa zbudi kdo izmed teh 
razbojnikov in zapazi, kaj se je zgodi-
lo, naj zbudi še druge — vse bo pre-
pozno. Iz strahu, da ne bi prevrnil 
kakšnega kamna, katerih je mnogo le 
žalo pri vhodu v duplino, iztegnil je 
deček eno nogo in začel iskati stopi-
njr> zanesljivega prostora, kamor bi 
stopil. 

Že jp pokazal glavo iz vhoda, že je 
hotel stopiti vun s celim telesom, kar 
se je naglo zgodilo nekaj, da mu je kri 
obstala in oledenela v žilah 

Sredi grobne tišine je naenkrat za-
grmelo, kakor grom .radostno lajanje 
Sahe in napolnilo celo sotesko in od 
vseh strani izzvalo odmeve. Arabci so 
skočili iz spanja kot en človek in prvi 
predmet, ki jim je padel v oči, je bi 
pogled na Stanka z zavojem v eni in 
s puško z naboji v drugi roki. 

POZOR! POZORI 

Obleke za jesen 
in z imo, 

Čedne in moderne obleke za odrasl« 
in mladino se dobe pri nas, kakor tudi 
delamo v popolno zadovoljstvo oblek« 
po meri. 

Velika zaloga najmodernejih klobu-
kov in kap vseh velikosti. 

Posebno velika zaloga trpežnih čev-
ljev visokih in nizkih m molke, lam-
ske in mladino. 

Mi imamo najlepše srajce, kravate, 
kolare itd. Vse nase blago jamčimo 
ter povrnemo denar, ako ni v popolno 
zadovoljnost. 

Z vsakim nakupom dajemo 4 odsto 
vredne znamke ali pa register tiket« 
izvzemši na oblekah delanih po meri. 

Vaši naklonjenosti *e priporoča 
"Prva Slovanska Trgovina" na severni 
strani mesta. 

Frank Juričič 
1001 M. Chicago St. JOLIET. ILL. 

Z A 

Zavarovanje 
proti požaru, mala in ve-
lika posoj'ila pojdite k 

A SGHOENSTBDT & CO. 
203 Woodruff Bldg. Oba tel. 169 

Joliet, 111. 

Mi hočemo tvoj denai 
ti hočeš naš les 

Geo. Laich 
S A L O N E R IN 

A G E N T P A R O B R O D N I H DRUŽB, 
se priporoča rojakom v 

naklonjenost. 

Če boš kupoval od nas, ti bomo vw 
le j postregli z najnižjimi tržnimi ** 
nami. Mi imamo v zalogi vsakem* 
nega lesa. 

Za, stavbo hiš in poslopij mehki * 
trdi les, lath, cederne stebra, desk » 
šinglne vsake vrste. i 

Naš prostor je na Desplaine* & j 
blizu nevega kanala. 

Predne kupiš LUMBER, oglati * 
pri nas in oglej si našo zalogol Mi" 
bomo zadovoljili in ti prihranili dt>* 

Pošilja denar v staro domovino, hi-
tro in točno in po dnevnem kurzu. 

Prodaja fina vina, likerje in smodke. 

N. W. Phone 809. 

MIHAEL KOCHEVAP 
S L O V E N S K I GOSTILNIČAB 

^or Ohio in State St* loliet. 

Frank I opartz 

ROJAKI D O B R O D O Š L I ! 

3501 E. 95th St. So. Chicago, 111. 

Lj: , « 

400 Ohio Street JOLIET 

9 
STARA 

G O S T I L N A 
^ 

NAJBOLJŠA /P POSTREŽBA. 

Oscar J . Stephen 
Sob« H>1 in SU8 Barber Bldg. 
J O L I E T . I L L I V O T a 

J A V I M 
> < > T A B r * 

Kupuje in prodaja zemljišča 
| v mestu in na deželi. 

Zavaruje hiše in pohištva pro-
ti ognju, nevihti ali drugi po-
škodbi. 

Zavaruje tudi življenje proti 
nezgodam in boleznim. 

Izdeluje vsakovrstna v notar-
sko stroko spadajoča pisanja. 

Frank Bambich 
urar in zlatar, 

5321 Butler Street 
P I T T S B U R G H , P E N N S Y L V A N I A . 

Govori nemško in angleSko. 
a r u U u u O a i f S n a f f l r a l S i g 

Phone Canal 498. 

August Poglajen, 
2300 S. Robey Street 

CHICAGO, :: : : I L L I N O I S 

Gostilna 
SE PRIPOROČA ROJAKOM. 

w . «T. L Y O N S 
Na« office in Lumber Yard na vo^ 

D E S P L A I N E S IN CLINTON ST» 

Sm m m m m m i 
Chicago Phtnt MM 

JOS. KUHAR 
MESNICAiti 
GROCERIJA 

S E P R I P O R O Č A M . 
120 Moen Ave. 

Rockdale, Illinois. 

S Mm&R&g&šMl 

Garn*ey, Wood & Lennon 

A D V O K A T I . 

Joliet National Bank Bldg. 

Oba tel. 891. JOLIET. H * 

Metropolitan D r o g Stori 
N. Chicago & Jackson Sta. 

Slovanska lekarna 
+ JOHNSONOVI + 
"BELL/IDONN/r OBLlfl 

m cmjh a t a t e » narM n . 
REVMATENU SLABOSTIH » ČLENKIH 
HROMOST1 PLJUČNH IN PRSNIH B O * ® * 
BOLESTI » KOLKU MRAZHJJU » ŽIVOTU 
BOLESTIH . < i a * l H VfETJU OPRSN8 U M 
NEVRALGIB, PROT1NU PREHLAJENJU 
OTRPLOSTI K a c BOLESTIH * LEDJIH 
SLABOTNEM KRIŽU BOLESTIH t KRIŽU 

KUČEM KA&JU 

I 

*J 

i f j i 

Varčevanje. 
9 S IffilM i M I S I ffiKffiK^ffiffiKffiKffiK^ffiSfiffitfiMiSiKJfiH W\H 

njihovem najdražjemu zakladu — zdravju —, katerega ni tako lahko najti ka-| 

Zdi se ham nepotrebno,) da bi opozarjali ljudstvo na nevarnosti, ki pretijo! 

dar je zgubljeno. Vendar vidimo okoli sebe kako mnogo je brezbrižnih, ljudi, 

in zdi se, kakor da bi ljudje vabili bolezen, nadloge in smrt v svoja telesa. 

Varčujte s svojim zdravjem bolj kot z denarjem. 

Onim, ki so zgubili trdno zdravje in je žele zopet dobiti, priporočamo 

Trinerjevo Ameriško 
Zdravilno Grenko Vino 

TRINE R'S 

D A H B I S 
ELIXIR/ 

BITTER-WINE 

if ' \ 
t * I N C R O V O 

H0RKE VINO 

To liaturno zdravilo sestoji iz čistega rudečega vina in zdravilnih korenine) 
in zelišč ter je uspešno mnogokrat, ako se ga rabi kot zdravilov slučajih 

Z A B A S A N O S T I , 
O T R P L I H JETER, 

ZGUBI OKUSA, 
N E N A D N A SLABOČA, 

B O L E Č I N E DROBJA, 
KRČEV, 

Ž E L O D Č N E G A K A T A ^ A , 
in v vseh drugih slučajih, kadar je rabiti hitro izčistenje telesa brez da se gaj 
oslabi. To zdravilo okrepča telo in drobje, da more storiti .svoje delo brc?-1 
motenja. V vseli slučajih bolezni želodca, obisti, jeter in drobja izvrstno deluje.' 

V V S E H L E K A R N A H CENA $1.00. 

saw 

"All ,Saba, kaj si naredil?!. . ." 
X. 

Vsi so se v enem trenotku s straš-
nim krikom vrgli na Stanka, v hipu so 

(Nadal jevanje na 7 strani.) 

• Vedno imejte priročno Trinerjev Liniment, ki je najboljše mazilo za 
sice in členke. Morda ga danes ne rabite, a jutri ga bi pa potrebovali. Ceni'! 
25c in 50c, po pošti 35 in 60c. 

JOSEPH TRINER, 
« 1 ZDELO VATEL J. . — — 

1333-1339 South Ashland Ave. CHICAGO, ILL. 

M ru( hm I t i l i f i M M ' 
[S A ^ A v A A v A A v A ' m H 1 ! ffi H i 



J H 

i Učite svojo deco slovensko k J = - « 
5 moliti in citati * 

N. W. Phone 420. 

MARTIN ŽAGAR 
Gostilna DfflO T» 

Dimi t* 
lakorrtt-

Moen Ave. Rockdale, I1L 

Vljudno vabi vse rojake, Slovence i« 
Hrvate, v svojo gostilno sredi 

Rockdala. 
VSI DOBRO D O Š L I I 

iz povsod priljubljene knjige, katera se imenuje 

KATEKIZEM J O S I P Z A L A R 
JAVNI NOTAR, 

1004 N. Chicago S t . Joliet, IH. 
izdeluje vsakovrstne pravoveljavne li-
stine in izvršuje vse v notarsko stroko 
spadajoče zadeve za Združene Državf 
in staro domovino. 

Chicago tel. 1048, N. W. 770. 

Farme v Wisconsin^ 
ia 

e_ Prodajem dobro in rodovitno zem-
o- ljo v državi Wisconsin (Forest okraj) 
!•' blizu mesta in dobrih trgov, cerkve ia 
|l| šole. Fina zemlja in jamčeni pridelki 
'' vsako leto. Samo $15 aker. Vsake-
Q mu naseljencu dobim delo po $1.75 n« 
u dan in več; tudi naredim hišo. če hoče. 

MARTIN LAURICH je naš ediai 
B slovenski zastopnik. 

M. PIKLOR, 
prodajalec farm, 

1526 W. 21st St. Chicago, Illinois. 

Vsem Slovencem in Hrvatom pripo* 
ročam mojo gostilno 

"HOTEL FLAJNIK" 
3329 P E N N A V E N U E 

r kateri točim vedno sveže 
PIVO, ŽGANJE, VINA I N RAZNO. 

5 V R S T N E D R U G E PIJAČE, 
g Priporočam se cenjenemu občinstva » 
3 I najobilnejši obisk. — Vsi znanci 
s in neznanci vedno dobrodošli! 
I NA S V I D E N J E ! 
I P. ft A. Phone 351-W. 

' GEO. FLAJNIK, LASTNIK 
P 3329 Penna Ave. Pittsburg, Pa. 

| John Grahek 
| ...Gostilničar... 

Točim vedno sveže pivo, fino kali-
fornijsko vino, dobro žganje in trž ia 
najboljše smodke. 

Prodajam tudi trdi in mehki premog 

T E L E F O N 7612. 

1012 N. Broadway JOLIET, I L H 

P o z o r , r o j a k i ! 
Dobil tem iz W a a b i n - - ^ ^ ^ ^ ^ 
touik za svoje zdravilu J S u * 
serialno Številko k ter. n ^ H 

I jamči, da so zdravila ^ Z H U ^ H 
prava in koristna. ^ f t o ^ H 

| Ho dolgem času se 
ml je pcirečilo Iznajti f V S C l H H k 
pravo Alpen tinkture V I I 
in Pomado proti izua- ^ H ^ ^ H H K 
danju in za rast lai, 
kakorjne iedosedaj na ^ H ^ ^ H 
svetu ni bilo, od katera / M ^ ^ ^ ^ ^ M 
moiklm lnženskim ko- / £ m 
»ti ln dolgi lasje resni- i ^ H n ^ H 
fno popolnoma 
j o i n ne bodo več iz pa- A l 

I dali ter ue osiveli. 
Kavno teko zrastejo ^ B 

molkim v 8. tednih ^ H 
krasni brki popoluoina. ^ H 
Ki^vmatlzem v rokah in ^ ^ ^ ^ B ^ R ^ H ^ ^ H . 
nogah in krlžioah v 8 ^ H 
dneh popolnoma ozdra-

kur ja 
davlce, potne noge ln I H 

popolnoma 
odstranijo Da je to H 
rosnioa jamčim s »500. 
Pliite po cenik katere- ^ H ^ H 
ga poiljem zastonj. 

JAKOB WAHCIC, 

1092 E. 64th S t Cleveland, Ohio. 

R. F. K0MPARE 
S L O V E N S K I P R A V N I K 

ADVOKAT 
* 

V So. Chicago, Ills.: 
Soba 218 — 9206 Commercial A t«. 

Telefon: South Chicago 579. 

Hrratsko-Slovenski Dom. 

GEO. JHIKAN 
SALUN 

201 Ruby Stl, Joliet, I1L 
Chicago Phone 2952. N. W. 1252. 

NAJBOLJŠA POSTREŽBA. 
Dvorana za zabava ln veselice. 

Kegljišče (Bowling Alley«) 
Free lunch vaak dan. : : Dobrodošl i 

Glasb« po nizki ceni — Mince ft 
Cigo Co. 

KI GA JE SPISAL NAŠ POK. REV. F. S. ŠUSTERŠIČ. 

Stane s poštnino vred samo 25c 
ZA VEČJA NAROČILA P R I M E R E N P O P U S T . 

Pišite ponj na: S 

Amerikanski Slovenec, Joliet, Illinois * 

I.. JL 5 Edini in dolgoletni slovenski in polski 
f pogrebni zavod in konjušnica. Kočije 

n j fnuHp^ 5 ^ j ^ j L i o ambulanci pripravljeni ponoči in 

stroki. — Tel. So. Chicago 249. 

W ^ l k i o w i ^ K : 

Pogrebni Zavod in Konjušnica. 

U N C O M M E R C I A L AVE. S O U T H CHICAGO, ILLS. 

- izrazi, ampak je samo stresal njeni dve I 
č ročici. 

"Nelka!" rekel je, "ti si zelo dobra 
- in zahvalim se ti; poleg tega pap pri-
- znam tudi odprto, da si ravnala kot 
i- oseba, ki ima najmanj trinajst let." 
li V Stankovih ustih so bile te besede 
- največja pohvala, torej je srce malega 
e dekletca zaplamenelo radosti in pono-
3 sa. Zdelo se ji je v tem tcenotku, da 
- nji ni nič nemogočega. 
s "Naj le nekoliko odrastem, bodo že 
i videli!" odvrnila je in pogledala boje-
- vito proti Sudancem. 
, Ker pa še ni vedela, zakaj se je šlo, 11 
- in zakaj so se vsi Arabci vrgli na 
- Stanka, začel ji je deček pripovedova-
i ti, kako je sklenil ukrasti puško, po-
• streljati vse velblode in jih prisiliti vse, ' 

da bi se vrnili k reki. £ 

' "Ako bi se mi bilo to posrečilo," re- f 
kel je, "bila bi midva že svobodna." 1 

"Ali so se zbudili?" vprašala je de-
klica s trepetajočim srcem. 

"Zbudili so se. Saba je zakrivil, ki 
je priletel in pričel tipko lajati, da bi 1 
obudil mrliča v grobu." ' 

Nato se je njena jeza obrnila na 
Sabo. 

"Grdi Saba! grdi! zato pa, ako se-
daj priteče k meni, ne zinem zanj no- lj 
bene besede in mu porečem, da je grd.' b 

e Stanko se je pa, dasiravno ni bil j, 
. razpoložen za smeh, vendar nasmehnil I 
. tem besedam in vprašal: 
t "Kako mu boš rekla, da je grd, ako I 
i praviš, da nočeš spregovoriti k njemu 
: niti besedice?" 
- (Dalje prih.) 

UIOUIUIIlUimillUIIIHHiyilimilllliawiiimimimnfniiiinnTO 
Chi. Phone: Office 65«, Re«. 37N 

Uradne ure: 
U a. m. I—S and 7—« p. m. 
Oh nedeljah «4 10. 12. 

Dr. S.Gasparovich 
Dontiat s: Zohosdravnik 

Jeliet National Bank Buildfag 
4th Floor, R « « n 4M. 

JOLIET, :-: ILLINOIS. 

iiiiHuimiMiiiiiiuqiiuiiinuBiBHmiminiimiitffliiiiiiiimi 

?mmw?s?w?romm 
» » • » G E R M A N * * * * 

f Loan & Savings Batik* 
m a r t i n w k s t p j i a l S 

f i l l N. Bluff 6tr««t JOLI1T, ILL.0 fmwfmtmmmfmy 
• U r a d a t e l e f o n C h i c a g o 100 2 

S t a n o v a n j a t e l e f o n C h i c a g o K 4 7 

I J O S I P K L E P E C | 
JAVNI NOTAH f 

| I K K N . C h i o a f o B t . J O U I T , ^ I L L . ^ | I 

Joliet siiii Dre floosi 
»ffifoaaional C b u i n u 4 D y « n 

• T R A K A ft CO. 
Offie« and Works, 642-644 O m 
Chicago Phone 4444, N. W. 488. 

P I S M E N I PAPIR, 

KUVERTE, 

NAKAZNICE, 

B O L N I Š K E L I S T E 

IN PRAVILA 

v slovenskem in angleškem je-
ziku, ter vse vrste tiskovine, ogla-
se in knjige pišite na največjo 
slovensko u n i j s k o tiskarno v 
Ameriki: 

Amerikanski Uovenec I 1 

JOLIET, : : ILLINOIS. 

•- i 

D E L O J A M Č I M O . 

TR0ST & KRET7 i 
— izdelovalci — 

HAVANA IN DOMAČIH SM0DK 
Posebnost so naše 

'The U. S." 10c in "Meer«chaum" Sc. 

Na drobno «e prodajajo povsod, 
n« debelo pa na 

10S Jefferson Street Joliet. HL 

{TOETCOH T A Y " 1 
C 106 Loughran Bldg. i 
! 0*m and Chicago 8t$. JOLIET S 

? Pcsajnje fleHar na zemljišča. / 
S Insurance y»eh m t C 

Surety Bond«. J 
> Steam »hip A g a n t \ 
\ Both Phonaa 500. ( f 

— B d 

p O M A C A N A R A V N A O H I S K A V I N A 
Delaware, Catawaba, Iwes, i Conkord prodaja 

J o s i p S v e t e 
1780-82 E. 28 th St., LORAIN, OHIO. 

SnHC^n k o r d "»d«2« v i « 0 : Catawba belo vino: 

Sod in8"1,' , 5 - 5 ° S ° d . 6 g a l $ 7 . 0 0 
Sod 7« 8 0 0 Sod, 10 gal 11.00 
Sod' S W 1 6 5 0 S o d - 2 5 24-«» d' 5 0 30.00 Sod, 50 gal 42.50 

Delaware belo vino, sod, 10 galonov, $13.00. Sod 25 galonov, 
Sod 50 galonov, $50.00. 

Pol " V S C h t e h C e n a h V o ' n i D a v e k " »računan. Vina so po-
^ u " ° m a "a r»vna, kar jamčim. Naročilu je pridejati denar ali 
^ « o n e y Order. 

L J U D S K A BANKA 

^ ^ ^ ^ | V JOLIETU 
H f ^ C I t l l t - M ^ ^ Tlade Zd. Držav, 
^ ^ r c l l l l l l l i c a Poštne Hranilnice 
K in Držare Illinois. 

u d 12,000 nuj boljših ljudi T Jolietu iuia tu rložen 
denar. Pod rladno kontrolo. 

obresti od » l o g . Začnite vlogo z S I . 
F*rst National Bank 

NAD $4,500,000.00 

S L W N O Z N A N I SLOVENSKI POP Proti žeji - najbolje sredstvo. 
C i m S« piješ tembolj se ti priljubi. 

0 , e £ tez* izdelujemo še mno^o drugih 
sladkih pijač za krepčilo-

^ E l i O P I Y O j 
T o SO naši domači čist i pridelki, koje 

izdeluje domača tvrdka. 
Joliet Slovenic Bottling Co. 
^ ^ n l C h i . 2275 ,N. W. 480, ob nedeljah N. W. 344 | 

AMERIKANSKI 8LOVEKXC. 22. TANUARTA 1915. 

K M SKOZI P U S T I N J E I N PUŠČAVO. 
Sfi (Nadaljevanje s 6. strani.) 
» 

Ifi mu iztrgali puško in naboje, vrgli ga 
jU na zemljo, zvezali mu roke in noge z 
s vrvmi in ga pri tem tolkli in brcali, do-
j " kler jih slednjič ni odgnal Idris, ki se 
M je bal za dečkovo življenje. Potem so 
(g začeli govoriti s pretrganimi besedami, 
£ kakor ljudje, nad katerimi je visela 

strašna nevarnost in katere je rešil sa-
mo srečen slučaj. 

S "To je vtelešeni satan!" zaklical je 
g Idris in obraz mu je pobledel stralia 

in vznemirjenja. 
"Bil bi nas postrclil, kot divje gosi 

za pečenko," dostavil je Gebhr. 
* "Če bi ne bilo tega psa!" 

i "Bog ga je poslal." 
j "Vi ste ga pa hoteli ubiti," rekel je 
, Hamis. 

"Nikdo se ga odslej ne bo dotaknil." 
I "Vedno pa bo imel dovolj kosti in 
i vode." 
j "Allah! Allah!" ponavljal je Idris, 

ki se ni mogel pomiriti, "smrt je visela 
nad nami. Uf!" 

In začeli so pogledavati na !ežeče'ga 
Stanka s sovraštvom, toda tudi z ne-
kim občudovanjem, da bi tako majhen 
deček bil zamogel postati vzrok nji-
hoye nesreče in pogube. 

"Pr i preroku!" zaklical je eden iz-
med beduinov, "treba je vendar pre-
skrbeti, da bi nam ta sin Iblisa ne za-
vil vratov. Kačo peljemo Mahdiju! 
Ka j mislite sedaj ž njim storiti?" 

"Odrezati mu moramo desno roko!" 
zaklical je Gebhr. 

Beduini niso nič odgovorili, toda 
Idris temu ni maral pritrditi. Prišlo ' 
mu je na misel, da, ako bi jih prega-
njevalci dohiteli, bi jih zadela radi po- i 
habljenja dečka toliko ostrejša kazen. 1 
Pa tudi kdo bi jim mogel zagotoviti, ' 
da Stanko ne umrje na mukah? V tem 1 

slučaju bi pa zameno za Fatmo in : 

njene otroke ostala samo še Nelka. Ko ; 
je toraj Gebhr potegnil za nož, da bi ' 
izpolnil svojo grožnjo, ga je Idris za- 1 
grabil za zapestje in zadržal: 1 

= "Ne!" rekel je. "Sramota bi bila za ' 
. pet vojevnikov Mahdija, da bi se tako : 

U bali enega krščanskega ščeneta, da bi s 

r mu rezali pesti. Ponoči ga bomo zve-
zali, zato pa, kar je hotel sedaj naredi- i 
ti, prejel bo deset udarcev s koroba- s 
čem." i 

Gebhr je hotel takoj izvršiti to ob- 1 
sodbo, toda Idris ga je spet sunil na- l 
zaj' in zapovedal enemu izmed bedu- r 
inov, naj pretepe dečka, zraven mu je i 
pa šepnil na uho, naj ga ne tepe pre- c 
več močno. Ker se Hamis morebiti z s 
ozirom na svojo poprejšnjo službo pri s 
inženirju ali pa iz kakšnega drugega j 
vzroka ni hotel vmešavati, je drugi t 
beduin obrnil Stanka s hrbtom na- t 
vzgor in delo bi se imelo začeti, kar b 
je prišla nepričakovana ovira. £ 

Pri vhodu dupline se je prikazala j 
Nelka s Sabo. j; 

L Zaposlena s svojim ljubljencem, ki i 
p je pritekel v jamo in se takoj vrgel k s 

njenim nogam, je res slišala kričanje s 

= Arabcev, toda ker v Egiptu Arabci, ka- «' 
U kor tudi beduini kriče pri vsaki priliki, n 

j kakor da bi se hoteli med sabo poklati! )• 
| s e n i za to brigala. Šele ko je zakli- s 

J cala Stanka in ni dobila od njega od- " 
5 govora, je šla vun pogledat, če ne sedi P 
j morda že na velblodu in se je grozno P 
j prestrašila, ko je v prvem jutranjem S1 

j svitanju zagledala Stanka ležati na 11 

J zemlji, nad njim pa beduina s koroba- u 

J čem v roki. Na ta pogled je začela v 

S kričati, da se je razlegalo do neba in d 

J cepetati z nožicami, ko je pa beduin v 

J ne oziraje se nanjo pomeril prvi uda- ta 

5 rec, skočila jp naprej in pokrila dečka 
S s svojim telesom. P1 

J Beduin se je ustavil, ker ni imel 
J povelja tepsti deklice. Med tem se je s< 
S pa razlegel njen obupni in prestrašeni g; 
i k l ' c : u , 
( "Saba! Saba!" „, 
j Saba je razumel, zakaj se gre — in f,< 

J z enim skokom je bi lpri otrocih. Dla-
j ka se mu je naježila na vratu in na 
J hrbtu, oči so mu zažarele kot ogenj, iz 
j celih prsi in iz mogočnega grla je pa 
| zabučal, kot grom. » 

Potem so se pa čeljusti nagubanče-
! nega gobca dvignile počaši kvišku — 
! in pokazal je zobe in bele kočnike tja 

jj do krvavih zebr. Grozni britan je za-
čel potem stresati z glavo na desno in 
na levo, kakor da bi hotel Sudancem 

j in beduinom natančno pokazati svojo 
strašno bojno orožje in jim povedati: 

"Poglejte! s čem hočem braniti o-
troka." 

Oni so se pa naglo umaknili, kajti 
vedeli so prvič, da jim je Saba rešil 
življenje, drugič jim je pa tudi bilo 
jasno, da kdor bi se v tem trenotku 

[ približal Nelki, temu bi besni mastif 
takoj zasadil svoje čekane v grlo. 

Stali so torej ne vede kaj početi in 
gledali v zadregi drug na drugega ka' 
kor da bi hotel eden drugega vprašati, 
kaj jim je sedaj početi. 

Njihovo obtavljanje je trajalo tako 
do go, da je imela Nelka dovolj časa ' 
poklicati staro Dinah in ji je rekla, naj 
razveže Stanka. Nato je deček vstal, 
položil dlan na glavo Sabe in se obrnil . 
k nasprotnikom: . ' 

"Niseni maral vas pomoriti, ampak ! 
samo velblode," rekel je skozi zobe. 

Toda tudi to je Arabce prestrašilo , 
tako, da bi se bili brez dvoma spet 
vrgli na Stanka, ako bi jih ne strašile < 
plameneče oči in naježena dlaka Sa- f 

bc. Gebhr je že hotel skočiti k nje- 1 

mu, toda zamolklo renčanje ga je pri-
kovalo na mesto. v 

Nastopil j c trenotek molčanja - 6 

potem se je razlegel krepki glas Idrisa: 
Na pot! na pot!" \ 

XI. 1 ̂  
Pretekel je dan, noč in drugi dan, vel 

a niso hitel, vedno dalje proti jugu in izr; 

se zadrževali samo semtertje malo ča-
sa v izsušenih strugah, da ne bi preveč 

_ izmučili velblodov, jih napojili, nakr-
a mili, obenem pa tudi med sabo razde-
, lili hrano in vodo. Iz strahu pre pre-

ganjevalci, so zavili še bolj proti za-
hodu, kajti za vodo jim nekaj časa ni 

3 bilo treba, skrbeti. Ploha res ni tra-
jala več kot sedem ur, toda bila je 
tako silna, kakor da bi se nad puščavo 
pretrgali oblaki, torej sta Idris in Geb-
hr, kakor tudi beduini vedeli, da dobe 

. na dnu izsušenih strug ali khorov in 
t na takih krajih, kjer tvorijo skale na-

ravne globine in neke vrste vodnjakov, 
j nekaj dni toliko vode, da bo zadosto-

valo ne samo zanje in za velblode, am-
pak da 

se bodo lahko ž njo preskrbeli I 
še za dalje. Po velikem dežju je na-
stalo, kot navadno, prekrasno vreme. -
Nebo je bilo brez oblačka ,zrak tako 
prozoren, da je pogled segal v neiz- i 
merno daljavo. Ponoči je nebo, pose-
jano z zvezdami, žarelo in se lesketalo, 1 
kakor v tisočerih diamantih. Od pu-
stinskega peska je vel rezek hlad. j 

Grbi velblodov so se že zmanjšali, c 

toda živali, dobro rejene, so bile, kakor 
pravijo Arabci, še vedno krepke in ni- -
so izgubljale sil 

in tekle so tako rade, 
da se karavana ni pomikala dalje veli- ( 

ko bolj počasi, kot prvega dne, ko so t 
odšli iz Gliarak-el-Sultani. Stanko je 
z začudenjem zapazil, da najdejo be- r 

duini v nekaterih khorih, v skalnih raz- t 
padlinah, zavarovanih pred dežjem, 
zaloge dure in dateljev. Spoznal je, da P 
so, preden so ju uropali, pripraviti vse 11 

poprej dogovorjeno med Fatmo, Idri-
som in Gebhrom z ene, a beduini z ~ 
druge strani. Lahko je bilo tudi uga-
niti, da sta dva človeka bila Mahdijeva 
pristaša in spoznavalca, ki sta hotela 
priti k njemu in s}a se vsled tega rada 
dala nagovoriti od Sudancev k zaroti. 
Okrog Fayuma in v bližini Gharak-el-
Sultani je bilo mnogo beduinov, ki so 
z otroci in velblodi kočevali v pustinji 
in prihajali v Medinet ali na železniške 
postaje za zaslužkom. Toda teh dveh 
ni Stanko videl nikdar poprej — in 
tudi ona nista mogla bivati v Medinet, 
ako, kakor se je pokazalo, nista po-

; znala Stanka. 
Dečku je prišlo na misel, če bi ju 

- ne mogel podkupiti ,toda, ko se je = 

- spomnil, s kakšnim navdušenjem sta • 
kričala, kadar se je med njimi spomni- • 

- lo Mahdijevo ime, spoznal je, da bi to 1 
- bilo nemogoče. Vendar se ni popol- 1 
• noma izročil slučajem, kajti v duši te- | 
• ga dečka je tičala v resnici izvanredna ? 
• odločnost, katero so podkurjali še do- • 
: sedanj i. neuspehi. Vse, kar je posku-
: sil — rekel je sam sebi — zaključilo se ~ 
, je s tem, da so me pretepli. Toda če • 

bi me tudi vsak dan pretepali s koro- i 
bačem, ali celo hoteli ubiti, vendar ne 1 
bom nehal premišljevati, kako bi iztr- J 
gal Nelko iz rok teh zločincev. Ako f 
jih preganjalci vjamejo, toliko bolje, j 
jaz bom v>a postopal, kakor da bi se T 
jih prav nič ne nadejal. — In ko se je 
spomnil, kaj se mu je zgodilo, pri mi- = 

sli 
na te izdajalske in okrutne ljudi, ki i 

so mu iztrgali puško, ga tolkli s pest-
mi in brcali, se je srce v njem razbur-
jalo in odločnost je naraščala. Čutil 
se je ne samo premaganega, ampak 
tudi pred njim ponižanega v svojem 
ponosu belega človeka. Pred vsem je 
pa očuval Nelkino krivico — in to ču- _ 
stvo obenem z grenkobo, ki se je nase- _ 
lila v njegovem srcu po zadnjem ne- _ 
uspehu, spremenilo se je v neizbrislji-
vo sovraštvo do obeh Sudancev. Res, 
da je slišal večkrat od očeta, da so-
vraštvo slepi in se mu predajajo samo 
take duše, ki niso zmožne česa boljše-
ga; za enkrat pa ni mogel tega v sebi 
potlačiti in ga ni znal zatajiti. 

Tako malo je znal prikrivati svoje 
sovraštvo, da je celo Idris to opazil in 
ga je začelo vznemirjati, ker je raz-
umel, da ako jih preganjavci vjamejo, 
ne bo mogel na to računati, da bi se 

n deček postavil zanj. Idris je bil vedno 
i- pripravljen za najpredrznejše čine, to-
a d̂ i kakor človek, ki ni brez razuma, je 
z menil, du je treba na vse misliti in si 
a za slučaj nesreče pustiti kakšna vrati-

ca odprta. Radi tega se je po zadnjem 
- dogodku hotel s Stankom pogoditi na 
- kak način in je s tem namenom pri 
i prvem odpočitku pričel ž njim sledeči 
- razgovor: 
i Radi tvojega počenjanja," rekel je, 
i "sem te moral kaznovati, ker bi te si-
3 cer drugi ubili, toda rekel sem bedui-
: nu, naj te ne tepe premočno." 
" Ker 

1 a ni dobil nobenega odgovo- I 
. ra, je čez trenotek govoril dalje: 
1 "Poslušaj, sam si rekel, da beli lju-

dje vedno drže prisego, če mi torej 
' prisežeš pri tvojem Bogu in pri glavi T 
' male bint, da ne boš počel ničesar J 

proti nam, te ponoči ne bom dal zve-
zali." 

1 Stanko ni odgovoril nato niti besede, 
toda iz bleska njegovih oči je Idris H 

' spoznal, da govori zaman. 
Toda dasiravno so ga Gebhr in be-

duini nagovarjali, ni ga pustil ponoči '"] 
zvezati, a ko Gebhr ni prenehal prigo-
varjati, mu je odgovoril jezno: 

"Mesto da bi šel spat, pojdeš danes 
ti na stražo. Sklenil sem, da mora m 
odslej eden izmed nas vedno stražiti, __ 
ko bodo drugi spali." 

In v resnici so od onega dne vpe- T 
Ijali stražo na premen. To je oteže- J 
valo in v visoki stopinji uničevalo vse \ 
Stankove načrte, ker je vsak stražnik J 
posebno pazil nanj. 1 

Mesto tega so pa pustili otrokoma / 
večjo svobodo, tako da sta mogla priti S 
skupaj in se razgovarjati brez ovira. \ 

Res je tudi takoj pri prvem nastop- / 
nem odpočitku Stanko sedel k Nelki f 
in se ji je pričel zahvaljevati za pomoč. C 

Toda dasiravno je v resnici čutil J 
veliko hvaležnosti, vendar se ni znal » 
izraziti z lepimi besedami in nežnimi I 



Tri ženske, a le ena žena. 
Povest iz amerikanskega življenja. 

S L O V A Š K I S P I S A L R E V . S. F U R D E K , P O S L O V E N I L R E V . A. B. 

I I I . 
P I K - N I K . 

D a n k inčan j a g r o b o v — " D e c o r a t i o n 
Day", k r a s e n spomladansk i dan, poln 
s o l n c a in duh t ečega cve t ja . P r e d cer-
k v i j o sv. J o ž e f a v Sa lemu se zbira 
l j u d s t v o . Zvoni k sv. maši . Mladi in 
s t a r i s koša r i cami v rokah , kako r bi 
š l i na s e m e n j . G r e d o na izlet. Žup 
n i j a sv. J o ž e f a je pr i redi la pik-nik v 
Lake V iew P a r k kakih 15 mi l j p roč od 
S a l e m a . Na je l i so vlak z dese t imi vo 
zovi , t oda še polovica iz le tn ikov n ima 
p r o s t o r a . T e l e f o n i r a j o po drugi vlak. 
V L a k e View P a r k kar mrgo l i mladeži . 
T u d i s t a re j š ih l judi ne m a n j k a . L j u d j e 
d e l a j o dan za d n e m g l o b o k o v rovih , 
dek l e t a se m u č i j o po fabr ikah . K d o 
bi j im t e d a j zamer i l , če se e n k r a t v 
l e tu p o š t e n o navese l i jo in n a s m e j i j o ? 
N a keg l j i šču je p o s e b n o ž ivahno. P r i 
m i z a h sed i jo m o ž j e in žene. V pr i -
j e t n i senci si p r ivošč i jo koza rec piva. 
K m a l u se r azveže jo jeziki. O d m e v a 
n a r o d n a pesem, k a k o r kada r zap leše jo 
k o l o pod visokimi T a t r a m i . P o d ko-
š a t o s t r e h o s t a r e g a h r a s t a j e vel ika 
miza , okol i n j e t r i do lge klopi . 

So lnce žge. N a klop se je vlegel de-
č e k kakih dese t let in v b l agode jn i sen-
ci s k o r o zaspal . T i k n j e g a sedi žena, 
oč iv idno n j e g o v a ma t i t e r zre z l ju-
beč im p o g l e d o m na spečega dečka . 
P r ib l i ža se k mizi gospod , ki pe l je ob 
roki m l a d o gospo . 

" R o z a , sedi tu sem. G r e m na keg-
lj išče, t oda v r n e m se čez pol u re ali pa 
š e p re j , " reče g o s p o d s r e d n j i h let. 

"Al l r ight , papa , " o d v r n e d a m a , in 
jsede v s enco k mizi. 

V t e m se p rebud i dečko. P r v e n j e -
g o v e besede so : " M a m a , j az bi rad ice-
c r e a m . " 

" T u imaš nickel, idi, kupi si, a pridi 
t a k o j naza j , " m u naroč i ma t i . 

Z a d o n i vesela godba . P o d koša t imi 
d r e v e s i j e obš i rno plesišče. K o m a j 
za ig ra godba , že ka r m r g o l i dek le t na 
ples išču . O d vseh s t r an i p r i h r u m i j o 
mladen ič i . V s a k v z a m e po eno devo j -

' k o in h a j d na ples! K a k o je t o vse 
p i s a n o ! V glavi s^ ti začne vr te t i , če 
d o l g o g ledaš ta vr t inec. 

" U b o g a dekle ta , k d o ve, k a j v a s še 
č a k a , " vzd ihne na glas dečkova ma t i 
p o d k o š a t i m h r a s t o m . 

" D a , k d o ve," ponov i za n j o Roza v 
mis l ih . 

D e č k o se v rne z i ce -c reamom, ki m u 
oč iv idno prav d o b r o tekne . 

" K a k o ti je ime, dečko," ga v p r a š a 
p r i j a z n o Roza . 

" J o ž k o . " 
" J o ž k o , k d o ? " v p r a š a R o z a dal je . 
" P o v e j , J o ž k o H l a v k a , " odgovor i 

d e č k o v a ma t i . 
"A l i je t v o j oče tad i t u k a j na pik-

n i k u ? " ga vp raša Roza . 
" O č e t a ni tu," odv rne k o r a j ž n o fan t . 
" K j e pa j e?" hoče R o z a vedet i . 
" N e vem." 
Z o p e t zabuči g o d b a in p rek ine na-

daljni pogovor . 
K d ružb i pod koša t im h r a s t o m pri-

sede še t r e t j a žena. G o d b a igra ka r 
n e p r e n e h o m a dal je , dek le ta p l e še jo z 
m l a d e n i č i b rez p r e m o r a , b rez u t r u j e -
n j a . M a r s i k a t e r o dekle ne p o z n a več-
j e zabave ko t je ples. N a vse d r u g o 
pozab i . S celim s rcem se uda te j za-
bav i , ki včasi t r a j a le m a l o časa in je 
m n o g o k r a t povod vel iko b r i tk ih u r . . 

" K j e s t a n u j e t e , ako s m e m vpraša t i , " 
o b r n e se R o z a k dečkovi mate r i . 

" Z d a j b ivam v Salemu, toda ne še 
d o l g o . S tanova la sfem n e k a j časa v 
B i g Creek ." 

" V Big Creek? T a m s e m se jaz na-
rod i l a , " seže ji v besedo t r e t j a , ki je 
p r i š l a n a z a d n j e . 

"A l i s t a n u j e vaš m o ž še z d a j v Big 
C r e e k ? " vp raša Roza . 

" N e vem, kam se je podal . Pisal 
m i j e nekoč iz Big Creeka v s t a ro do-
m o v i n o , n a j p r idem za n j im v Amer i -
k o . K o sem priš la v Big Creek, ga ni 
b i lo več t am ,nikdo ni vedel, k a m je 
Šel, še poznal ga ni n ihče ." 

" J a z s em živela od ro j s tva v Big 
C r e e k u , t oda imena H l a v k a nisem ni-
ko l i sl išala med Slovaki ," odv rne t re -
t j a . 

" T a k i so možki , " vzd ihne dečkova 
tnati, "v hiši svoj ih s ta r i šev s em bila 
• r e č n a , toda v z a k o n s k e m s t a n u sem 
m a l o s reče okusi la . D o m a sem bila v 
Žilini, imeli s m o za sosede I i l avkove , 
bili so dobr i l jud je . Jur i , s k a t e r i m 
s e m se pozne j e omoži la , je hodil v šo-
l o . Dovrš i l je tri g imnaz i j ske raz rede , 
bi l j e n a d a r j e n di jak, toda s i lno nes ta -
n o v i t e n . Vstopi l je v š t r t o g imnaz i jo . 
S ta r i š i so želeli, da hi posta l duhovn ik . 
Vzgo j i l i so ga za n a v d u š e n e g a Slova-
ka, k e r v Žilini je zda j m a l o l judi , ki 
bi bili dobr i s lovaški n a r o d n j a k i . J u r i j a 
»o z a t o imeli v g imnazi j i za panSlavi-
»ta. Grofcil je, da bo ustrel i l koga , če 
m u ne d a j o miru . Za to g r o ž n j o bi 
m o r a l biti kaznovan . A ra jš i je pust i l 
g i m n a z i j o in odišel v B r n o na t rgov -
• k o akademi jo^ T u je bil m e d Slova-
ni , t oda tudi t u k a j ni dokonča l šole. 
K o je prišel domov , pr inesel je na če-
lu r ano . S tepe l se j e z vojaki . P i j an i 
h u z a r ga je mahn i l s sablo prek čela. 
R a n a se je sicer zacelila, točla pozna 
te m u celo ž iv l j en je nad desn im oče-
s o m . K a k o r sem rekla, so bili H l a v -
Icovi naši sosedi in n jegov i s tar iš i so 
m e v e d n o silili, n a j ga v z a m e m . Ni-' 
s e m imela vese l ja do tega, ke r sem ga 
p o z n a l a ko t v e t e r n j a k a in l ahkomise l -

nega človeka. K o mi je pa še m o j a 
ma t i p r igova r j a l a , n a j ga s k u š a m pre-
obrni t i , privolila sem in vzela sva se. 
T o d a niti leto dni nisva živela skupa j . 
P o b r a l je svo j emu oče tu dena r in od-
išel v Amer iko , ne da bi se bil poslovil 
od mene . Še le iz N e w Yorka s em 

! dobila p i smo od n j e g a in t a k o spozna -
la, da me je res zapust i l . " 

'Ali ni imel kos o d s e k a n e g a ušesa, 
ta vaš Ju r i H l a v k a ? " vp raša žena, ki 
je rekla, da se je narodi la v Big Creek. 

" D a , imel je oflsekan m a j h e n košček 
desnega ušesa. Ali s te ga vi videl i?" 
v p r a š a r a d o v e d n o Hlavkova . 

" B o g u bodi po toženo , ne s a m o vide-
la. P o r o č e n a sem ž n j im. Meni je 
rekel , da se piše Ju r i Borik. Imel je 
č rne oči in kuš t r ave lase. Zarad i n j e -
ga me je m o j oče razdedini l . N e 
s m e m se več vrni t i domov . Vze la sva 
denar , ki j e bil las tn ina š t r a j k a j o č i h 
delavcev. Pobegn i l a s em z B o r i k o m 
od d o m a in poroč i la sva se v In land , 
O . " 

" P a p a , papa , pojd i sem. T o je go -
spa H l a v k o v a , " p r eds t av l j a Roza deč-
kovo m a t e r očetu , " t o je pa gospa B o -
rikova, a to j e m o j oče. J u r i H l a v k a 
iz Žiline na O g r s k e m je pr išel v Big 
Creek in Se poroči l z g o s p o Bor ikovo . " 

" J a z sem se imenova la po oče tu 
Ku lka , " pop rav l j a Bor ikova . 

" T o r e j tako , J u r i se je oženi l v I n -
land, O. z gosp ico Kulkovo . H l a v k a 
in Bor ik s ta imela nad desn im o č e s o m 
rano , a prvi in drugi Ju r i s ta imela od-
sekan en kos desnega ušesa ." 

" T o je pa za nas res n e k a j novega , " 
o p o m n i g o s p o d H o r a . " I m a t e k a k o 
p i s m o od svo jega m o ž a ? " vpraša H l a v 
kovo. 

" D a , tu i m a m pismo, ki mi ga je pi-
sal ." 

" B o d i t e t ako pr i jazni , pokaž i te mi 
p ismo, rad bi videl p i savo g o s p o d a 
H l a v k e . " 

" F o r heaven ' s sake ! T o je J u r i j e v 
rokop i s , " vsk l ikne Roza . 

H l a v k o v a g leda začudeno na Rozo. 
" K a j ga tudi vi p o z n a t e ? " 

" P r i nas se je i zda ja l za J u r i j a S m e -
ly. D n e 8. ju l i ja 1912 sem bila p o r o 
čena ž n j i m v cerkvi/ sv. J o ž e f a v Sa-
lemu." , 

" N e v e r j e t n o ! T a k b rezbožnež je po -
stal m o j m o ž ! " zakl iče H lavkova . 

" O , kako velik k a m e n mi je padel 
od s r ca ! Z d a j j e loči tev zakona lah 
ka, jaz n isem žena H lavkova , p r o s t a 
sem," zažvrgol i s rečna Roza . 

T u d i jaz sem pros ta , Bogu bodi 
hvala. Z d a j s m e m n a z a j d o m o v k oče 
tu ," oglas i se Kulkova . 

" N e ža lu j t e za svo j im m o ž e m , " o b r -
ne se H o r a k Hlavkovi . " N i s e m brez 
p r e m o ž e n j a , skrbel b o m za vas in za 
o t roka . " 

K o se je dan nagn i l k večeru, so se 
izletniki vesel ih lic vračal i d o m o v . D e -
kle ta so ka j rada posedla v vozove, bi-
la so u t r u j e n a od plesa. T o d a zaba-
vale so se imeni tno . Med vsemi izlet-
niki pa ni bilo č loveka , ki bi bil bo l j 
s rečen , kako r H o r o v a Roza . Izbr i sa la 
je s icer iz s v o j e g a srca nezves t ega in 
d o m n e v n e g a sop roga , toda m l a d o de-
kle je bilo v e z a n o za celo, ž iv l j en je . 
Z d a j se čuti zope t p ros to . N ikda r bi 
si ne bila mislila, da ima ta beseda 
" p r o s t o s t " t ako gfoboki p o m e n . 

T r i žene enega m o ž a so se danes se-
šle pod l l o r o v o s t r eho in obha j a l e slo-
vesnos t lepšo od svatbe . 

H o r a , ki je bil v e d n o darežl j iv , se je 
danes izkazal ko t r az s ipa jočega gost i -
te l ja . 

Washington noče prohibicije. 

W a s h i n g t o n , D. C., 18. j an . — S e n a t 
je s 4(1. pro t i 38 g l a s o m zavrgel p red-
log, brez ozira na p a r l a m e n t a r n a p ra -
vila doda t i dovol i tveni predlogi za di-
s t r ik t Columbia p o s t a v k o ( znesek) v 
proh ib ic i j ske svrhe. D v o t r e t j i n s k a ve-
čina je p o t r e b n a za o d p r a v o p a r l a m e n -
ta rn ih pravil . Razp rave so t r a j a l e pet 
dni. 

žan dva dni, p reden so m u dovoli l i do-
vršiti svo jo v o ž n j o do B r e m e n a . 

B a n k a v zadregi . 

U n i o n t o w n , Pa. , 18. jan . — Fi r s t 
Na t iona l B a n k v U n i o n t o w n u ni od-
prla danes dopo ldne ob 9. ur i svoj ih 
vrat . P r e d v h o d o m čaka joč im hran i -
t e l j em je bilo p o j a s n j e n o , da ravna te l j i 
z b o r u j e j o , in b r žko se z b o r o v a n j e za-
ključi , da bo izdano naznan i lo . 

B a n k a ima glavnice $100,000, vložki 
z n a š a j o pr ib l ižno 2,000,000 do la r j ev . 

» ^ f i ^ i a l š i a l i l l f a S ! 

Ali vas hrbet boli? 

M n o g o l judi t rp i vs led bolečin v 

Z A K R A T E K Č A S . 

hrb tu , omot i ce in drugih obis tn ih ne-
prilik. Seve rovo Zdravi lo za obist i in 
j e t r a (Severa ' s K i d n e y and Liver Re-
m e d y ) se izdeluje in p r iporoča za 
z d r a v l j e n j e nepri l ik k a k o r : v n e t j a o-
bisti in m e h u r j a , z a d r ž e v a n j e vode ali 
gos te vode, bo le s tnega p u š č a n j a vode, 
otekl ih n o g in bola v h rb tu , ki so uči-
nek obis tn ih nepri l ik, z la tenice in kis-
lega želodca. Cena 50 cen tov in $1. 
v vseh l eka rnah . Z a h t e v a j t e Severovo. 
V p r a š a j t e po n j e m po imenu. N e 
Sprejmite nadomes t i t ev . V p r a š a j t e le-

ifi k a r n a r j a za Severov A l m a n a h in Zdra -
vos lovje za 1915. Dobi se zas ton j . 
Ako ga ne m o r e t e dobit i od l eka rna r -
ja, piši te nam ponj . W . F . Severa Co., 
Cedar Rapids , Iowa . Ad. fo r J a n . 3 » 

Jednakost. 

B o b e k : " K a k š e n raz loček je med 
m o ž e m , ki ima hudo ženo, in med zvo-
n i k o m ? " 

Babek : 
kr iž ." 

' N o b e d e n ; vsak nosi svoj — 

Zakaj je Mohamed prepovedal 
vino piti 

A : " Z a k a j je M o h a m e d p repoveda l 
vino piti, več žen pa je dovoli l imet i? 

B: " K e r je mislil , da ima t r ezen člo-
vek že j e d n e žene zados t i . " 

Uspehi denarja. 

A : " K a k š e n raz loček j e m e d m u t o 
( š r a n g o ) i n č l o v e k o m ? " 

B: "Človek se p r ipogne p r ed d e n a r -
j em, m u t a pa se vzd igne p red n j im. 

Dobra ufa. 

A : 
B : 

' K d a j ima be rač d o b r o u r o ? " 
' K a d a r g r e iz Cel ja v Vo jn ik . " 

Koliko ur. 

Ladja se potopila. 

L o n d o n , 18. jan . — EdenindvAjse t 
od 27 glav b r o j e č e g a m o š t v a b r i t anske 
lad je " P e n a r t h " , ki je bila ob ložena 
koruzo , je u ton i lo danes neda leč od 
brež ine pri N o r f o l k u . " P e n a r t h " se 
je n a h a j a l a m e d v o ž n j o iz reke P l a t e 
v Hul l . V v iha r ju je zadela pri Sheer -
i n g h a m u o b peč ino in se razbila. Šes t 
preživelcev so rešili ribiči. 

Gredoč skozi m e s t o L., vp ra ša po t -
nik k m e t a na ces t i : " P r i j a t e l j , kol iko 
ur je od t u k a j do L j u b l j a n e ? " 

" U r ? " odgovor i kmet , " s k o r o v vsa-
ki hiši je Vsaj j edna , po neka te r ih hi-
šah j ih je celo p o več." 

" N e mis l im t ako , " reče po tn ik / ' a m -
pak žel im le zvedet i , kol iko r a č u n a j o 
iz vašega m e s t a do L j u b l j a n e ; s a m o 
to, p ros im, mi p o v e j t e ! " 

" K o l i k o r a č u n a j o ? I no, če g res te 
peš, ne r a č u n a j o nič, a k o se pa želi te 
pel ja t i , p lača te d v a j s e t g rošev ," odgo-
vori m u šal j ivec, in n a t o se loči ta . 

Vožnja v mesto . 
P o t n i k v p r a š a k r č m a r j a ,pri k a t e r e m 

se je ustavil , kol iko je do b l i žn jega 
m e s t a z d v e m a k o n j e m a . K r č m a r mu 
o d g o v o r i : " D v e uri ." P o t n i k vp raša 
da l j e : " A s š t i r imi kon j i ? " K r č m a r 
neko l iko pomisl i in reče : " J e d n b u ro . " 
K o to zasliši nekov šal j ivec, reče 'pot-
niku : "Uprez i t e šes t kon j , pa lie vam 
ne bo t r eba vozit i , k a r h ipoma bost,e 
v m e s t u ! " 

I Š Č E M S V O J O S E S T R O ! R A D A 
bi izvedela za m o j o ses t ro . P o p r e j 
je živela v državi Oh io , pisala se je 
M a r y Marinčič , in s e d a j se K lo -
bučar . V s e m z n a n c e m in p r i j a t e -
l j em se lepo z a h v a l j u j e m že zana-
p r e j ,ka ter i mi poš l j e n j e n has lov . 
J o ž e f a Pušn ik , 604 N. Cur t i s St., 
"Chicago, 111. 2t 

JOLIET CITIZENS BREWING CO-
North Collins St., Joliet, 111. 
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Ptiljab- fi 
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zasiegj. ^ 

P ' l i t - e " E l l s . B r a n d " p i v o 
Izdelovalci najboljšega piva sodčkih in steklenicah. \ 

l< 10 
for 
Sc 

P. Lorillord' 
Co. 

HtwT«kCit|ru^ iDia vil/ 

Rojakom priporočamo sledeče blago. 
K r a n j s k i Br in jevec , z abo j (12 s teklenic) za $10.50 
K r a n j s k i Slivovec, z a b o j (12 s teklenic) za $10.50 
Ba raga , zd rav i lno g r e n k o vino, z a b o j (12 s tek len ic) , za $5.00 
R a v b a r S t o m a c h Bi t te rs , z a b o j (12 s teklenic) za $7.00 
K e n t u c k y Whi skey , Bo t t l ed in Bond , Q u a r t s , z a b o j (12 stekl .) za $10.50 
S. L. C. M o n o g r a m , Bo t t l ed in Bond , Q u a r t s , z a b o j (12 s tekl . ) za $10.00 
Cognac B r a n d y , z a b o j (12 s teklenic) za $9.00 
H o l l a a n d Gin, z a b o j (15 s teklenic) za $12.00 
Rock and Rye, Q u a r t s , z a b o j (12 s teklenic) za $6.00 
Ca l i fo rn i j sko Vino, z a b o j (25 s teklenic) za . . . 1 $7.00 
Ca l i fo rn i j sko Vino , zabo j (25 s teklenic) za $6.00 
D o m a č e Vino , v sodih po 6 ga lonov, 10 ga lonov , 25 ga lonov in 

50 ga lonov , ga lon po 75c 

Z na roč i lom je pos la t i M o n e y O r d e r ali B a n k D r a f t . — Piš i te v sloven-
skem jez iku n a : 

Slovenian Liquor Co., Joliet, Illinois. 

Kako daleč je solnce. 
J u r i j a Pav l iho je nekdo hote l spra-

viti v zad rego . Bil je n a m r e č n a n j 
hud, ke r je s p r e t n o o d g o v a r j a l v s e m 
v p r a š a n j e m . Reče t e d a j vpr ičo m n o -
gih l jud i j : " P r e b r i s a n i J u r i j ! K e r že 
vse veš, pove j nam še, kol iko mač j ih 
repov je t reba , da bi segli do so lnca?" 
J u r i j Pav l iha pa se n a s m e h n e in reče : 
" N e več nego j ednega , če j e ta zado-
sti do lg ." 

Interpelacija. 
Volilci nekega o k r a j a so poklicali 

svo jega pos lanca predse , da bi j im po-
ročal o svo jem de lovanj i . Voli leč 'oči-
ta r a z j a r j e n pos l ancu : " P a z n o s m o pro 
čitali vse deba te in se prepr ičal i , da v 
zadn j i h dese t ih s e j ah niti j e d e n k r a t ni-
ste odpr l i us t . " — " D r a g i p r i j a te l j , " 
odgovor i pos lanec , t o je zgo l j obreko-
v a n j e ; b rezš t ev i lnokra t sem z a z d e h a l ' " 

W . H . K E E G A N 
P O G R E B N I K . 

Slovenci v La Salle in okolici: Kft-
dar potrebujete pogrebnika t e o b n u t s 
na to tvrdko in prepričani bodit«, <fe 
boste najbolje postrežem, ker ta zavod 
je najboljši ter m n o g o cenejši kot 
drugI 

V slučaju potreb« rešilnega VOH 
(ambulance) pokličite na« po telefo-
nu, ker smo vedno pripravljeni — pe 
dnevi in ponoči. 

V n delo jamčeno. 
P O S T R E Ž B A T O Č N A V S A K C A I 

W. H. KEEGAN. 
Telefona š t 100 — viak čas. 

C or. 2ad and Joliet St, La t a l k , HL 

— , so 

POZOR, ROJAKINJE I 

Ali vMte, kje je dobiti najboljše m e 
ao p« najnižji ceni? Getovo! V incenio 

J. & A. Pasdertt 
se dobijo najboljše sveže in prek« 
jene klobase in najokusnejše meso 
Vse po najnižji ceni. Pridite torej it 
poskusite naše meso. 

Nizke cene 
naie geslo. 

in dob ra postrežba 

/ 

Priselitveni zakon v Beli hiši. 

W a s h i n g t o n , D. C., 18. jan . — P r e d -
sednik W i l s o n je odredi l , da se pri-
hodn j i pe tek p r i h r a n i j o t r i ure za spre-
j e t j e p r o t e s t o v in p red logov v zvezi z 
d o s t a v k o m o naob raženos t i v prisel i-
t venem zakonu . Dot ičn i dos t avek je 
bil pred k ra tk im v sena tu spre je t . 

Z. D. ladja zadržana. 

W a s h i n g t o n , D. C., 20. jgn. — Dr -
žavni d e p a r t m e n t je vpraša l b r i t a n s k o 
pos lan i š tvo za pojasni lo , z a k a j je bil 
parn ik "Greenb r i e r " , m e d v o ž n j o iz 
N e w Yorka v Bremen , z b o m b a ž e m na 
k rovu in po t rd i l om b r i t a n s k e g a kon-
zula v N e w Yorku , zaus tav l j en po neki 
b r i t ansk i kr ižarki , pos lan pod b r i t a n s k o 
za s t avo v n e k o b r i t ansko luko in zadr -

Srebrna mis. 
K o je p red n e k a j leti p rusk i deželni 

načelnik v L o t a r i n g i j i po tova l po svo-
j e m okra j i , prišel je nekega dne v 
f r a n c o s k o vas, ki je imela j ako lepo 
cerkev, posvečeno Mater i božj i . Slula 
je ta Mat i bož ja za čudode lno , in za to 
je vel iko r o m a r j e v p r i h a j a l o v a n j o . 
Z u p a n odvede p r u s k e g a deže lnega na-
čelnika v to cerkev, k j e r mu vse rnž-
kaže. K o pr ide ta d o s t r a n s k e g a o l ta r -
ja č u d o t v o r n e M a r i j e device, ug leda 
načelnik m e d darovi , posvečen imi Ma-
riji devici, tudi srebrfiV^miš tet* v p r a š a 
župana , ka j to pomen i . Z u p a n pravi , 
da se je pred nekol iko leti v t em kra j i 
pokaza lo s t r a š n o vel iko misi j , ki so 
pret i le pokonča t i vse po l j ske pr idelke . 
Z a t o so se obrni l i prebivalc i tega o-
k r a j a k Mari j i devici za p o m o č in so 
ji posvet i l i to s r e b r n o miš. K o sc j e 
to zgodi lo , izginile so kar h ipoma vse 
miši s polja, k a k o r bi bil odreza l . N a -
to vp raša pruski deželni načelnik ves 
začuden ž u p a n a : " P a tudi vi, i zobražen 
mož , v e r j a m e t e k a j t a k e g a ? " Z u p a n se 
n a s m e h n e in o d g o v o r i : " A k o bi to ver -
jel, t e d a j bi p r e c e j d e n a š n j i dan na 
o l ta r pred M a r i j o devico postavi l — 
s r e b r n e g a P r u s a . " 

Ne pozabite torej obiskati nas v 
naiej mesnici in groeeriji na voga-
lu Broadway and Granite Street«. 

Chic. Phone 2768. N. W. Phone 1113 

JOLIET. ILL. 

. PIVO V STEKLENICAH. 
Cor. Scott and Clay Sta. Both Tale* h ona* 3Š. JOLIET, I L U M O * 
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Union Coal & Transfer Co' 
515 CASS STREET, JOLIET, ILL. 

P i a n o a n d F u r n i t u r e M o v i n g . 
Chicago tel. 4313. Northwestern teL f 
D E N A R S E V L A G A N A J B O L J E IK 

N A J S I G U R N E J E V 

Prvo Hrvatsko Stedionico 
U Z A G R E B U , 

C R O A T I A . E U R O P E , 
in n j e podružn ice v : Be lavaru , Brodi 
na S. Crkvenici , De ln i cama , Djakovn 
Kraljeviči , N o v e m Vinodo lu , Osijekn 
Požegi , Rieki, Sisku, Varažd inu , Velilr 
Gorici, Virovi t ic i , Z e m u n u i Senju. 

Delniška glavnica in pričuv« 
K 16.250,000. 

Nasvete in navodila poš l jemo zastonj 

ru 
n a 

kc 
sit Chi. tel. 3 3 » . N. W . tel. 0 ' 

Louis Wise 
200 Jackson 8 t J O L I E T , 

gostilničar 
VINO, Ž4JANJE IN SMOB*1' 

Sobe v naieas in Laach 

Naročite zaboj steklenic 
novega piva, ki se imenuje 

E A G L E E X P O R T 

ter je najboljša pijača 
Kako se komu napravlja veselje. 

Sosed vidi soseda , ki n e u s m i l j e n o 
p re t epa psa. N e j e v o l j e n s topi k n j e -
mu in ga v p r a š a : " Z a k a j v e n d a r t a k o 
n e u s m i l j e n o p r e t e p a t e u b o g e g a psič-
ka?" — " R a d bi m u naprav i l vese l je , " 
odgovor i sosed. — " T o pač u b o g e m u 
psu ni v vese l je , a k o ga b i j e t e t ako ne-
u s m i l j e n o ! " — " R e s je, da z d a j ne čut i 
t e s e l j a , ali čuti l ga bo p o t e m , k a d a r 
ga i zpus t im!" 

E. Porter 
O t i telefona 4 0 5 . 

Brewing Company 
S . Bluff S t . , Joliet , 111. 


